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	Уг номыг “Болор дуран” шалгуураар шүүсэн болно. 
Программтай танилцах бол сурталчилгаа дээр товшиж холбоос руу орно уу.
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I БҮЛЭГ

	Зуны орой бүрэнхий болж байлаа.

	Дөрвөн бумаас цөөнгүй хүнтэй америк хотын худалдааны төвд өндөр байшин барилга, хана туурга сүндэрлэнэ... Ийм хот байсан гэж үнэмшихэд бэрхтэй болох үе хэзээ нэг цагт ирэх биз ээ.

	Тэгээд одоо бараг нам гүм болсон өргөн гудамжинд хэсэг хүн гарч ирлээ. Дугуй хар эсгий малгай дороос цухуйсан өтгөн үстэй, тун их үзэмжгүй, тавь хэр насны намхан бүдүүн хар хүн голдуу гудамжны номч, дулдуйч нарын хэрэглэдэг авсаархан бадралт баг бишгүүр мөрөндөө эгэлдрэглэжээ. Түүний хамт гоолиг биш боловч муухайгүй царайтай, тийм их бүдүүн биш боловч сүрхий чийрэг биетэй хээгүйдүү хувцастай дөчин тав эргэм насны эмэгтэй долоо орчим насны хүүгийн гараас хөтлөн, библи судар, уншлагын ном тэвэрч явлаа. Тэдний хойноос нэлээд холхон арван тав орчим насны охин, арван хоёр орчим насны хүү, бас есөн настай охин явж байв. Тэд томчуулынхаа хойноос дуулгавартай боловч нэлээд дурамжхан дагаж яваа бололтой.

	Халуун байсан боловч агаарт алжаан явахад аятайхан ажээ. Тэдний явж байгаа гудамжаар хавцал шиг давчхан өөр нэг гудамж яг хөндлөн огтолжээ. Тэр гудамжаар бөөн бөөн хүн, машин, цахилгаан тэрэг бужигнаж, нийтийн хөдөлгөөний ширүүн урсгал дунд зам гаргах гэж дохио чимээ тасралтгүй өгч байв. Гэвч нөгөө хэдэн хүн маань энэ бүгдийг хайхрахгүй, зөвхөн замд тохиолдож байгаа машин, явган хүмүүсийн чихэлдсэн урсгалын завсраар нэвтрэн гарахыг хичээж байсан ажээ...

	Тэдний замыг хөндлөн огтолсон дараачийн гудамжны өнцөгт, чухамдаа одоо хүн амьтан байгаагийн ямар ч шинж тэмдэггүй болсон хоёр эгнээ өндөр байшингийн хоорондох нарийхан завсарт хүрээд, хар хүн нь бадралт баг бишгүүрээ газар тавьж, хүүхэн нь түүнийг даруй онгойлгож, ном тавих ширээ босгоод, уншлагын өргөн нимгэн судрыг дэлгэв. Дараа нь хар хүндээ библийн судар өгөөд, хажууд нь зэрэгцэн зогсоход, харин том хүү нь бадралт баг бишгүүрийн өмнө жижиг эвхмэл сандал заслаа. Өрхийн тэргүүлэгч хар хүн эргэн тойрноо итгэлтэй харах байдал гаргаж өөрийнхөө уншлагыг сонсох хүн байгаа эсэхийг ер тоохгүй байгаа мэтээр:

	— Эхлээд бид магтаал уншина. Бурхныг магтан залбирах хүсэлтэй хүн бүхэн бидэнтэй нийлж болно. Эстер минь бидэнд хөгжимдөөд өгөөрэй гэж хэлэв.

	Одоо хүртэл аль болохоор хайхрамжгүй хөндий байхыг хичээж байсан, төлжөөгүй боловч гоолиг биетэй том охин нь эвхмэл сандал дээр сууж, бадралт баг бишгүүрийн бариулыг эргүүлэн:

	«Христосын хайр ивээлийн хишиг ямар сайхан бэ» гэдэг хорин долоодугаар уншлагын судраас эхэлье гэж бодож байна гэж эхийгээ хэлэх хүртэл судрын хуудас эргүүлсээр суув.

	Тэр завсар гэр гэртээ тарж явсан янз бүрийн мэргэжил, тушаалтай хүмүүс бадралт баг бишгүүр бүхий хэсэг хүнийг хараад, тээнэгэлзэн гэлдэрч, тэднийг хялбалзан харж, зарим нь юу болж байгааг мэдэхээр зогсов. Бадралт баг бишгүүрийн эзэн энэ тээнэгэлзсэн байдлыг буруу ойлгож бусдын анхаарлыг татлаа гэж бодоод, нэн даруй самбаачлан, энд түүний уншлагыг сонсохоор олон хүн зориуд цугласан мэтээр:

	— «Христосын хайр ивээлийн хишиг ямар сайхан бэ» гэж цөмөөрөө хамт уншъя гэв.

	Охин бадралт баг бишгүүрээ дарж сулхан боловч зөв хөг авиа гарган, эхийнхээ чанга хоолой, эцгийнхээ тун эргэлзээтэй бэсрэг хоолой хоёрт өндөр чанга хоолойгоо нийлүүлэн уншиж эхлэв. Бусад хүүхэд нь томчуулаа дагаж, сулхан дуугаар гонгинолдох бөгөөд охин, хүү хоёр бадралт баг бишгүүр дээр байсан номуудаас нэг нэгийг авав. Тэднийг ийнхүү уншиж байхад, нийтийн эргэлзэх үзэл, үл хайхрах байдлын эсрэг бишрэн шүтэх үзлээ орхиогүй энэ үзэмжгүй гэр бүлийн хачин байдалд татагдсан гудамжны эрээ намбаагүй олон хүн тэднийг шохоорхон харсаар байлаа. Бадралт баг бишгүүрийн дэргэд байгаа охины хулчгар байдал зарим хүнд сонирхох өрөвдөх сэтгэл төрүүлж байв. Бүтэл муутайг нь гэрчилсэн хямд хувцастай сул дорой дүрс, зэвхий хөх нүд бүхий эцгийнх нь ажил мэддэггүй, ядруу байдал үзэгч хүмүүст бас л сонирхох, өрөвдөх сэтгэл төрүүлж байв. Бүх бүлгийн дотроос зөвхөн ганц эх нь л амьдрал дээр амжилт гаргахгүй ч гэсэн амиа аргалахад тус дөхөм болох битүү хатуу ч бол хүч, зоригтой байлаа. Энэ эмэгтэй мулгуу боловч бусдыгаа бодвол хүндэтгэн үзэж болохуйц итгэл зоригтой хүн юм. Хэрэв та энэ эмэгтэйг унжсан гартаа уншлагын ном бариад, алсыг ширтэн зогсож байхыг нь харах юм бол: «Энэ хүн ямар ч их дутагдалтай байлаа гэсэн зөвхөн итгэсэн зүйлээ л хийхийг эрмэлзэх байх аа» гэж хэлэх биз ээ. 

	Хүү нь газар ширтэж, хоёр хөл дээрээ ээлжлэн зогсож, тийм их чармайхгүй байдлаар дагалдан уншиж байв. Өндөр боловч хараахан чийрэгжээгүй биетэй, яруухан царайтай, цагаан арьстай, хар үстэй энэ хүү энэ гэр бүлийн дотроос хамгийн их ажигч, соргог хүн болох нь эргэлзээгүй юм. Тэр хүү өөрийнхөө энэ байдалд дургүйцэн, тэр ч байтугай түүнээс болж шаналан зовж байгаа нь илэрхий байв. Тэр хүү өөрөө гүйцэд ухамсарлаагүй байгаа хэдий боловч амьдрал дээр шашны юмнаас буруу номын юмыг илүү сонирхож байжээ. Тэр бол шашин номын юм хийх тавилангүй хүн юм гэж одоо түүний тухай зөвхөн ганц үг хэлэхэд алдаа болохгүй биз ээ. Тэр хүү даанч залуу бөгөөд түүний эцэг, эх хоёрын сэтгэлд шингэсэн хийсвэр, бүрхэг бясалгалт тун харш гуа сайхан, баяр цэнгэлийн элдэв илрэл бүхэнд түүний сэтгэл даанч их тааламжтай байсан ажээ.

	Үнэн хэрэг дээрээ түүний гэр бүлийн материалын ба оюун ухааны амьдрал нь түүний эцэг эх хоёрын тун их итгэн биширч, номлон ялгаж байгаа зүйлийн бодит чанар, хүч чадлыг түүнд үнэмшүүлэн өгч чадахгүй байв. Харин ч тэдэнд элдэв гачигдал, үгүйдээ эд материалын гачигдал үргэлж тохиолддог байжээ. Эцэг нь ямагт библийн судар уншиж, энд тэнд явж, эндээс холгүй оршиж байгаа «шашны төлөөлөгчийн газар» голдуу номлол уншдаг байв. Эцэг эх хоёр нь энэ газрыг удирддаг байжээ. Тэр үед энэ хүүгийн ойлгож байснаар бол эцэг эх хоёр нь ажилд төлөөлөгчийн газрын ажлыг сонирхдог буюу буян үйлдэхийг дурлаж, эцгийнх нь ажилд талархдаг янз бүрийн ажилч хүмүүсээс мөнгө цуглуулдаг байв. Гэлээ гэсэн ч энэ айл ядруу байсан бөгөөд тэд ямагт барагтайхан хувцаслаж, бусад хүний эдэлдэг ихээхэн жаргал цэнгэл тохитой тухтай байдлыг мэддэггүй байв. Гэтэл эцэг эх хоёр нь тэднийг болон бүх хүний хайрлаж, өршөөж, асарч байдаг бурхныг ямагт магтан сайшаадаг байжээ. Энд ямар нэг хуурмаг юм лав байгаа бололтой байв. Хүү энэ бүгдийн учрыг олж чадахгүй байсан боловч эхийгээ хүндэтгэхгүй байж чадахгүй байлаа. Хүү эхийнхээ эелдэг ааш, дотор сэтгэл, төлөв байдлын аль алиныг мэдэрч байжээ. Төлөөлөгчийн газрын ажил хүнд бэрх, гэр бүлийн татлаа түлхлээ их байлаа ч гэсэн эх нь хэзээд хөгжилтэй байдаг, үгүйдээ самгарддаггүй байсан юм. Энэ эмэгтэй ялангуяа гэр орноо хэтэрхий их гачигдалд орсон үед «Бурхан биднийг өршөөнө» гэх буюу эсвэл «Бурхан бидэнд зам зааж хайрлана» гэж гүн их итгэлтэй дуу алдах нь олонтоо байдаг ажээ. Гэвч гэр бүлийн үйл хэрэгт бурхны ач тустай оролцоо тун их чухал болсон үед ч тэдэнд бурхан ямар ч зам зааж хайрлахгүй байгааг тэр хүү ч, бусад хүүхэд ч тодорхой үзэж чадах байлаа. 

	Тэр орой хүү, том гудамжаар эгч дүү нарынхаа хамт тэнэж явахдаа, энэ бүгдээс үүрд салж ангижрах, үгүйдээ өөрөө энэ явдалд дахин оролцохгүй байх сан гэж тун их хүсжээ. Бусад хүүхэд ийм ажил хийдэггүйн дээр энэ ажил нь ямар нэг өөдгүй, тэр ч байтугай гутамшигтай мэт санагдаж байлаа. Энэ хүүг гудамжаар ингэж дагуулдаг болохоос бүр өмнө бусад хүүхэд өөрийг нь дооглож, эцгийг нь үзэл санаагаа ямагт ил номлодог гэж түүнийг нэг бус удаа шоолж байсан билээ. Эцэг нь "бурхнаа магтъя" гэдэг үгээр яриа болгоноо эхэлдэг учир хүүг долоон настай байхад нь тэдний зэргэлдээ байшингийн нь хүүхдүүд цөм эцгийг нь хармагцаа;

	— «Бурхнаа магтъя» гэдэг хөгшин Грифитс тэр явж байна! гэж хашхирдаг байв. 

	Эсвэл хүүгийн хойноос: «Үүний эгч нь бадралт баг бишгүүр дардаг юм байна лээ! Тэр хүүхэн өөр юу дардаг бол?» гэж хашхирдаг байв. 

	Тэгээд эцэг нь «бурхнаа магтъя» гэдэг үгээ яах гэж газар сайгүй давтаж явдаг юм! Бусад хүн тэгэхгүй байна шүү дээ. 

	Энэ хүү ч, түүнийг тохуурхаж байгаа хүүхдүүд ч бүрэн гүйцэд, адил тэгш байх гэсэн хүний хэзээ ёзооны эрмэлзлийг илчилж байв. Гэтэл түүний эцэг эх хоёр нь бусдаас өөр байсан бөгөөд шашин шүтлэгийг хэзээ ямагт хэтэрхий их эрхэлж байгаад, эцэст нь одоо түүгээр аж төрлөө хийж авчээ. 

	Энэ орой хүү, өндөр олон байшин бүхий үймээн шуугиан, хөл хөдөлгөөнөөр дүүрсэн том гудамжинд явж байхдаа хэвийн амьдралаас тасарч, амьтан хүний элэг доог болж яваагаа мэдээд, ичиж зовжээ. Гайхамшигтай сайхан автомобилиуд хажуугаар нь давхин өнгөрч, ажилгүй хүмүүс түүний бүдэг бадаг таамаглаж байсан ажил үйл, зугаа цэнгэлдээ яарч, хөгжилтэй залуус хос хосоороо инээлдэн наадан өнгөрч, жижиг хүүхдүүд түүнийг шохоорхон харж байсан бөгөөд юм бүхэн түүний сэтгэлийг хөдөлгөж, түүний амьдрал буюу ерөөсөө түүний гэр бүлийнхний амьдралыг бодвол ямар нэг арай ондоо, сайн сайхан, улам гоё зүйл санагдаж байв. 

	Энэ хүүхдүүдийн хувьд сэтгэлийн зүйн талаар алдаа гаргажээ гэдэг нь одоо тэдний орчимд зогсоо зайгүй алаглан эрээлэн хувирч байгаа гудамжны дэмий сэлгүүцэгчдэд мэдэгдэж иржээ. Зарим нэг нь бие биеийгээ тохойгоороо ёворч арай догь, хайхрамжгүй нэг нь нүд ирмэн, жигшингүй инээмсэглэх бөгөөд харин арай өрөвчхөн сэтгэлтэй буюу туршлагатай нэг нь энд хүүхэд байлгах нь дэмий юм гэцгээж байв. 

	— Би энэ хүмүүсийг энд бараг орой бүр, үгүйдээ долоо хоногт хоёр гурав дахин хардаг юм гэж нэг залуу түшмэл хэлэв. Энэ хүн дөнгөж сая найз хүүхэнтэйгээ уулзаад, түүнийг ресторанд аваачихаар дагуулж яваа ажээ. — Шашны нэрийдэлтэй ямар нэг хуурмаг явдал юм даа, гэж тэр түшмэл нэмж хэлэв. 

	— Энэ байдал том хүүгийн сэтгэлд таалагдахгүй байна. Тэр хүү их тавгүй байгаа бололтой. Ийм хүүхдийг дургүй байхад нь албадсаны хэрэг алга. Энэ хүү бол ийм ажлын учир утгыг огт ойлгохгүй шүү дээ, гэж хотын худалдааны төвийн нэг ёсны байнгын хүн болсон дөч эргэм насны, ажилгүй тэнэмэл эр дэргэдээ зогссон амарлингуй байрын нэг хүнд хандаж хэлэв. 

	— Би ч мөн тэгж бодож байна гэж хүүгийн чамин царайг сонирхсон тэр хүн зөвшөөрч хэлэв. Хүүг толгойгоо өндийлгөхөд түүний царай ичиж зовсон байдалтай байгаа нь харагдана. Зан төлөв нь хараахан тогтоогүй бөгөөд болж байгаа зүйлийн сэтгэл санааны болон шашин шүтлэгийн утга агуулга ойлгох чадалгүй амьтныг насанд хүрч, ухаан суусан хүмүүст л арай илүү тохирох иймэрхүү олон нийтийн өмнө хийх зүйлд албадан оруулах нь ашиггүй бөгөөд хэрцгий явдал юм гэдгийг ойлгоход бэрхтэй биш юм. Гэлээ гэсэн ч тэр хүү арга буюу захирагдаж явжээ. 

	Хамгийн бага охин, хүү хоёр нь орчин тойрондоо байгаа зүйлийг сайн ойлгож чадахгүй, хэтэрхий бага учир тэдэнд ямар ч хамаагүй байлаа. Харин бадралт баг бишгүүрийн дэргэд байгаа эгч охиныг хөндлөнгийн хүмүүс байтугай, эцэг эх хоёр нь хүртэл огт худал боловч аятайхан сайхан хоолойтой гэж нэг бус удаа хэлж байсан учир түүний бие бялдар болон дууллын тухай үзэгчдийн яриа, тэдний анхаарал тэр охины сэтгэлд тааламжтай байсан бололтой. Түүний хоолой тийм их сайхан биш байсан бөгөөд охины эцэг эх хоёр нь хөгжим муу мэддэг байжээ. Энэ охин сул дорой, эцэнхий туранхай бөгөөд онц гойд товойсон сайхан юмгүй ажээ. Тэр охинд хурц сэргэлэн оюун ухаантай шинж тэмдэг ч үзэгдэхгүй байлаа. Дуулал бол тэр охинд бага зэрэг ч бол товойж, өөртөө бусдын анхаарал татах ганцхан бололцоо нь болж байсан нь гайхалтай хэрэг биш юм. 

	Гэтэл эцэг эх нь нийгмийн сэтгэл санааг ариутгахад аль болохоор тус дөхөм болох гэж хатуу шийдсэн бөгөөд эцэг нь анхдугаар уншлага төгсмөгц сэтгэлийн хүнд хүчир зовлонгоос ангижирсан хилэнцтэнд Христосын өршөөл хайрлалын ачаар, бурхны тааллаар заяах тэр баяр баясгалангийн тухай чалчиж эхэлдэг байжээ. 

	Том хүү Клайд, хоёр бага хүүхэд цөм газар ширтэж, хааяа нэг, эцэг өөдөө харж байв. Тэд эцгийнхээ хэлж байгаа бүхнийг зөв, чухал зүйл мөн хэдий боловч амьдрал дээр байдаг бусад олон юмны адил тийм их утга төгөлдөр, сонирхолтой биш юм гэж бодож байсан байж ч болох биз ээ. Тэд энэ бүгдийг нэгэнт сонсож ханасан бөгөөд тэдний залуу цогтой оюун ухаан, гудамжинд болон төлөөлөгчийн газар хийдэг энэ номлолоос арай илүү их зүйлийг амьдралаас горьдон хүлээж байжээ. 

	Эцсийн бүлэгт хоёрдугаар уншлага төгсөж, ойрын нэг гудамжинд байгаа тэдний удирддаг төлөөлөгчдийн газрын тухай болон ерөөсөө Христосын гэрээс захианд тэдний үйлчлэн зүтгэж байгаагийн тухай дурсахын тулд Грифитс авгайг цөөн үг самбаачлан хэлсний дараа цугларсан олонд гуравдугаар уншлагыг сонсгож, төлөөлөгчийн газрын авралын ажил үйлсийн тухай товхимлуудыг түгээсэн бөгөөд өрхийн тэргүүлэгч Эйса Грифитс сайн дурын жаал зугаа өргөл барьц цуглуулж авчээ. Бадралт баг бишгүүрээ хамхиж, эвхмэл сандлаа эвхэж, Клайдад гардуулаад, библийн судар, уншлагын дэвтрүүдээ Грифитс авгай эгэлдрэглэмэгц, гэр бүлийнхэн төлөөлөгчийн газрыг чиглэн явцгаав. 

	Клайд дахиад энэ ажилд оролцохгүй, тэр өөрөө ч түүний ах дүү нар ч инээдэмтэй ажил хийж байгаа бөгөөд бусад хүнтэй адилгүй юм гэж дотроо үргэлж бодож явав. Хэрэв Клайд энэ явдалд албадлагаар оролцсонд гутаж гуньхарсан байдлаа гүйцэд илэрхийлэн хэлж чаддаг сан бол «гудамжны алиалагчид» гэж нэрлэх байсан билээ. Клайд үүнд хэзээ ч дахин оролцохгүйг хичээж байв. Тэд яах гэж түүнийг чирч явдаг юм? Ийм амьдрал түүний сэтгэлд нийцэхгүй байлаа. Бусад хүүхэд ийм юм хийхэд хүрдэггүй байна. Клайд энэ бүгдээс салж ангижрахад туслахуйц самуун гаргах сан гэж хэзээ хэзээнийхээсээ илүү эрс шийджээ. Эгч охин л бадралт баг бишгүүртэйгээ хамт гудамжаар явж байг. Энэ нь түүний санаанд таардаг юм байна билээ. Бүстэй бүсгүй хоёр дүү хэтэрхий бага учир тэдэнд ямар ч ялгаагүй юм. Харин би...

	— Өнөө орой олон түмэн урьдаасаа арай илүү анхааралтай байх шиг байлаа гэж Грифитс эхнэртэйгээ зэрэгцэн явж байхдаа хэлэв. Зуны оройн сайхан байдал түүнд нөлөөлж тайтгаруулсан учир хүмүүсийн ерийн хайхрамжгүй байдлыг сайнаар тайлбарлахад хүргэжээ. 

	— Тэглээ, дөрөв дэх өдөр дөнгөж арван найман хүн товхимол авсан юм. Харин өнөөдөр хорин долоон хүн авлаа. 

	— Христосын хайр ивээл үр дүнгээ үзүүлэх болно. Тоо томшгүй олон хүн ертөнцийн жаргал цэнгэл, үйл явдалд автагдан байгаа боловч тэднийг гай зовлонд учрахад нь одоогийн хийсэн буяны зарим нь тус болох болно гэж эцэг өөрийгөө ч эхнэрийнхээ адил урамшуулахыг эрмэлзэн хэлэв. 

	— Тэгнэ гэдэгт би итгэж байна. Эцсийн эцэст зарим хүний гай зовлон, хүнд нүгэл нь тэдний буруу замаар орсныг ойлгуулж өгөх болно. 

	Тэд түрүүний гарч ирсэн хажуугийн нарийн гудамж руу эргэж, хэдэн байшин өнгөрөөд, өргөн цонх, үүдний хоёр шилийг нь цагаан саарал будгаар будсан ганц дан шар модон байшинд орцгоов. Хоёр цонх, давхар хаалганы самбар дээр: «Горьдлогын хаалга. Тусгаар шашинтны төлөөлөгчийн газар, Мөргөлийн хурал гурав дахь, зургаа дахь өдөр оройн 8-аас 10 цаг хүртэл, бүтэн сайн өдөр 11, 3, 8 цагт хурна. Хүн бүхэн ороход хориггүй» гэж хөндлөн бичжээ. Энэ бичгийн дор цонх бүхэнд: «Бурхан бол хайр ивээл юм» гэсэн үг бичжээ. Түүний дор: «чи ээждээ захиа бичээгүй удаж байна уу?» гэж арай жижиг үсгээр бичжээ. 

	Нөгөө хэдэн хүн үзэмжгүй шар хаалгаар орж, далд оров. 

	
II БҮЛЭГ

	Уншигч нарт ийм өнгөцхөн танилцуулсан энэ гэр бүл бусдаас ялгаа бүхий өөрийн түүхтэй байх ёстой гэж бодож бүрэн болох бөгөөд үнэхээр ч тийм түүхтэй ажээ. Энэ гэр бүл бол санал сэтгэл, үйл явдлынх нь учрыг сэтгэлийн зүйн хамгийн чадамгай мэргэжилтэн л химич, физиологич хоёрын тусламжаар олж болох тийм сэтгэлийн ба нийгмийн гаж буруу тохиолдлын нэг байсан юм. Өрхийн тэргүүлэгч Эйса Грифитсээс эхэлье. Энэ хүн бол орчин тойрны ба шашны үзэл санааны хэвийн бүтээгдэхүүн болсон оюун билиг төгөлдөр бус уймарган бөгөөд биеэ дааж сэтгэх чадваргүй боловч ойлгомжтой, тийм ч учраас тун их өөнтөгчхөн, түүний дээр ямар ч анзааргагүй, ажил хэргийн авхаалжгүй хүн юм. Чухамдаа түүний ямар хүсэлтэй, амьдралд юу сонирхдогийг магадлан мэдэхэд бэрхтэй юм. Нөгөө талаар түүний эхнэр нь арай гүжир зантай, булиа боловч амьдралын тухай арай зөв буюу арай хашир төсөөлөлтэй байж бараг чадаагүй биз ээ гэж нэгэнт өгүүлсэн билээ. 

	Энэ хүн, түүний эхнэр хоёрын түүх нь тэдний хүү, арван хоёр настай Клайд Грифитстэй хамаатай болох учраас л түүнийг бид сонирхож байгаа юм. Энэ жаал эхээсээ илүү эцгээсээ үе залгамжлан авсан зарим нэг өөнтөгч гигүүрхэх зантайгаас гадна хурц ухаантай, амьдралын учрыг олох гэсэн эрмэлзэлтэй байсан бөгөөд хэрэв аз таарвал яаж хүн шиг өөдтэй явах, хэрэв юм бүхэн ийм биш, харин үүнээс өөр болох юм бол хаашаа явах юу үзэх, яаж ондоо байдлаар амьдрах билээ гэж ямагт мөрөөддөг байжээ. Клайдын эцэг эхийн үүрэг зорилго буюу мэргэжил нь бусад хүний нүдэнд ямар нэг өөдгүй муухай зүйл байсан явдал түүнийг арван таван нас хүрэхээс өмнө маш их зовоож байсан (ба хожим нь удаан хугацааны турш энэ тухай дурсан санахад ч зовлонтой байсан) ажээ. Эцэг эх нь гудамжинд номлон ятгаж, Грэнд Репидс, Детройт, Милуоки, Чикаго зэрэг янз бүрийн хотонд, бас сүүлийн үед Канзас-Ситид тусгаар шашинтны төлөөлөгчийн газрыг удирдаж байсан бөгөөд газар болгонд эргэн тойрны хүмүүс, наад зах нь түүнтэй дайралдаж байсан хөвгүүд, охид түүнийг ч, түүний ах дүү эгч нарыг ч, ер нь ийм эцэг эхийн хүүхдүүдийг илт жигшсэн байдалтай хардаг байв. Клайд тэр хүүхдийн аль нэгтэй нь нэг бус зодоо хийсэн бөгөөд эцэг эх нь ийм зан байдал гаргахыг хэзээ ч зөвшөөрөхгүй, харин дургүйцдэг байжээ. Гэвч тэр хүү дийлсэн ч, дийлдсэн ч бусад хүмүүс түүний эцэг эхийн хийж байгаа хөдөлмөрийг хүндэлдэггүй бөгөөд тэр ажлыг ямар нэг өөдгүй шал дэмий зүйл гэж үздэг нь улам улам илэрхий болжээ. Тэгээд тэр хүү биеэ дааж амьдрах бололцоо олдох цагт юу хийх билээ гэж үргэлж боддог байсан ажээ. 

	Клайдын эцэг эх нь үр хүүхдийнхээ ирээдүйн төлөө огт санаа тавьдаггүй хүмүүс байсан ажээ. Тэд хүүхэд бүрд ямар нэг ажил төрлийн буюу мэргэжлийн мэдлэг олгох нь тун чухал гэдгийг ойлгохгүй, харин евангелийн судрын гэрэлт үнэн зүйлийг хүмүүст хүргэх гэсэн ганц үзэл санаанд автагдсан учир хүүхдээ ямар нэг хотонд сургуульд оруулахыг ч бодсонгүй. Тэд шашны үйл ажилдаа арай өргөн оролцох газрыг хайж, нэг газраас нөгөөд их төлөв хичээл сургуулийн ид цагаар шилжин явдаг байлаа. Заримдаа энэ үйл ажлаас нь орлого ордоггүй бөгөөд Эйса өөрийнхөө бага сага гадарладаг ажил болох цэцэрлэгчээр буюу шинэ зүйл худалдах төлөөлөгчөөр ажиллахдаа ч их хөлс олох чадваргүй учир ийм үеэр гэр бүл нь өлсгөлөн тарчиг амьдарч, ноорхой хувцас өмсөж, хүүхэд нь сургуульд явж чадахгүй байдаг ажээ. Гэвч ийм байдлын тухай хүүхдүүд өөрснөө юу бодлоо ч гэсэн хамаагүй Эйса, түүний эхнэр хоёр ийм нөхцөл байдалд хэзээд үл гутрах үзэлтэй хэвээрээ байдаг сан. Үгүйдээ л тэд тийм үзэлтэй хэвээрээ байгаа юм гэж дотроо бодоод, бурхан, бурхны ивээл хоёрт гуйвалтгүй биширсээр байжээ. 

	Грифитсийн гэр бүл төлөөлөгчийн газар байгаа байранд л байдаг байв. Байр нь ч, төлөөлөгчийн газар нь ч ямарваа залуу амьтныг гунигтай болгож чадахаар тийм зэврүүн бүрсгэр байлаа. Тэд Канзас-Ситид Тусгаар тогтнолын цэцэрлэгт чөлөөнөөс хойш, Труст-авенюгээс баруунтай байгаа хэсгийн үзэмжгүй хуучин модон байшингийн доод давхрыг цөмийг нь эзэлж байжээ. Энэ байшин нэлээд урт боловч ер нь л үзэмжгүйхэн гудамж болох Миссури-авеню тийш хөтөлсөн Бикель гэдэг богино гудамд байсан юм. Тэгээд зэргэлдээ байгаа бүгд нь наймаа панзны ажлын тун сул дорой боловч аягүй шинжтэй хүмүүс байсан бөгөөд тэр наймаа панзны ажлын төв нь аль эрт эндээс баруун урд зүгт шилжин нүүсэн ажээ. Грифитсийн төлөөлөгчийн газар нь шашны идэвхтний долоо хоног тутам хоёр удаа гадаа гудамжинд номлон ятгадаг тэр газраас таван гудамжны тэртээ байдаг ажээ. 

	Байшингийн нөгөө тал нь мөн тийм зэврүүн байшингийн арын зэврүүн хашаа руу харсан байна. Гудамж талын хаалгаар ороход дөч, хорин таван фут хэмжээний уудам танхим байна. Энд жараад ширхэг эвхмэл модон сандал эгнүүлэн тавьж, өмнө нь индэр босгожээ. Хананд нь Ариун орон Палестины зураг, бас хатуу цаасан дээр хэвлэсэн хориод тооны бичиг, цэцэн үг, Жишээ нь:

	«Дарс бол хуурамч зүйл. Архи уух гэдэг бол тэнэг хэрэг хийх гэсэн үг. Хууртагдаж байгаа хүн бол цэцэн хүн биш». 

	«Хэрэв чи гич өвсний үрийн төдийн хэмжээний сүсэгтэй бол «Байрнаасаа хөдөл» гэж энэ ууланд хэлэхэд чинь энэ уул хөдлөх бөгөөд чамд бололцоогүй юм огт байхгүй болно. Матфейн сургаалаас 17,20». 

	«Учир нь хортонд ирээдүй байхгүй. Ёгт сургаал 24,20» «Дарс хэрхэн хүрэнтэж байгааг бүү хар. Тэр чинь могой шиг хатгаж, хорхой шиг хазна. Ёгт сургаал 23,31-32» гэх зэрэг зүйл бичээстэй байна. 

	Эдгээр хүчтэй тарнийг алт, мөнгөн пайз мэтээр бохир хананд тараан өлгөжээ. 

	Байрын бусад хэсэг нь нарийн бэрх сүлжигдсэн, том жижиг өрөө тасалгаанаас бүрэлджээ. Энд унтлагын гурван жижиг тасалгаа, арын хашаа болон мөн тийм бусад хашааны модон хайс руу харсан зочны өрөө, бас яг арван дөрвөлжин фут хэмжээний гал тогооны ба хоолны өрөө, өдөр бүр хэрэглэгдэхгүй боловч энэ гэр бүлдээ нэлээд үнэтэй зүйл болж байсан товхимол, уншлагын дэвтэр, авдар, хайрцаг, бусад элдэв зүйл зэрэг төлөөлөгчийн газрын эд хогшлыг агуулах жижиг өрөө байлаа. Энэ юм агуулах жижиг өрөө нь мөргөлийн хурал хурдаг танхимтай шууд залгаа бөгөөд өвгөн эмгэн хоёр Грифист юм ярилцах, эсвэл номлолын өмнө буюу хойно залбирал үйлдэх, үгүй бол ямар нэг юмны тухай зөвлөлдөх хэрэг тохиолдоход энд ордог байжээ. 

	Энд эх нь буюу эцэг нь, эсвэл хоёулаа хамт зөвлөгөө буюу тусламж «гол төлөв тусламж» гуйхаар ирсэн ямар нэг төөрөлдөж хагас дутуу гэмшлэн болсон амьтныг ятгаж байхыг Клайд, түүний эгч, бүстэй бүсгүй дүү нар олон удаа олж үзсэн ажээ. Эцэг эх хоёр нь санхүүгийн талаар хамгийн их бэрхшээл тохиолдсон үед мөн энд сууж юм ярилцдаг буюу заримдаа Эйса Грифитсийн арчаагүй өгүүлдэг ёсоор хүнд байдлаас гарах зам зааж хайрлахыг бурханд залбиран гуйдаг байсан юм. Тэдний энэ байдал хүнд байдлаас гарахад тун муу тусалдаг байсныг Клайд хожим мэдэж билээ. 

	— Тэгээд орчин тойрны юм бүхэн цөм маш их зэврүүн, гутамшигтай байсан учир Клайдад энд удаан суух тухай бодох, тэгэх тусмаа ямар нэгэн хүнээс байнга тусламж гуйж, үргэлж мөргөж, өглөг зэд гуйж түүж байж, энэ ажил хийх тухай бодоход жигшүүртэй муухай болж байжээ. 

	Эльвира Грифитс авгай Эйсатай суухынхаа өмнө, бичиг үсэг хагас дутуу мэддэг пүүсийн хүүхэн байсан бөгөөд шашны асуудлыг тун бага боддог байжээ. Гэвч тэр хүүхэн Эйсатай сэтгэлтэй болчхоод, евангелийн ёс, шинэ бишрэлийн үзлийн хорыг түүнээс халдааж аваад, түүний хойноос баяр баясгалантай мөрдөн дагаж, осолтой зан аашийг зөвшөөрөн дуурайж явжээ. Тэр хүүхэн номлон ятгаж, уншлагын ном уншиж, «бурхны үгийн» хүч чадлаар хүмүүсийг итгүүлэн, өөртөө захиран авч чадаж байна гэж бодохоос түүнд улам бүр аятайхан санагддаг байв. Энэ нь тэр хүүхний зан суртлыг мэдэж хэмжээгээр хангаж, нөхөртэйгөө хамт ажиллах хүслийг нь бататгаж өгчээ. 

	Зарим сонсогч нар номлон ятгагч нарыг дагаж, тэдний «төлөөлөгчийн газар» хүртэл нь явах буюу эсвэл төлөөлөгчийн газар байдгийг сонсоод хожим нь тэнд хүрч ирдэг байжээ. Энэ бол газар болгоноос олдож болох ёс суртахууны талаар тогтворгүй, тэнцвэргүй хачин хүмүүс юм. Клайд хараахан толгойгоо мэдэх болоогүй байсан үедээ, эдгээр хурал хурах үед эцэг эхдээ туслах үүрэгтэй байлаа. Тэгээд Клайд төлөөлөгчийн газар ирж байгаа энэ бүх эрэгтэй эмэгтэй хүнийг өрөвдөхөөсөө илүү зэвүүцэх нь хэзээд их байдаг байв. Энэ нь их төлөв ажлаасаа хагацсан ажилчид, тэнэмлүүд, архичин, бүтэлгүйчүүд, өөр очих газаргүй болсон учраас л энд ирж байгаа бололтой арчаагүй хүмүүс, эрэмдэг зэрэмдэг эрэгтэйчүүд байжээ. Тэгээд тэд хэзээ ямагт өөрсдийгөө аль нэг гай зовлонгоос бурхны буюу Христосын, эсвэл бурхны энэрэнгүй сэтгэлийн ачаар аврагдлаа гэж ярихаас биш, харин өөрснөө ядаж ямар нэг хүнийг аварсан гэж хэзээ ч ярьдаггүй байлаа. Тэгэхэд эцэг эх хоёр нь ямагт «хайрхан», «бурхны аврал» гэж хэлээд, уншлагын ном уншиж, дараа нь тэр ирсэн хүмүүсээс байрны зардлын мөнгө хураан цуглуулдаг байв. Энэ цуглуулсан мөнгө нь тарчиг бөгөөд төлөөлөгчийн газрыг дөнгөж дангаж байлгахад чүү чамай л хүрэлцдэгийг Клайд тааварлаж байжээ. 

	Клайд эцэг эхтэйгээ холбогдсон зөвхөн ганц зүйлийг л ёстой сонирхож байв. Дорно зүгт хаа нэгэн газар Утикаас холгүй Ликург гэдэг жижиг хотонд шал ондоо байдлаар амьдардаг түүний авга ах нь буюу эцгийнх нь ах байдаг гэж тэр ойлгож байжээ. Энэ авга ах нь баян хүн байсан бөгөөд түүний нэр нь Сэмюэл Грифитс гэдэг байжээ. Хэрэв авга ах нь түүнд тусалъя гэж санах юм бол их тус болж чадах бөгөөд тэр бол хатуу гартай, самбаа сүлбээтэй хүн юм. Тэр нь Ликургт сайхан байшинтай, цамц, цамцны захны том фабриктай бөгөөд тэр фабрикт гурван зуугаад ажилчин ажилладаг. 

	Авга ах нь барагцаалбал Клайдын хэр насны хүүтэй, бас хоёр охинтой юм гэдгийг Клайд эцэг эхийнхээ санамсаргүй хэлсэн үгнээс ойлгожээ. Тэд цөм алс холын энэ Ликургт гоё сайхан амьдарч суудаг юм байна гэж Клайд боджээ. Эдгээр мэдээ Эйсаг ч, түүний ахыг ч, эцгийг ч мэддэг хүмүүсээр дамжин ямар нэг аргаар өрнө зүгт хүрсэн бололтой. Клайд авга ахыгаа элбэг дэлбэг, гоё сайхан байдлаар амьдардаг ямар нэг Крез мэтээр төсөөлж байжээ. Харин энэ өрнө зүгийн Канзас-Ситид, Клайд, түүний эцэг эх, ах дүү, эгч нар нь арай чамай өдөр хоног өнгөрүүлж байв. Арчаагүй, гарах арга замгүй гачигдал дутагдал тэдний үүрдийн хувь тавилан байв. 

	Харин Клайд өөрөө өөртөө л тусалж чадахгүй юм бол түүнд хэн ч туслахгүй гэдгийг аль эрт ойлгожээ. Клайдын хүмүүжилд ч, түүний эгч дүү нарын хүмүүжилд ч эцэг эх нь тун хайхрамжгүй хандаж байсныг Клайд арван таван нас хүрэх үедээ ба түүнээс ч арай өмнөхөн ойлгож эхэлжээ. Нэлээд чадал чинээтэй айлууд ч хөвгүүд охидоо аль нэг мэргэжилд бэлтгэхдээ зориуд сургуульд сургадаг учир одоо Клайдад алдсан цаг нөхөж гүйцээхэд маш бэрхтэй болох юм. Ийм нөхцөлд Клайд юунаас эхэлбэл зохих вэ? Клайд арван гурван наснаасаа эхлэн сонин харж эхэлсэн (Грифитс сониныг хэтэрхий их «шашны бус зүйл» гэж үзэж байсан учир гэртээ сонин байлгадаггүй байжээ) бөгөөд газар болгонд нэг бол нэгэнт мэргэжсэн ажилтан, үгүй бол одоохондоо түүний сонирхохгүй байгаа тийм мэргэжилд сургах хүүхэд шаардагдаж байгааг зарлалууд дээрээс олж мэджээ. Клайд амьдралын тухай хэвийн америк үзэл бүхий аливаа дунд зэргийн америк залуугийн адилаар биеийн жирийн хөдөлмөрийг өөрийн нэр төрөөс доогуур зүйл гэж үзжээ. Юу! Миний адил хүүхдүүд түшмэл буюу эмийн сангийн мэргэжилтний туслагч, эсвэл банк болон янз бүрийн конторын газар нягтлан бодогч, данс хөтлөгч болж байхад би суурь машины дэргэд зогсох, эсвэл тоосго өрөх, үгүй бол мужаан, шаварчин буюу усчин болох гэж үү! Ямар муухай дорой амьдрал бэ, тэр чинь миний одоо хүртэл амьдарч ирсэн тэр амьдралаас огт дээргүй бөгөөд хуучин хувцас өмсөж, өглөө маш эрт босож, биеийн хөдөлмөр хийдэг хүмүүсийн хийдэг тэр ядаргаатай бүх ажлыг хийх гэж үү? гэж Клайд жигшин боджээ. 

	Клайд их ядуутайгаа адил их нэрэлхүү, их бардам хүн байжээ. Клайд өөрийгөө бусадтай адилгүй онцгой хүн гэж үздэг хүмүүсийн нэг нь байсан юм. Клайд гэр бүлийнхэнтэйгээ бүрэн ижил гэж хэзээ ч бодож яваагүй бөгөөд хэний ачаар энэ ертөнцөд хүн болсноо сайтар ухамсарласангүй явжээ. Харин Клайд эцэг эхийгээ үнэлэх дуртай байсан бөгөөд тэгэхдээ тэдний чанар, чадварыг бүрэн ойлгож, хэтэрхий эрс ширүүн, үнэлж чадсангүй. Гэвч Клайд бусдын тухайд ийм сүрхий үнэлэн бодож чаддаг байсан мөртөө, харин арван зургаан нас хүртлээ өөрийнхөө ажиллагааны талаар ямар нэг төлөвлөгөө зохиох чадваргүй, эсвэл нэг зүйлээс, үгүй бол нөгөө зүйлээс зууралдаж явжээ.

	Энэ үед Клайд эрийн цээнд хүрч, охидын сайханд сэтгэл нь татагдан догдолж, өөрөө бас тэдний дурыг татаж чадах эсэхээ мэдэхийг хүсэж байжээ. Тэгээд Клайд үүнээс болж, миний байдал ямар бол, бусад залуусын байдал ямар бол!? гэж өөрийнхөө гадаад байдал, хувцас хунарт багагүй зовниж байсан нь зүйн хэрэг юм. Клайд хувцас муутай ба тийм ч их гуалиг сайхан биш гэдгийгээ бодохдоо, зовниж байжээ. Ядуу хүн болж төрөх хаанаас ч тусламж горьдох аргагүй байх, өөрөө өөртөө туслах чадалгүй байх гэдэг ямар зол заяагүй хэрэг вэ! 

	Клайд өөртөө дайралдсан толь бүхэнд өөрийгөө үзэж судлахыг чармайхдаа, ерөөсөө тийм их муухай биш юм гэж итгэжээ. Шулуун сайхан тэгш хамартай, өргөн цагаан духтай, гялалзаж долгиотсон хар үстэй, үе үе уйтгарласан байдал бүхий хар нүдтэй байлаа. Гэвч түүний гэр бүл нь тун хөөрхийлөлтэй бөгөөд эцэг эхийн мэргэжил, тал танилын байдлаас болж түүнд жинхэнэ найзууд хэзээ ч байгаагүй, бий болох ч үгүй гэдгийг бодохоос улам улам уйтгартай болж, ирээдүйд түүнд ямар ч сайн нөлөө болохгүй гуньхралд байн байн учирдаг байлаа. Заримдаа Клайд дажин гаргах гэж туршаад, дараа нь гөлөрсөн хөхөрсөн байдалтай болдог байв. Клайд эцэг эхийнхээ тухай бодсоор өөрийнхөө гадаад байдлын тухай мартдаг байв. Үнэндээ Клайд тун овоо, сэтгэл татам залуу байсан бөгөөд тун өөр зиндааны хүүхнүүд түүний сэтгэлд таалагдах эсэх, тэр хүү зоригтой юм уу, хулчгар юм уу? гэдгийг мэдэх гэж түүнийг хайнга байдлаар сонирхон өдөж харахад тэр харцыг буруугаар ойлгож муугаар бодож тайлбарладаг байжээ. 

	Гэвч Клайд бага сага мөнгө хараахан олдог болоогүй байхдаа, ай над зарим залуусынхтай адил сайхан зах, нимгэн цамц, гоёмсог гутал, сайхан хийцтэй костюм, дэгжин пальто байдаг болоосой! гэж үргэлж мөрөөдөж байжээ. Ай, сайхан хувцас, тохилог байр, цаг, бөгж, зүү... энэ бүгдийг хэрэглэсэн дэгжин залуус хэчнээн олон байна! Олон хүүхэд түүний насан дээр жинхэнэ ганган залуу болсон байдаг! Зарим эцэг эх түүний чацуут хүүхдүүддээ автомобиль хүртэл өмч болгон бэлэглэсэн байна. Тэд Канзас-Ситийн гол гудамжаар хойш урагш ялаа нисэх адил давхилдаж байхыг Клайд үзжээ. Сайхан хүүхнүүд ч тэдэнтэй хамт явдаг байв. Гэтэл Клайдад юу ч байхгүй. Хэзээ ч байгаагүй билээ. 

	Гэтэл энэ ертөнцөд бололцоо дүүрэн байдаг бөгөөд эргэн тойронд зол жаргалтай, их хожоотой явж байгаа хүн олон байна. Би юу хийх вэ? Ямар зам сонгож авах вэ? Надад урагш ахих бололцоо олгох ямар ажил хэрэг судлах вэ? гэдгийг Клайд хариулж чадахгүй байв. Тэр мэдэхгүй байлаа. Гэтэл түүний эцэг эх, энэ хачин хүмүүс өөрснөө хангалттай юм мэдэхгүй бөгөөд түүнд юу ч зөвлөж чадахгүй ажээ. 

	
III БҮЛЭГ

	Грифитсийн бүх гэр бүлд гашуудалтай байдал учруулж Клайдыг ямар нэг практик шийдвэр гаргах гэж оролдож байсан яг тэр үед нь түүний гунигтай санал сэтгэлийг ч хүчтэй болгосон нэгэн үйл явдал тохиолджээ. Түүний эгч Эста (Клайд эгчтэйгээ адил бус байсан хэдий боловч түүнд тун их элэгсэг байжээ) нутгийн театрт явуут ирж тоглоод, дашрамд нь өөрийгөө шохоорхсон жүжигчинтэй хамт гэрээсээ оргон явжээ. 

	Эста зан суртахууны хатуу чанд сургамж авч, заримдаа шашин шүтлэгт шамдан хичээдэг байсан хэдий боловч юу хүсэж байгаагаа өөрөө ч мэддэггүй хөнгөн сэтгэлтэй тэвчээргүй хүүхэн байсан юм гэдгийг хэлэх хэрэгтэй байна. Эстагийн амьдарч байсан орчин түүнд тун их харш байжээ. Шашныг зөвхөн амаараа л номлодог асар олонх хүний нэг адил Эста өөрөө ч мэдэлгүйгээр шашны бүх догмыг хар бага наснаасаа эхлэн цээжилсэн бөгөөд харин өдөр бүр давтаж байдаг энэ үгсийнхээ утгыг одоо хүртэл ойлгохгүй хоцорчээ. 

	Эста эцэг эхийн сургамж, хууль буюу «нээх заяах ёсны» хүчээр биеэ дааж сэтгэх хэрэгцээнээс ангижирсан бөгөөд энэ бүх зүйлийг өөр онол өөр үндэслэл, гадаад буюу тэр ч байтугай дотоод хүсэл сэтгэлтэй мөргөлдөх болтол хангалттай хамгаалалтын дор байжээ. Гэвч ийм мөргөлдөөн гармагц түүний хувийн итгэл бишрэл дээр үндэслээгүй бөгөөд түүний нэгэнт зан байдлын онцлогоос үүсэж гараагүй шашны шүтлэг нь анхны мөргөлдөөнийг ч даахгүй болно гэж урьдаас хэлж болох байсан ажээ. Эстагийн сэтгэл санаа нь түүний дүү Клайдын сэтгэл санаатай нэгэн адил хүлцэх, амь биеэ зориулах тухай шашны үзэл санаатай хараахан нийцэхгүй зүйл болох аятайхан хөнгөн амьдрал, дурлалын хавьд эргэлдэж байжээ. Түүний бүх дотоод ертөнц, түүний бүх мөрөөдөл нь шашны энэ шаардлагад харшилж байв. 

	Гэвч Эста бол Клайд шиг хүч чадалгүй, эсэргүүцэх ч чадваргүй байжээ. Эста сайхан хувцас, малгай, гутал гэх мэтийн бусад зүйлд бүдэг бадаг шохоорхсон идэвхгүй амьтан байсан бөгөөд гэтэл шашин шүтлэг нь үүний тухай бодох явдлыг хориглож байв. Эста өглөө өдөр сургууль тарсны дараа буюу орой урт урт гудамжаар явж өнгөрдөг байлаа. Сугадан хэлхэлдэж, ямар нэг нууцаа итгэн шивнэлдэж зугаацан яваа хүүхнүүд, залуучуул түүний сэтгэлд аятай таатай байдаг бөгөөд залуу амьтны өвөрмөц дүрсгүйтэл, зугаатай донгосолтын дор залуу биеийн бүх сэтгэл бодол, ажил явдлын цаана нуугдаж байдаг тэрхүү ижлээ олох гэсэн эрчимтэй шургуу эрмэлзлийн хүч чадал, ач холбогдол мэдрэгдэж байдаг ажээ. Тэгээд Эста зарим үед аль нэг өнцөг буланд буюу үүд хаалганы хөндий завсарт дурласан хос залууг харахдаа буюу эсвэл ямар нэг адал явдал эрэгчийн шуналтай ажигласан харцтай тохиолдохдоо орчлонгийн үр ашиггүй баяр баясгалангийн төлөө бус харин нүдээр үзэж, биеэр мэдэрч байгаа бүхний төлөө эрс хандсан ямар нэг бүрэг бараг догдолгоо, сандран тэвдсэн горьдлого өөрт нь мэдэгддэг байжээ. 

	Эста аятайхан сайхан биетэй бөгөөд цаг ирэх тутам улам их сэтгэл булаам сайхан болж байсан учир залуучуул ч түүнийг нэвт шувт ширтэн хардаг байжээ. Залуу хүмүүсийн санал сэтгэл ч тэр хүүхний хариу сэтгэлийг төрүүлж, ертөнцийн зан суртахуунтай ба зан суртахуунгүй юм бүхний үндсэнд байдаг тэр химийн өөрчлөгч урвалыг үүсгэдэг ажээ. 

	Нэг өдөр Эстаг сургуулиасаа гэртээ буцаж явахад нь ямар нэг хээнцэр залуу эр түүнтэй яриа үүсгэжээ. Учир нь Эста бүх байдлаар ийнхүү ярихыг өдсөн мэт байжээ. Эста тачаангуй биш боловч аялдан дагамтгай хүн байсан учир түүнийг зогсоох шалтгаан мундахгүй байсан биз ээ. Гэвч гэрийн газар нь Эстаг даруу, тэсвэртэй, цэвэр байх хэрэгтэй гэх зэргээр ухуулан, маш их хатуу барьж байсан учир наад зах нь энэ удаа осолдохоос айх явдалгүй байжээ. 

	Гэвч анхны энэ довтолгооны хойноос дараагийн довтолгоонууд үргэлжлэн гарч ирсэн учир Эста аясыг дагалдах буюу эсвэл тийм их түргэн зугтахгүй болж түүнд олгосон тэсвэрлэх хүмүүжлийн хана аажмаар эвдэрч эхэлсэн байна. Эста нуумтгай болж, хэрэг явдлаа эцэг эхээс нуудаг болсон ажээ. 

	Залуучуул түүний эсэргүүцлийг сонсохгүй түүнийг хүргэж өгч, түүнтэй ярьж хөөрөх явдал тохиолддог болов. Тэд анхандаа өөрсдийг зайлуулахад тус болдог байсан тэр хэтэрхий их аймтгай байдлыг нь ялжээ. Эста дахин дахин уулзахыг хүсэж, ямар нэг баяр баясгалантай амарлингуй сайхан дурлалын тухай мөрөөдөх болов. 

	Түүний эдгээр санал сэтгэл, хүсэл бодол аажим боловч ийнхүү зогсолтгүй өсөж ирсэн бөгөөд гэтэл эцэст нь хувцас өмсөж, гадна үзэмжээ тордож чаддаг боловч ёс суртахуун, амт сонирхол эв зүй, үгүйдээ үнэхээрийн эелдэг сэтгэл энэ бүгд огтгүй нэрэлхүү, дэгжин, бүдүүлэг эрсийн нэг болох энэ жүжигчин гарч иржээ. Гэвч энэ нь эр хүний намбатай учир ганцхан долоо хоногийн дотор хэдхэн уулзсаны дараа Эстагийн толгойг эргүүлж чадсан бөгөөд Эста түүний мэдэлд бүрэн орсон ажээ. Харин тэр жүжигчин чухамдаа Эстад бараг сэтгэлгүй байсан байна. Энэ өөдгүй хүний хувьд бол Эста олон хүүхний л нэг нь байсан бөгөөд зөвхөн дурласан дүр үзүүлээд, түүнийг өөрийнхөө эхнэр болох юм бол ирээдүйд дур зоргоор нь сайхан амьдруулж шинэ газар орноор явуулна гэж амлан, хэдхэн эелдэг үг хэлэхэд л хууртагдах туршлагагүй тэнэг, илт өрөвчхөн сэтгэлтэй, овоо царайлаг хүүхэн байжээ. 

	Гэвч үүрд үнэнч байхаар дурласан хүн ч мөн л тэр үгийг хэлэх байсан шүү дээ. Тэр хүн хүүхнийг өөртэйгөө хамт явж, одоо нэн даруй миний эхнэр болох хэрэгтэй гэсэн ганц үгээ л давтан хэлсээр байжээ. Бие биеийнхээ төлөө төрсөн ийм хүмүүс учирсан байхад удаашруулах хэрэг алга. Энд энэ хотод тэдний гэрлэхэд саад болох зүйл бий юм. Энэ нь миний нөхөдтэй холбогдолтой зүйл болох учир би чухам тийм саад байна гэж хэлж болохгүй юм гэжээ. Харин Сент Луисд түүний найз нэг лам бий бөгөөд тэр лам тэднийг гэрлүүлэх болно. Эста хэзээ ч үзээгүй тийм сайхан шинэ платьетай болж, гайхамшигтай явдалтай тохиолдож дурлаж хайрлаж суух болно. Эста түүнтэй хамт жуулчилж, асар их ертөнцийг үзэх юм. Чамд санаа зовох сандрах ямар ч зүйл байхгүй, ганцхан миний төлөө л санаа тавьж байх болно... гэжээ. Хүүхний хувьд бол энэ бүгд үнэн бөгөөд үнэхээрийн тачаалыг илэрхийлсэн үг байжээ. Харин хар хүний хувьд бол энэ нь хууран ханилахын тулд урьд түүний олон удаа, муу бус амжилттайгаар ашиглаж байсан аятай тохитой хуучин арга байжээ. 

	Тэгээд ганц долоо хоногийн дотор хааяа хааяа өглөө буюу өдөр эсвэл орой уулзаж байсан хэр нь энэ ядарсан арга амжилт олжээ. 

	Клайд дөрөвдүгээр сард, нэг хагас сайн өдрийн орой удтал зугаалсны дараа (Клайд хагас сайн өдрийн мөргөлийн хурал хурах үеэр биелүүлдэг үүргээсээ мултрахын тулд ийнхүү зугаалсан ажээ) гэртээ нэлээд хожимдуу буцаж ирэхэд, Эстаг алга болсны улмаас эцэг эх хоёр нь сандран тэвдсэн байв. Эста энэ хурлын үеэр мөн л бадралт баг бишгүүрээ дарж, уншлага уншаад байдгаараа л байх шиг байсан билээ. 

	Дараа нь Эста бие муу байна, эртхэн хэвтье гэж хэлээд өөрийнхөө өрөө рүү явжээ. Гэтэл арван нэгэн цагт Клайдыг эргэж ирэхийн нь яг өмнө эх Эстагийн өрөө рүү санамсаргүй шагайгаад, Эстаг тэндээ ч ер ойр хавь өөр газарч байхгүй байгааг мэджээ. Өрөөнд нь ямар нэг өөр болсон байдал эхийнх нь анхаарлыг татсан бөгөөд платье зарим жижиг сажиг зүйл хуучин чемодан зэрэг зүйл алга байлаа. Бүх байшингаа нэгжээд Эста хаана ч байхгүйг мэджээ. Тэгэхэд нь Эйса гудамжинд гарч, хойш урагш нэлээд явжээ. Эста заримдаа ганцаараа зугаалах буюу эсвэл завтай цагтаа төлөөлөгчийн газрын цонхны дэргэд суухаар зүгээр гардаг байсан юм санжээ. 

	Гэвч энэ эрэлт ч талаар болов. Тэгэхэд нь Клайд аавтайгаа өнцөг хүрээд, цааш нь Миссури авенюгаар явжээ. Эста хаана ч байсангүй. Тэд шөнө дунд эргэж ирсэн бөгөөд тэгэхэд нь гэрийнхэн улам их сандарсан нь мэдээж билээ. 

	Анхандаа Эстаг юу ч хэлэлгүй хаа нэг газар зугаацахаар явсан бол уу гэж боджээ. Гэвч цаг арван хоёр хагас, дараа нь нэг, дараа нь нэг хагас болоход Эстаг ирэхгүй байхад нь тэд цагдан сэргийлэхэд мэдэгдэхэд бэлэн болоод байжээ. Гэтэл Клайд эгчийнхээ тасалгаанд ороод, түүний жижиг модон орон дээр эхийнх нь нүдэнд өртөлгүй өнгөрсөн илгээлт болох зурвас бичиг дэрний уутанд хадаастай байхыг олж үзжээ. Клайд урьдаас тааварлан тэнд гүйж хүрчээ. Клайд хэрэв эцэг эхээсээ нууцаар явах гэж шийдэх юм бол тэдэнд үүнийгээ ямар аргаар мэдэгдэх вэ гэж өөрөө өөрөөсөө олон удаа асуудаг байсан билээ. Эцэг эх нь хэрэв өөрснөө юм бүгдийг урьдаас жин тан болгоогүй бол түүний явахыг хэзээ ч сайн дураараа зөвшөөрөхгүй гэдгийг Клайд мэдэж байсан юм. Гэтэл одоо Эста алга болжээ. Гэтэл Клайдын орхиод явж болох байсан яг тийм зурвас орхиод явжээ. Клайд тэр зурвасыг унших гэж яараад, тэсгэлгүй шүүрэн авсан боловч энэ үеэр эх нь тасалгаанд орж ирээд, түүний гарт хуудас цаас байхыг үзмэгцээ;

	— Энэ чинь юу вэ? Зурвас уу? Эста бичсэн байна уу? гэж дуу алдав.

	Клайд зурвасыг эхдээ өгмөгц, эх нь түүнийг тэнийлгэж түргэн уншив. Хэзээд бүдэг улаавтар өнгөтэй байдаг эхийнх нь өргөн дүнсгэр царай түүнийг үүдний зүг эргэхэд нь зэвхий цайвар болсон байхыг Клайд ажиглав. Том ам нь тод шулуун шугам мэт жимийсэн байлаа. Жижигхэн зурвасыг хөндий барьсан чийрэг том гар нь яльгүй салганан чичирч байв. 

	— Эйса гэж тэр авгай дуудаад, нөхрийнхөө хүлээж байгаа хажуугийн тасалгаанд ороход, түүний бөөрөнхий толгойн бууралтаж байгаа буржгар үс нь сэгсийсэн байлаа. Үүнийг унш! гэж эхнэр нь зурвасыг өгөв. 

	Эхийнхээ хойноос дагаж явсан Клайд эцгийгээ зурвасыг булцгар гараараа бухимдан шүүрч авахыг харжээ. Хэзээд ноозгой байдалтай байдаг нэгэнт хөгшрөн үрчийсэн уруул нь хачин жигтэйхэн хөдлөв. Түүнийг сайтар мэддэг хүн бүхэн урьд ч Эйса хувь заяаны ширүүн цохилтыг чухам ийм байдлаар хүлээж авч байсан юм гэж хэлэх байсан билээ. 

	— Тц! Тц! Тц! гэж л Эйса анхандаа дуугарсан бөгөөд энэ нь Клайдад тун бага утгатай дуу гэж санагджээ. 

	Эйса дахин «Тц! Тц! Тц!» гээд, толгой сэгсэрчээ. Дараа нь «Эста ямар учраас ингэсэн гэж чи бодож байна» гээд Эйса эргэж, эхнэрээ ширтсэн бөгөөд эхнэр нь түүний өөдөөс арчаагүй байдалтай харж байв. Дараа нь Эйса тасалгаа дотуур хойш урагш холхиж, нуруугаа үүрэн богино хөлөөрөө ер бусын хол хол алхалж, толгойгоо сэгсрэн, дахин «Тц! Тц! Тц!» гэсэн утгагүй дуугаа гаргав. 

	Грифитс авгай хэзээд нөхрөөсөө илүү их өрөвдөмтгий бас юм бүхэнд уриалгахан байдаг байсан бөгөөд одоо энэ хүнд шалгалтаар шал ондоо, нэлээд авхаалжтай байв. Амьдралдаа дургүйцсэн ямар нэг бухимдал биеийн талаар илт зовж зүдэрсэн байдалтай нь агшин зуур харагдах мэт болов. Нөхрийгөө босохын хамт сарвайж, түүнээс зурвасыг аваад тэр зурвасыг ширтэв. 

	Түүний царай нь хатуу ширүүн байдалтай болохын зэрэгцээгээр зовж шаналсан шинжтэй байлаа. Энэ авгай ямар нэг зангилаа уяа тайлах гэж мэрийгээд чадахгүй, бас биеэ барьж гомдол санал гаргахгүй гэж чармайсан боловч ер нь л ууртай хортойгоор гомдол санал гаргаж сандран цөхөрсөн хүний дүртэй байлаа. 

	Олон жил шашинд сохроор итгэж, буян үйлдсэн учир энэ авгай ийм гаслан зовлонгоос шударга ёсоор ангижрах ёстой гэж түүний хязгаарлагдмал ухаанд санагдаж билээ. Ийм илэрхий хор гэм тохиолдож байхад түүний Христос хаана байсан юм бэ? Тэр бурхан яагаад түүнд туслаагүй юм бэ?Тэр бурхан үүнийг юу гэж тайлбарлах юм бэ? Түүний библийн сударт амласан амлалт нь хаачаа вэ? Түүний үүрдийн заалт нь хаа байна вэ? Түүний алдарт энэрэнгүй сэтгэл нь яасан бэ?

	Ийм их гай зовлон тохиолдсон учир тэр авгайд наад зах нь шууд хэлэх хариу олоход бэрхтэй болсныг Клайд мэджээ. Гэвч эцсийн бүлэгт тэр авгайд хариу олдох нь эргэлзээгүй гэдгийг Клайд урьдаас мэдэж байв. Учир нь тэр авгай ч, Эйса ч бүх бишрэлтний адил бурхныг ямар ч байлаа гэсэн хамгийн их хүчирхэг чадалтай гэж үздэг байсан боловч тэр бурхныг хор гэм алдаа дутагдал, гай зовлонгоос тусгаарлан үздэг ямар нэг мухар сохор заншилтай байжээ. Тэд энэ хор гэмийн үндсийг ямар нэг өөр зүйлээс, бурхны хүч чадал, тааллын эсрэгт хүнийг хуурч мэхлэн татаж байгаа ямар нэг урвагч хуурамч бузар булай хүчнээс олох гэж эрэх бөгөөд эцсийн бүлэгт хүний сэтгэл зүрх-бурхныг бүтээсэн боловч удирдан залахыг хүсэхгүй байгаа учраас л удирдан залахгүй байгаа тэр сэтгэл зүрхтний нүгэл хилэнц гэм дутагдлаар тайлбарлах болно. 

	Гэвч одоо эх нь уур хорсолдоо л дарагдсан байв. 

	Гэлээ ч гэсэн түүний уруул нь Эйсагийнх шиг мурийсангүй, нүдний нь харц тийм их уйтгартай байсангүй. Тэр авгай нэг алхам ухарч захиаг дахин уурлах шахам байдлаар уншаад Эйсад:

	— Эста ямар нэг хүнтэй хамт оргожээ. Тэгэхдээ хаашаа явснаа... гэж хэлэх гэснээ... хүүхдүүд дэргэдээ байгааг санаад гэнэт больжээ. Энд Клайд, Жулия, Фрэнк нар цөм байсан бөгөөд цөмөөрөө түүнийг сонирхон итгэхгүй байдал гарган маш анхааралтай харж байв. 

	— Чи нааш ир. Чамтай ярих хэрэг байна гэж тэр авгай нөхөртөө хэлээд: — Та нар цөм явж унтвал дээр юм биш үү. Бид одоохон эргэж ирнэ гэж хүүхдүүддээ хандан нэмж хэлэв. Тэр авгай төлөөлөгчийн газрын танхимтай залгаа жижиг тасалгаанд Эйсагийн хамт хурдан явж оров. Унтраалга чадхийж эцэг эх нь аяархан хэрхэн шивнэлдэхийг хүүхдүүд сонсоод Фрэнк энэ болсон явдлын учрыг олигтойхон ойлгохгүй хэтэрхий бага байсан хэдий боловч (тэр дөнгөж арван настай байжээ) гурвуулаа бие биеийг их сүрхий харцгаажээ. Жулия ч энэ тохиолдсон явдлын учир утгыг бараг бүрэн ойлгоогүй биз дээ. Гэвч амьдрал хамгийн их мэддэг Клайд:

	«Эста ямар нэг хүнтэй хамт оргожээ» гэж эхийнхээ хэлсэн үгийг сонсоод, цөмийг сайхан ойлгожээ. Эста энэ бүгдээс Клайдын нэг адил уйдсан юм. Гудамжинд сайхан хүүхнүүдтэй хамт явж байхад нь Клайдын харсан тэр хээнцрүүдийн нэгтэй нь хамт Эста оргосон юм болов уу? Тэгвэл хаашаа оргосон юм бэ?

	Тэр нь ямар хүн юм бол? Зурваст ямар нэг юм бичсэн боловч эх нь түүнд унших бололцоо өгсөнгүй билээ. 

	Даанч түргэн авчихсан юм. Клайд сэмхэн түрүүлэн уншиж чадаагүй нь тун харамсалтай болжээ. 

	— Чи түүнийг бүрмөсөн оргосон гэж бодож байна уу? гэж Клайд эцэг эхийгээ явсан хойно Жулиягаас эргэлзэн асуув. Жулия сандарч царай нь зэвхийрсэн мэт байлаа. 

	— Би яаж мэддэг юм! Эста надад юу ч хэлээгүй тэр ичсэн байлгүй дээ гэж Жулия нэлээд зэвүүцэнгүй хариулав. Эцэг эхийн гашуудал, энэ бүхий нууцгай байдал нь түүнийг Эстагийн хийсэн хэргээс багагүй зовинуулжээ. 

	Клайд Эста хоёрыг бодвол арай намуун тайван зантай Жулия хэзээд эцэг эхдээ илүү дотно байсан учраас одоо бусад хүүхдээс илүү гуньхарчээ. Үнэндээ тэр юу болсныг бүрэн ойлгоогүй боловч тэр өөрөө бусад охидтой хааяа ч гэсэн намуун тайван ярилцдаг байсан учир юухан хээхэн гадарлаж байв. Эста гэр бүлээ орхих ийм арга сонгон авч, эцэг эх, ах дүү нараасаа, түүнээс өөрөөс нь нууцаар гэрээсээ оргож, эцэг эхийгээ ийм зовлонд оруулсан явдалд Жулия хамгийн их уурсаж байжээ! Энэ бол аймшигтай юм муухай гай зовлон учирсан байлаа. 

	Харин Клайд эцэг эхийгээ жижиг тасалгаанд зөвлөлдөж байх завсар юм их бодож, амьдралын тухай шургуу няхруун сэтгэж байв. Эста юу хийх нь энэ вэ?

	Энэ нь гудамжинд ч сургууль дээр ч хүүхдүүдийн байнга шивнэлдэж байдаг тэр аймшигтай орголтын нэг, тэр дурлалын хэтэрхий муухай түүхийн нэг юм гэж Клайд зүрхшин бодож байв. Хэрэв тийм бол ямар их ичгүүртэй хэрэг вэ? Тэр хэзээ ч эргэж ирэхгүй байж болох юм. Тэр ямар нэгэн эрэгтэйтэй хамт оргожээ. Залуу эр, бүсгүй хоёрын хооронд, эрэгтэй эмэгтэй хоёрын хоорондын зохистой харьцаа нь хэзээд ганцхан эр эм бололцох явдалд л хүргэдэг юм гэж Клайд дандаа сонсож байсан учир үнэндээ энэ явдалд тэр охины хувьд ямар нэг шившигтэй муухай юм байгаа бололтой. Тэгээд тэдний гэр бүлийн бусад бүх гай зовлон дээр Эста ийм хэрэг нэмж хийжээ. Тэдний тэртэй тэргүй зэврүүн амьдрал одоо бүр ч зэврүүн дүнсгэр болох юм. 

	Удалгүй эцэг эх нь эргэж ирэв. Грифитс авгайн чинэрч хувирсан хэвээрээ байгаа царай нь ямар нэг өөр байдалтай болсон байлаа. Тэр нь одоо уй гашуу багатай болж, горьдлогогүй эвлэрэн номхорсон байдалтай болсон байж болох юм. 

	— Эста юу ч болсон түр зуур биднээс зайлж явахаар шийдсэн байна. Та нар түүний тухай зовних хэрэггүй энэ бүгдийн тухай их юм бодох хэрэггүй. Тэр тийм их удалгүй эргэж ирнэ гэдэгт би итгэж байна. Одоо тэр ямар нэг шалтгаанаар өөрийнхөө замаар явсан байна. «Бурхны л тааллаар болог!» «Бурхны минь л аврал өршөөг» гэж Эйса хажуугаас нь хэлэв. Би түүнийг бидний дунд жаргалаараа байсан гэж бодсон маань ташаа болсон бололтой. Тэр өөрөө амьдрал мэдэж авах ёстой гэж би бодож байна. (Энд Эйса дахин «Тц! Тц! Тц!» гэдэг дуугаа гаргав). Гэвч бид түүнд муу санах ёсгүй бид хайрлаж өрөвдөж л байя гэж тэр авгай хүүхдүүдээ тайлбарлахыг хүлээн сонирхож байгааг мэдээд хэлжээ. 

	Гэвч тэр авгай нэлээд ширүүн хатуу хэлсэн учир түүний үгийн утгатай харшилж, хоолой нь цангинаж байлаа. 

	— Эста хөнгөн сэтгэлээр тэнэг загнасныгаа удахгүй ойлгоод гэртээ эргэж ирнэ гэж л бид найдаж болох байна. Эста тэр орсон замаараа яваад жаргаж чадахгүй. Энэ бол бурхны заасан зам биш, түүний тааллаар болсон хэрэг ч биш, Эста хэтэрхий бага залуу учир төөрөлдсөн байна. Гэвч бид түүнийг уучилна. Бид уучлах ч ёстой. Бидний сэтгэл зүрх хэзээд түүнд элэгсэг байх ёстой, түүнийг хайрлаж энхрийлэх ёстой.

	Тэр авгай олон хүнд хандаж байгаа мэт ярьсан бөгөөд дуу нь уйтгартай ширүүн, царай нь гөлийж хөхөрсөн байлаа.

	— Одоо явж унтацгаа. Бид түүнд ямар нэг гай зовлон учруулахгүйн тулд бурхны өршөөлд л найдаж өглөө, өдөр дунд, орой залбиран мөргөх хэрэгтэй. Харин тэр битгий тэгээсэй гэж би хүсэж байна гэж тэр авгай өмнөө зогсож байгаа хүүхдүүдийн тухай биш ганцхан Эстагийн тухай л бодоод бусад бүх үгтэйгээ авалцахгүй энэ үгийг нэмж хэлэв. 

	Гэтэл Эйса яасан бэ!

	«Үүнийг ямар эцэг гэх вэ!» гэж Клайд хожим нь олонтоо бодсон билээ. 

	Эйса өөрийнхөө гашуудлаас гадна эхнэрийнхээ улам их гашуудсан байдлыг л ажиглан мэдэх чадвартай байснаас өөр юу ч алга! Энэ завсар намхан, буурал буржгар, олиггүй тэр Эйса толгойгоо хажуу тийш нь хазайлгаад, шал дэмий зогсож байв. 

	— Бурхны минь л аврал өршөөг. Бид түүнд сэтгэл зүрхээ буруулж болохгүй. Тийм ээ, тийм. Бид түүнийг буруушаах ёсгүй. Бид сайн юманд л найдах ёстой. Тийм тийм! Бурхан минь! Бурхан авраг! Ёстой чухам! Тийм. Тц! Тц! Тц! гэж хажуугаас нь байн байн дуугарч байв. 

	— Хэрэв ямар нэг хүн Эстаг хаачсан бэ гэж асуувал бид түүнийг Тонаванцад миний ах дүү нар дээр очсон гэж хэлэх ёстой болно. Энэ бол үнэн юм биш, гэхдээ бид өөрснөө үнэнийг нь мэдэхгүй, түүнийг чухам хаа байгааг мэдэхгүй байгаа шүү дээ... түүнээс гадна Эста удахгүй эргээд ирж ч болох юм. Ингэхлээр бид бүх учрыг мэдэхээс нааш түүний тухай муу юм юу ч хэлэх ёсгүй гэж Грифитс авгай нэлээд дуугүй байсныхаа дараа, нөхрийгөө анхаарахгүйгээр харин өөрийгөө тойрсон хүүхдүүдэд хандаж хэлэв. 

	— Бурхан минь өршөө, гэж Эйса сулхан дуугарав. 

	— Ингэхэд хэрэв ямар нэг хүн түүний тухай асуух юм бол одоогоор бидэнд өөрсдөд маань юу ч мэдэгдээгүй байгаа цагт яг л миний хэлснээр хариулах хэрэгтэй. 

	— Тэгэлгүй яах вэ, гэж Клайд уриалгахан хэлэхэд, Жулия:

	— За, гэж нэмж хэлэв. 

	Грифитс авгай хүүхдүүдээ ширүүвтэр боловч бас гэмшсэн мэт байдлаар харав. Эйса дахин «Тц! Тц! Тц!» гэж дуугараад, хүүхдүүдээ унтуулахаар явуулав. 

	Клайд Эстагийн захидалд юу бичсэнийг мэдэх гэж маш их хүссэн боловч эх нь хэрэв хэрэгтэй гэж үзэхгүй бол түүнд юу ч хэлэхгүй гэдгийг удаан хугацааны туршлагаараа мэдэж байжээ. Тэгээд Клайд эцсэнээ мэдрээд, тасалгаандаа очихоор явав. Хэрэв Эстаг олох найдлага байсан юм бол аав ээж хоёр түүнийг ямар учраас дахин эрсэнгүй вэ? Одоо, энэ минутад Эста хаана байгаа бол? Хаа нэгэн замд галт тэргээр явж байгаа болов уу? Эста өөрөө олдохыг хүсэхгүй байгаа бололтой. Эстад энд байх явдал мөн л Клайдын адил тэсвэрлэхүйеэ бэрх байсан биз. Саяхан Клайд өөрөө гэрээсээ зайлж, хаа нэг газар явбал гэрийнхэн минь юу гэж үзэх бол гэж бодож байсан юм. Гэтэл эгч нь түүнээс түрүүлжээ. Энэ нь түүний шийдвэрт ч, ирээдүйд түүний хийх хэрэг явдалд ч ямраар нөлөөлөх юм бол? Үнэнээр нь хэлэхэд, эцэг эх нь уй гашуу болж байгаа хэдий боловч Клайд эгчийнхээ зайлан явсан явдлыг тийм их гай зовлон гэж үзэхгүй байжээ. Энэ бол гэрийн дотор юм болгон нь олигтой биш байгаагийн бас нэг нотолгоо л юм. Төлөөлөгчийн газрын бүх ажил ямар ч утгагүй юм. Шашны энэ бүх санал сэтгэл яриа хөөрөө ч ашиг багатай юм. Энэ нь Эстаг аварсангүй. Эста Клайдын адил энэ бүгдийг бас их итгээгүй байсан бололтой. 

	
IV БҮЛЭГ

	Клайд ийм дүгнэлт хийгээд, өөрийнхөө ирээдүйн тухай хэзээ хэзээнээс илүү их шургуу бодох болов. Клайд өөрөө ямар нэг арга хэмжээ авах, тэгэхдээ хурдан шиг авах ёстой гэж шийдэв. Клайдад одоо хүртэл зөвхөн арван хоёр — арван таван насны хүүхдэд л олддог тийм ажил олдож байсан үүнд: Клайд зун, сонины хүнд сонин тараахад нь тусалсан, өөр нэг зун (хагас сайн өдрүүдэд болон өвөл) стандарт үнийн дэлгүүрийн агуулахад ажиллаж, хайрцаг сав онгойлгож, бараа таваар задалж, долоо хоногт таван долларын их шан авч байжээ. Тэгэхэд энэ нь түүнд бүхэл бүтэн хөрөнгө хогшил мэт санагдаж байсан билээ. Клайд баяжсан мэт санаж, театр, киног шашны бус зүйлээр барахгүй, харин нүгэлтэй хэрэг гэж үздэг байсан эцэг эхийнхээ үгийг сөрж, хаа нэг хол зайд эдгээр цаазтай газар хааяа нэг очиж байжээ. Ингэж цэнгэсэн явдлаа эцэг эхээсээ нууж байв. Гэвч энэ нь Клайдыг барьж хорьж чадсангүй. Клайд өөрийнхөө мөнгийг өөрөө мэдэх, тэр ч байтугай өөртэй нь хамт явахдаа баярладаг байсан бөгөөд нэг ч үг алддаггүй дүү Фрэнкийг дагуулж явах эрхтэй гэж өөрийгөө үздэг байсан юм. 

	Нэлээд хожим нь, мөн тэр жил Клайд өөрөө хэтэрхий хоцрогдсоноо мэдэрсэн учир сургуулиа хаяхаар шийджээ. Клайд дунд зэргийн эмийн сангийн дэлгүүрт худалдагчийн туслагчаар оржээ. Энэ дэлгүүр театрын хажууд, түүний ивээлийн дор байгаа мэт байсан ажээ. Клайд «нэг хүүхэд хэрэгтэй байна» гэсэн зарлалыг санамсаргүй олж үзэв. (Сургуульд очих гэж хажуугаар нь явж байхдаа олж үзжээ) Клайд нэг залуутай ярилцсан нь тэр залууд туслагч хүүхэд хэрэгтэй байсан ажээ. Хэрэв Клайд ойлгомжтой бөгөөд уриалгахан байх юм бол тэр залуу Клайдыг шинэ мэргэжилд сургахад бэлэн байлаа. Хэрэв Клайд энэ уран чадварыг эзэмших юм бол долоо хоногт арван тав буюу тэр ч байтугай арван найман доллар олж болох юм гэдгийг энэ ярианаас ойлгож авчээ. Дам сонсвол арван дөрөвдүгээр гудамж ба Балтимор-стритийн буланд байдаг Струдын дэлгүүрийн хоёр албан хаагч мөн ийм цалин авдаг байна. Гэтэл Клайдын ажилд орох гэсэн дэлгүүр, ийм газруудад төлдөг ерийн хөлс болох арван хоёрхон доллар өгдөг ажээ. 

	Гэвч ийм уран чадварыг олоход удаан хугацаа болон туршлагатай хүний нөхөрсөг тусламж хэрэгтэй юм гэж түүнд хэлжээ. Хэрэв Клайд энд орж, эхлээд таван доллар (Клайд царайгаа өлийлгөв), зургаан доллар авч ажиллахыг хүсэх юм бол мөдхөн амттай унд найруулах, элдэв зэрэг дугаарын хөлдмөгийг жимсний шүүсээр хачирлах уран чадвартай болох юм. Гэвч Клайд эхлээд сурагч болох учир бүх сав суулга, шил цоргыг угааж цэвэрлэх, долоон цаг хагаст дэлгүүр онгойлгож, хогийг нь шүүрдэж, тоосыг нь арчиж, бас энэ газрын эзний өгч болох элдэв даалгаврыг биелүүлэх ёстой болно. Түүнийг шууд захирах дарга биеэ тоосон, хорин насны чалчаа хээнцэр эрхэм Зиберлинийг захиалгад дарагдсан тийм үед нимбэгийн шүүс, кока-кола гэх зэрэг зүйлээс бүрэлдсэн төвөггүй архи дарсны зүйл бэлтгэх ажлыг Клайдад итгэмжлэх болно. 

	Тэгээд Клайд эхтэйгээ зөвлөөд, энэ их ашигтай ажилд орохоор шийджээ. Нэгдүгээрт, Клайд энд хөлдмөг үнэгүй идэж болно гэж боджээ. Энэ бол их давуутай зүйл юм. Хоёрдугаарт энэ нь түүнд маш их дутагдаж байсан ямар нэг мэргэжил олох зам нээж өгөх юм гэж Клайд тэр үед бодож байсан ажээ. Цааш нь Клайд ажил дээрээ орой болтол, шөнийн арван хоёр цаг хүртэл байх бөгөөд түүний оронд өдрийн цагаар чөлөөтэй байх нь бас их давуутай зүйл юм. Ингэхлээр оройд гэртээ байхгүй, тэгээд арван цагт оройн сургуульд очихгүй болох юм. Зөвхөн бүтэн сайн өдрөөс бусад цагт мөргөлийн хуралд туслахыг түүнээс шаардаж чадахгүй болох бөгөөд бүтэн сайн өдөр ч хоолны дараа ба орой завгүй байх юм.

	Тэгээд бас содын ус худалдагч ч зэргэлдээ театрын захиргааны даргаас үргэлж билет авч болох бөгөөд тэр театрын сул гудам нь хажуугийнхаа хаалгаар энэ дэлгүүртэй холбоотой байв. Клайд ийм ойрхонд нь баярлаж байжээ. Театртай нягт холбоо бүхий дэлгүүрт ажиллах нь маш сонирхолтой юм. 

	Гэвч жүжиг гарах бүрийн өмнө, бас өглөөний тоглолттой өдөр болон жүжиг тоглосны дараа Клайдад тааламжтай заримдаа маш эвгүй байдаг нэг зүйл бол энд гол бус рольд тоглодог хүүхнүүд цуглардаг байв. Тэд ганц ганцаараа буюу бөөнөөрөө ирж, лангууны дэргэд суугаад, дэмий ярилцан инээлдэж, толины өмнө үс гэзгээ засаж, будаг шунх түрхэж оо тавьдаг байв. Ертөнцийн горим дэг, эмэгтэйчүүдийн заншил, ааш занг мэддэггүй, туршлагагүй, дэгдээхэй Клайд энэ хүүхнүүдийн царай зүс, зориг чадал, их жишимгүй байдал, сайхан намбыг эцэлтгүй сонирхож байв. 

	Клайд аяга угааж, хөлдмөг тавьж, жимсний шүүс уудалж, тавиур дээр нимбэг, жүрж тавих зуураа, амьдралдаа анх удаа энэ хүүхнүүдийг ойроос ажиглан харжээ. Тэд тун гайхамшигтай байв! Бараг цөмөөрөө тун сайхан бөгөөд тун гоё хувцасласны дээр бөгж, зүү, үнэт үс, гайхам сайхан шляп, гоё сайхан туфлитэйг нь яана! Тэгээд бас хээрийн зугаалга, танц бүжиг, хоол унд, тэдний үзсэн ший жүжгийн тухай. Канзас-ситийн хавиар зугаалгад явсан тухай, энэ жилийн моод өнгөрсөн жилийнхээс юугаар ялгаатай, зарим эрэгтэй эмэгтэй жүжигчин, ялангуяа одоо хотод тоглож байгаа буюу удахгүй нүүдлээр ирж тоглох гэж байгаа жүжигчид ямар их сэтгэл булаам сайхан байна гэх зэрэг маш сонин зүйлийн тухай яриа хөөрөөг Клайд олон удаа олж сонсжээ. Клайд гэртээ байхдаа хэзээ ч ийм юм сонсож байгаагүй билээ. 

	Тэгээд энэ залуу гоолиг хүүхнүүдийн аль нэгийг фрак хувцастай, цардмал элгэвчтэй, бортгон малгайтай, цэцгэн галстуктай, цагаан илгэн бээлийтэй, лакдсан ботинктой, тэр үед Клайдад сайн сайхан байдал, гуа үзэсгэлэн энх төвшин байдлын хамгийн дээд хэмжээ нь гэж санагдуулж байсан тийм костюмтай ямар нэг залуу эр дагаж ирэх нь олонтоо байдаг байлаа. Тийм костюмыг тийм үүртээгүй байдлаар тэгж өмсөх сайхан аа! Энэ хээнцрүүд шиг ийм гудиггүй, ажиггүй байдлаар хүүхэнтэй ярих ямар сайхан бэ? Энэ бол сайн сайхны туйл юм! Хэрэв Клайд тийм костюмтай болохгүй юм бол нэг ч сайхан хүүхэн түүнийг харахгүй болно гэж түүнд тэр үед санагдаж байжээ. Ийм костюмтай болох нь хамгийн чухал бөгөөд гол зүйл юм! Хэрэв Клайд үүнийг олж яг ингэж хувцаслаж чадах юм бол энэ нь Клайдыг жаргахад хүрэх замдаа хатуу бат орж чадсаныг гэрчлэхгүй юм гэж үү? Амьдралын бүх баяр баясгалан түүний өмнө нээгдэж ирэх нь мэдээж хэрэг юм. Энхрийлсэн байдлаар инээмсэглэх болно! Гарыг нь сэмхэн атгах, аягүй бол түүний гар хүүхний бүсэлхийгээр тэвэрч... үнсэж... суух гэж амлаж... дараа нь... дараа нь... юу ч болж мэднэ. Тэгээд эцэг эхтэйгээ гудамжаар зогсохоо мэдэхгүй явж, мөргөлийн хуралд сууж, Христос хэрхэн аварсан, бурхан ямар ач тус хүргэснийг ярьж байгаа замаа алдаж, дор орсон хүмүүсийн хэлэх аргагүй шал дэмий донгосолтыг сонсож олон жил болсны дараа энэ бүгд нь гэв гэнэт туссан гэрэлтэй адил байжээ. Одоо Клайд энэ бүгдээс хагацна гэдэгт итгэж болно. Клайд ажил хийж, мөнгө цуглуулж хүн болох юм... Үнэндээ энэ улиг домог болсон бэрхтэй биш боловч үлгэр жишээ сэтгэлэг нь оюун ухааны хувирлын гайхамшигт зүйл шиг цөл газар төөрч цангаж үхэх шахсан явуул хүний өмнө гарч ирсэн жинхэнэ зэрэглээ шиг гялалзан гэрэлтэж байжээ. 

	Гэвч Клайдын шинэ байдалд нэг муу зүйл байгааг тэр өөрөө түргэн мэдэж авчээ. Энд жимсээр хийсэн янз бүрийн унд найруулж сурах, долоо хоногт арван хоёр доллар олж авч болох хэдий боловч энэ нь Клайдын дотрыг загатнуулж байсан нэрэлхүү хүсэл эрмэлзлийг хангаж огт чадахгүй ажээ. Түүнийг шууд захирах дарга Альберт Зиберлинг уг ажлын нууцыг ч, ажлын хамгийн аятайхан хэсгийг ч ганцхан өөртөө л үлдээх гэж хатуу шийджээ. Тэгээд бас тэр хүн өөрсдийнхөө эзэн - эмийн сангийн хүнтэй хамтран, Клайдыг унд бэлтгэхэд өөртөө туслуулахаас гадна бас эзний бүх даалгаврыг биелүүлэхээр гүйлгэх гэж бодсон учир энэ бүгд нь Клайдын бараг бүх ажлын өдрийг үрэгдүүлж байжээ. 

	Ийм дээрээс Клайдад энэ бүх ажил нь тус багатай байсан бөгөөд урьдынхаасаа дээр хувцаслаж огт чадахгүй байлаа. Түүнээс гадна Клайд тун бага мөнгөтэйн дээр танил тал холбоо хэлхээ бараг байхгүй байсан учир тун их зовниж байв. Чухамдаа Клайд гэр бүлийнхээ гадна тун их ганцаардаж байсан бөгөөд гэртээ ч бас багагүй ганцаардаж байжээ. 

	Эста оргосон явдал Канзас дахь шашны төлөөлөгчийн газрын ажиллагаанд муугаар нөлөөлжээ. Тэгээд Эста эргэж ирээгүй учир Клайдын эцэг эх нь өөр олигтой арга байхгүй учир Колорадо штатад, Денверт шилжих гэж бодох болжээ. Гэвч Клайд тэдэнтэй хамт явахыг огт хүсэхгүй байв. «Ингээд ямар ашиг байх юм. Тэнд яг л эндхийнх шиг бас нэг төлөөлөгчийн газар л байх биз» гэж Клайд дотроо бодож байжээ. 

	Клайд Брикель гудамжинд төлөөлөгчийн газрын дэргэдэх байранд ямагт эцэг эхтэйгээ хамт сууж байсан бөгөөд энэ амьдралыг үзэж чадахгүй байлаа. Арван нэгтэйгээсээ хойш, гэр бүлээ Канзас-Ситид хүрч ирсэн тэр цагаас хойш Клайд таньдаг хүүхдүүдээ гэртээ авчрахаас ичдэг байжээ. Ийм дээрээс Клайд хэзээ ч найз нөхөдтэй байгаагүй бөгөөд бараг ямагт гав ганцаараа буюу эсвэл эгч дүү нартайгаа л зугаалж, тоглож байсан юм. 

	Гэвч одоо Клайд бүр арван зургаан нас хүрчээ. Одоо өөрийнхөө санаснаар амьдрахад болохоор том болсон учир энэ бүгдээс ангижрах ёстой юм. Гэтэл ганцаараа амьдрахад хүрэлцэхгүйгээр хэтэрхий бага мөнгө олж байсны дээр сайн амьдрал зохиох чадвар зориг нь хараахан хүрэлцэхгүй байлаа. 

	Гэлээ ч гэсэн эцэг эх нь Клайдыг хамт явахыг хүсэхгүй гэж огт саналгүйгээр Денверт шилжих тухай ярьж Клайдад тэндээс ажил олж өгөх бололцооны тухай дурсмагц, Клайд эндээ үлдвэл дээр байна гэж битүүхэн хэлж эхлэв. Клайд Канзас-Ситид дуртай. Байр солиод ямар ашиг байх юм? Энд Клайд ажил хийж байна. Арай дээр ямар нэг ажил олдох ч юу магад гэжээ. Гэвч эцэг эх нь Эстагийн хувь заяаны тухай дурсан бодоод, их л эргэлзэж байв. Ийм эрт биеэ дааж амьдрах гэсэн түүний оролдлого юунд хүргэх вэ? Тэдний явснаас хойш Клайд хаана суух юм? Хэнтэй хамт байх юм? Амьдрал дээр ямар нөлөөлөлтэй тулгарах юм, түүнд туслах, сайн зөвлөгөө өгөх, тэдний өөрсдийн нь явж ирсэн тэр шулуун нарийн замаар түүнийг чиглүүлэн өгч байх хүн түүний дэргэд хэн байна вэ? Энэ бүгдийн тухай бодох хэрэгтэй юм. 

	Клайд их айж байлаа. Денверт шилжих нь гарцаагүй мэт байсан бөгөөд өдөр ирэх тутам ойртож байжээ. Үүний дээр яг энэ үед эрхэм Зиберлинг хүүхний талаар хэтэрхий их эелдэг нялуунаасаа болж, ажлаасаа хөөгджээ. Эмийн сангийн дэлгүүрт туранхай, гуньхарсан царайтай, бас Клайдаар туслагчаа хийх дургүй бололтой шинэ хүн ахлах худалдагч болжээ. Тэгээд Клайд эндээс аажимдаа зайлахаар шийджээ. Клайд эхлээд хот дундуур элдэв даалгавар биелүүлж гүйхдээ, өөр газар эрж олохыг оролдох юм. Тэгээд Клайд ингэж эрж явах завсраа, нэг өдөр хотын гол зочид буудлын дэргэд байх эмийн сангийн том дэлгүүрт хүйтэн унд худалдагчтай уулзах санаа төржээ. Арван хоёр давхар сайхан байшинд байгаа энэ зочид буудал Клайдад гоёмсог тохилог байдлын дээж мэт санагдаж байв. Түүний цонх нь хэзээ ямагт битүү хөшигтэй, гол хаалга нь (Клайд хэзээ ч цааш нь лавлан харахыг зүрхэлдэггүй байсан юм) төмөр шил хоёроор чамин чимэглэгдсэн байх бөгөөд цаана нь далдуу модон таримал, өрж тавьсан гантиг чулуун гудамж нээгддэг ажээ. Клайд хажуугаар нь олон дахин гарсан бөгөөд түүн дотор ямар янзаар амьдардаг бол? гэж хүүхдийн зангаар сонирхон боддог байжээ. Үүдний нь дэргэд тун олон такси, хувийн автомобиль ямагт хүлээж байдаг байна!

	Энэ өдөр ямар нэг арга хайхаас өөр замгүй болсон Клайд арван дөрөвдүгээр гудамж, Балтимор-Стрит гудамж тийш харсан зочид буудлын байшингийн өнцгийн байрыг эзлэн байгаа эмийн сангийн дэлгүүрт явж оржээ. Клайд үүдний дэргэд жижигхэн шилэн бүхээгт байгаа мөнгө хураагч эмэгтэйг хараад, энд содын ус худалдах ажлыг хэн эрхэлдэг юм бэ? гэж асуув. 

	Мөнгө хураагч эмэгтэй түүний аймхай бүрэг байдал, өршөөл гуйх мэт харцтай цэнхэр нүдийг сонирхож, хүүхэд ажил эрж явааг зөнгөөрөө тааварлаад:

	— Дэлгүүрийн эрхлэгч эрхэм Сикор тэр байна, гэж хэлэв. 

	Тэр эмэгтэй шилэн цонхны дээд орой дээр гар нүүрийн хэрэгслийн шинэ зүйлсийн үзэсгэлэн засаж байгаа өндөр бус нуруутай төв хувцастай, гучин тав орчим насны нэг хүн тийш дохив. Клайд тэр хүн тийш ойртож очоод, амьдрал дээр ямар нэг хэрэг бүтээхийг хүсэхдээ яаж ажиллах хэрэгтэйг бүрэн ойлгохгүй байгаагийн дээр хүн ажилдаа улайрсныг харж мэдээд, зогсож, хөлөө ээлжлэн нугалж, эрхлэгчийг ардаа хүн байна гэдгийг мэдэж, эргэж харах хүртэл нь хүлээж байв. 

	— За юу хэрэгтэй вэ? гэж тэр хүн Клайдаас асуув. 

	— Танд содын ус худалдахад туслагч хүн хэрэгтэй юү? гэв. 

	Тэгээд Клайд тэр хүнийг «Хэрэв танайд зай байвал намайг аваасай гэж би тун их хүсэж байна! Энэ бол надад тун хэрэгтэй юм» гэсэн байдалтайгаар ширтэн харжээ. 

	— Үгүй, үгүй гэж тэр хүн хариулав. Энэ цайвар үстэй чийрэг эр төрөлхийн бухимдуу ярьдаг хүн байжээ. Тэр хүн ажил гуйгчаас эргэж буруу харахыг нэгэнт завдсан боловч Клайдын тун их урамгүй болж, гуньхарсан царайг хараад:

	— Та урьд нь ийм газар ажиллаж байсан уу? гэж бас асуув. 

	— Ийм гоц сайхан дэлгүүрт ажиллаж байгаагүй эрхэм минь. Би одоо долоодугаар гудамж, Бруклин-Стрит гудамжны өнцөгт байгаа эрхэм Клинклийн дэлгүүрт ажиллаж байгаа юм. Гэвч тэр нь танай энэнд хавьтахгүй юм. Тэгээд би арай дээр ямар нэг ажил олох гэсэн юм гэж эргэн тойрны гайхамшигтай сайхан байдлыг гайхсан Клайд хариулжээ. 

	— Ха, тун зүйтэй л үг байна даа. Гэвч би одоо танд ямар ч ажил өгч чадахгүй байна. Бид албан хаагчдаа олон дахин сольдоггүй юм. Хэрэв та зарлага хийхийг хүсвэл би хаана орж болохыг хэлж өгье. Энд зочид буудалд яг хүүхэд авах гэж байгаа юм. Зарлага нарын дарга нь түүнд бас нэг хүүхэд хэрэгтэй гэж надад хэлсэн. Энэ бол ус худалдагчид туслахаас огт доргүй гэж би санаж байна гэж өөрийнхөө дэлгүүрийн давууг ингэж гэмгүй магтсан явдалд бага зэрэг хөөрсөн тэр хүн хэлжээ. 

	Дараа нь тэр хүн Клайдын царай баярласан байдалтай байгааг хараад:

	— Харин та намайг явуулсан гэж битгий хэлээрэй. Учир нь би таныг танихгүй. Зүгээр л тэр шатан дор эрхэм Скуайрсыг эрж олоод, түүнтэй ярилц гэж нэмж хэлэв. 

	Клайд Грин-Дэвидсон зочид буудал шиг ийм сүрхий газар ажил олж болох нь гэж бодохоос л нүдээ их онгойлгож, сандран чичирч байв. Дараа нь Клайд зөвлөгөө өгсөн хүндээ сайн тус хүргэсэнд нь баяр хүргээд, зочид буудлын үүдний өрөөнд очихоор, дэлгүүрийн гүнд байгаа гантиг чулуу дуурайлган будсан гудам тийш явав. Клайд тэр гудмаас гармагц үүдний өрөөнд хүрчээ. Клайд хэзээ ч иймэрхүү сайхан юм ер үзээгүй билээ. Одоо хүртэл Клайд ядуу, аймхай хоёроосоо болоод энэ ертөнцийг алсаас харж чадаагүй явсан юм. Энд тэндгүй ямар их үрэлгэн гоёмсог вэ? Хөл доорх шал дөрвөлжин хар, цагаан гантиг чулуугаар хийсэн шатрын хөлөг шиг юм. Толгой дээрх адар нь бронз, хээ шармал алтаар чимэглэгдсэн байна. Түүний дороос ой мод шиг олон хар гантиг чулуун баганаар тулжээ. Тэдгээр нь шалтайгаа адил толь шиг гөлгөр, зүлгэж өнгөлсөн байгаа юм. Олон эгнээ багана нь Дальримпл-авеню тийш гарсан баруун зүүн, гол гурван тусгай хаалга руу хөтөлсөн байх бөгөөд багануудын завсраар дэнлүү баримал, далдуу мод, түшлэгтэй зөөлөн сандал том жижиг диван, хивс, элдэв бусын үй олон юм байв. Нэг үгээр хэлэхэд энэ нь ямар нэг хүний ёжилж хэлснээр «олон түмэнд чамин байдал нэвтрүүлэн оруулах» үүрэг зорилго бүхий тэр өөдгүй гоёмсоглол гэгчийн биелэл нь байлаа. 

	Үнэхээр Америкийн цэцэглэн хөгжиж байгаа худалдааны том хот дахь дорвитой зочид буудал гэхэд энд бараг хэтэрхий их гоёмсог байлаа. Тасалгаанууд, танхим нь ч үүдний өрөө нь ч, ресторанууд нь ч хэтэрхий их төхөөрөмжтэй бөгөөд энд сайн сайхан болгосон төв байдал ч, чамин байдал ч, зохистой байдал ч алга байв. 

	Клайд зогсоод үүдний өрөө, олон хүн зэргийг сандрангуй харав. Энд эмэгтэйчүүд ч, хүүхэд ч байсан бөгөөд эрэгтэйчүүд их олон байлаа. Тэд хойш урагшаа холхих буюу зогсож, ярилцаж, эсвэл бөөнөөрөө буюу ганц нэгээрээ түшлэгтэй зөөлөн сандал дээр амарцгааж байв. Бадируун хүнд хөшигний цаана гоёмсог зассан гүнзгий хүнхрүүдэд бөөн бөөн сонин бүхий бичгийн ширээнүүд байна. Үүдний өрөөний нэг буланд шуудангийн тасаг, нөгөө өнцөгт нь жижиг барааны мухлаг, цэцгийн мухлаг байх бөгөөд энд бас олон хүнтэй байлаа. Тэр үед хотод нүдний эмч нарын их хурал болж байсан бөгөөд өнөөдөр тэдний олонх нь эхнэр, хүүхдийнхээ хамт Грин-Дэвидсон зочид буудалд цугларчээ. Гэвч энэ тухай юу ч мэдэхгүй байсан бөгөөд ерөөсөө "их хурал" гэж юу болохыг мэддэггүй байсан Клайдад энэ нь зочид буудлын амьдралын ердийн өдөр тутмын төлөв байдал мэт санагджээ. 

	Клайд эргэн тойрны бүх зүйлсийг хүндэтгэн эмээж гайхсан байдлаар харж байгаад, дараа нь Скуайрсын тухай санаж, түүнийг «шатан доорх» контороос нь эрж олохоор явав. 

	Клайд эргэн тойрныг айх бишрэх зэрэгцэн харваас хоёрдугаар давхарт гарсан хоёр салаа бүхий хар цагаан гантиг чулуун том шат Клайдын баруун гар талд байлаа. Шатны энэ хоёр том жигүүрийн хооронд олон тооны албан хаагч бөөгнөрөлдөж байгаа учир зочид буудлын контор тэнд байгаа бололтой. Гэвч эмийн сангийн дэлгүүрээс явж ирсэн гудмын хананы дэргэд байгаа шатны наад талын жигүүрийн цаана конторын өндөр ширээ байсан бөгөөд тэр ширээний цаана олон тооны гялалзсан товчтой формын хүрэн костюм бүхий барагцаалбал Клайдтай нэг насны залуу зогсож байв. Тэр залуугийн толгой дээр яг эмийн хайрцаг шиг жижигхэн дугариг малгай байх бөгөөд тэр хүү малгайгаа өрөөсөн тийш нь танхил маягаар хэлтгий тавьсан байлаа. Тэр хүү өмнөө байгаа дэвтэрт харандаагаар юм тэмдэглэж байв. Тэнд бас мөн тийм насны, мөн тийм хувцастай өөр хүүхдүүд ч байсан бөгөөд зарим нь конторын ширээний дэргэд байгаа урт вандан дээр сууж, зарим нь зүг бүрд харвасан сум шиг хурдан харайлдаж байв. Заримдаа тэд бичгийн ширээний ард зогсож байгаа хүүхэд дээр эргэн ирж, түүнд ямар нэгэн тасалбар буюу түлхүүр эсвэл сампин өгч, дараа нь өөр даалгавар хүлээсэн бололтой дахин урт вандан дээр суух бөгөөд тэд тийм ч их удаан хүлээхгүй даалгавар авч байв. Телефоны хонх бараг тасралтгүй тачигнах бөгөөд ширээний ард суугаа залуу даалгаврыг хүлээж аваад, өмнөө байгаа жижиг хонхыг цохих буюу эсвэл «ээлжийнх нь» гэж хэлэхэд, хамгийн захад нь суугаа хүүхэд хариу дуугарч босож ирдэг байна. Дуудагдсан хүүхэд тэр даруйгаа шатны буюу үүдний нэгэн рүү нь эсвэл лифт тийш гүйлдэж, дараа нь ирсэн хүний хойноос түүний барьдаг сав чемодан, пальто, бөмбөг цохидог мод зэргийг барин ямагт барьж орж, тавиур дээр тавьсан шилтэй архи авч буцаж ирэх буюу эсвэл ямар нэг дугтуйтай бичиг авч дээш нь тасалгаануудын нэгэнд хүргэж өгдөг байна. Хэрэв Клайдын аз болж, энэ зочид буудалд албанд орох юм бол ийм л ажил хийх бололтой. 

	Тэгээд энэ бүгдийг маш шаламгай, тун их гавшгай хийж байсан учир Клайд энд орох азтай ч болоосой гэж тун их хүсжээ. Гэвч орж чадах болов уу? Эрхэм Скуайрс хаана байгаа юм бол. Клайд бичгийн ширээний ард байгаа залуу дээр очоод:

	— Эрхэм Скуайрс хаа байгаа бол та мэдэх үү? гэж асуув. 

	— Тэр ирж явна гэж залуу хүү хариулаад, Клайдыг сэргэлэн бор нүдээрээ ажиглангуй харав. 

	Клайд заасан зүг рүү нь хараад, юм үзэж нүд тайлсан бололтой, хорин ес буюу гуч орчим насны хээнцэр хүн тэдний зүг хурдан ойртож айсуйг үзэв. Тэр хүн маш цэгцхэн, хийморьлог, бас гоц сайхан хувцастайн дээр ширүүн эрс царайтай байсан учир Клайд ичиж эмээснээр барахгүй, сүрдэн айх шиг болжээ. Энэ бол зальтай муухан хүн болох нь ил байлаа. Түүний хамар нь урт нарийн, уруул нь нимгэн, харц нь хурц, эрүү нь шовх байлаа...

	— Шотланд алчуур нөмөрсөн өндөр буурал хүн дөнгөж сая гарсныг харав уу гэж тэр хүн туслагчаасаа асуугаад, бичгийн ширээний дэргэд зогсов. 

	Наадах нь толгой дохив. 

	— Тэгвэл тэр чинь лод Ландрайл юм гэж би сонслоо. Тэр хүн өнөө өглөө арван дөрвөн авдар авч, бас дөрвөн зарцын хамт ирсэн юм. Мундаг аа! Шотландын нэг сүрхий хүн юм гэнэ. Гэвч тэр худал нэрээр аялж жуулчилж яваа юм. Энд эрхэм Блант гэдэг нэрээр бичүүлсэн байна билээ. Англичууд ийм л улс даа харж байгаа биз? Чадаж байгаа хэрэг үү? 

	— Тун үнэн эрхэм Скуайрс гуай гэж бичгийн ширээний ард байгаа залуу хүндэтгэсэн байдлаар хариулав.

	Эрхэм Скуайрс дөнгөж одоо л эргэж, Клайдыг мөчидхөн харсан боловч түүнийг өчүүхэн төдий ч анхаарсангүй. Бичгийн ширээний арын залуу Клайдад тус болж:

	— Энэ хүү тантай ярих гэсэн юм, гэж хэлэв. 

	— Та надтай уулзах гэсэн юм уу? гэж эрхэм Скуайрс асуугаад, Клайд тийш эргэж, ажигламтгай хурц нүдээр түүнийг харав. Хүүгийн хямдхан костюмыг ажиглан мэдэв. 

	Энэ хүн Клайдын сэтгэлд их тааламжтай биш байсан боловч түүнд Клайд аль болохоор сайн сэтгэл төрүүлэхийг хичээхээр шийджээ. 

	— Эмийн сангийн дэлгүүрийн хүн надад хэлсэн... өөрөөр хэлбэл тантай уулз гэж зөвлөсөн юм. Миний аз болоход танд зарлага хэрэгтэй байж... магадгүй гэсэн юм. Би долоодугаар гудамж, Брунклин-стирт гудамжны өнцөгт байдаг Клиникийн дэлгүүрт туслагчаар ажиллаж байгаа боловч тэндээс гарах гэсэн юм. Тэгээд тэр хүн хэлэхдээ... Үгүй тэр хүн... танайд сул орон тоо байж магадгүй гэж бодсон юм... гэж Клайд эхлэв. 

	Клайд тун зовниж, энэ хүний ажигламтгай хүйтэн харцнаас сүрдэн будилсан учир амьсгаагаа арай чамай дарж, шүлсээ чүү чамай залгиж байв. 

	Хэрэв амжилт олохыг хүсэх юм бол хүмүүсийг биедээ татаж тэдний сэтгэлд таарах ямар нэг юм хийх буюу эсвэл хэлэх хэрэгтэй юм байна гэж Клайд амьдралдаа анх удаа боджээ. Тэгээд Клайд биеэ барьж, эрхэм Скуайрсд долигонон гөлчгөнөн инээмсэглээд:

	— Хэрэв намайг туршиж үзэхийг та зөвшөөрөх бол би хамаг чадлаараа чармайх болно, гэж нэмж хэлэв. 

	Клайдын өмнө зогсож байсан тэр хүн үүний хариуд Клайдыг хүйтэн харцаар харав. Гэвч энэ хүн өөрөө зальтай бөгөөд янз бүрийн тойруу замаар зорьсондоо хүрч чаддаг байсан учир гавшгай самбаатай бөгөөд хүмүүстэй ярилцаж чаддаг хүн бүхэн түүний сэтгэлд таалагддаг байжээ. Тэгээд толгойгоо сэгсрэх гэсэн анхныхаа санаанаас няцаж:

	— Гэвч та энэ ажлын талаар ямар ч туршлагагүй биз дээ гэж хэлэв. 

	— Туршлагагүй л дээ эрхэм ээ. Гэвч хурдан сурна. Би тун их чармайх болно. 

	— За яах вэ би бодъё доо. Одоо би завгүй байна. Нэг дэх өдөр орой болохын өмнөхөн ирээрэй, тэгээд ярилцъя гэж зарлага нарын дарга эргэлзсэн байдлаар шанаагаа маажин хэлэв. 

	Тэр хүн гутлынхаа өсгий дээр эргээд, цаашаа явлаа. Клайд ганцаараа хоцроод, энэ бүгд нь юу гэсэн үг болохыг бүрэн ойлгохгүй, ийш тийш сандрангуй харав. Үнэхээр түүнийг нэг дэх өдөр ир гэж байгаа юм гэж үү? Үнэхээр тэр болох юм гэж үү... Клайд эргээд, дагжин чичирсээр гудамжинд гүйж гарав. 

	Энэ бас амжилт аа! Клайд Канзас-Ситийн хамгийн шилдэг зочид буудалд ажилд орох гэж гуйхад, түүнийг нэг дэх өдөр ир гэж байна гэнэ ээ! Мөн дөө хө?! Энэ чинь юу гэсэн үг вэ? Үнэхээр түүнийг энэ гайхамшигтай газар ийм түргэн оруулж болох нь гэж үү? Нээрээ, үнэнээсээ тэгэх юм гэж үү? 

	
V БҮЛЭГ

	Энэ бүгдийн улмаас Клайдын хий сэтгэл хэрхэн хөгжсөн, ирээдүйн тухай ямар мөрөөдөл энэ гайхамшигтай албан газар ажиллах явдалтай холбогдон гарсан зэргийг зөвхөн тааварлаж л болох бөгөөд гоёмсог байдлын тухай түүний төсөөлөл бүхэлдээ хэтэрхий их дэндсэн, ташаа дэмий, төсөөлөл, зүгээр л бүдэг бадаг дэмийрэл, одоо хүртэл ганцхан хоосон санаагаар тэжээгдэж, дарагдаж, хангагдахгүй байсан бодлын үр дүн байлаа. 

	Клайд эмийн сангийн дэлгүүрт үүрэгт ажилдаа эргэж ирээд ажлын дараа гэртээ харьж, хоол идэж унтаж байсан боловч үнэндээ тав дахь өдөр, хагас бүтэн сайн өдөр нэг дэх өдрийн орой хүртэл энэ бүх өдөрт хөл нь газар хүрэхгүй явжээ. Клайд юу хийж байгаагаа ч мэдэхгүй байсан учир дэлгүүрт дарга нь түүнийг «сэрж үз» гэж нэг бус удаа хэлжээ. Тэгээд Клайд ажлынхаа дараа шууд гэртээ харилгүй харин арван дөрөвдүгээр гудамж, Балтимор стрит гудамжны өнцөгт очиж, гайхамшигтай зочид буудлыг хардаг байв. Тэнд шөнө дунд хүртэл гурван гудамж руу харсан гурван гол хаалга тус бүрийн өмнө олон товч бүхий урт хүрэн хувцас, том саравч бүхий малгайтай хаалгач зогсож байв. Бас дотор нь нимгэн торгон хөшигний цаана рестораны том танхим, доод давхарт байгаа архины газар гэрэл гарсаар л байлаа. Хаалгануудын дэргэд олон тооны такси, хувийн машин байна. Бас тэндээс үргэлж хөгжим сонсогдоно. 

	Клайд энэ бүгдийг тав дахь өдрийн орой, хагас сайн өдөр бүтэн сайн өдрийн өглөө ажигласан бөгөөд харин нэгдэх өдөр үдээс хойш эрхэм Скуайрсын тогтоосон ёсоор зочид буудалд дахин хүрч иржээ. Энэ этгээд Клайдын тухай нэгэнт мартаж амжсан учир түүнтэй нэлээд ярвагар уулзав. Гэвч түүнд нэг зарлага үнэхээр хэрэгтэй байсан бөгөөд Клайд энэ тушаалд тохирмоор байжээ. Ийм дээрээс Скуайрс шатан дор байгаа жижиг контортоо Клайдыг аваачаад, түүний эцэг эхийн тухай; хаана суудаг, урьд хаана юу хийж байсан, эцэг нь яаж амь зуудаг зэргийн тухай тун сүртэй бөгөөд тун хайхрамжгүй асууж эхэлжээ. Эцгийн тухай асуухад Клайд онц их ичсэн байна. Клайд нэрэлхүү зантай бөгөөд эцэг эх нь шашны төлөөлөгчийн газрыг удирдаж, гудамжинд номлол ятгалга хийдгийг хэлэхэд ичгүүртэй байв. Тэгээд эцгийгээ юм угаах машин тараах талаар нэг пүүст төлөөлөгчөөр ажиллаж (заримдаа тийм ажил хийдэг ч байсан юм), бүтэн сайн өдрүүдэд шашны шинэтгэл номлодог юм гэж Клайд хариулжээ. Энэ нь тохитой томоотой сахил санваартны маягаар амьдрах дураар тарчигхан хүүхдүүд даргын сэтгэлд таалагджээ. Клайд одоогийнхоо алба хааж байгаа газраас гэрчилгээгээ авчирч чадах уу? Тийм ээ, чадах юм. 

	Зочид буудал дэг журам маш хатуу чанга гэдгийг эрхэм Скуайрс тайлбарлаж гарчээ. Олон хүүхэд зочид буудлын амьдралыг ажиглаж, тэдний хувьд ер бусын хэтэрхий гоёмсог их байдлыг үзээд «гэвч эрхэм Скуайрс ондоо үгээр хэлсэн юм», биеэ барьж чадахгүй, замаа алдаж байсан юм. Жаахан илүү мөнгө олоод, өөдгүй зан гаргаж эхэлдэг хүүхдүүдийг Скуайрс байнга халж байдаг юм. Түүнд тусархуу, томоотой, шаламгай, эелдэг хүүхдүүд хэрэгтэй. Тэд нямбай, аятай цэвэр хувцасладаг байх ёстой. Өдөр бүр ажилдаа өчүүхэн ч хожимдохгүй, олигтой байдалтай, яг таг ирж байх ёстой. Харин жаахан мөнгө олоод, хариу шазруун үг хэлэх, хов жив хутгах, шөнийн наргианд оролцох, дараа нь ажилдаа хождох буюу эцэж ядарсан суларч найгасан, салан болхи байдалтай ирэх явдал гаргасан хүн энд удаан ажиллана гэж горьдсоны хэрэггүй. Тийм хүнийг дор нь л хална. Скуайрс ямарваа тэнэг зүйлийг тэвчихгүй. Үүнийг одоо л үүрд мөнх ойлгож авах хэрэгтэй гэжээ. 

	Клайд зөвшөөрч толгой дохин, үе үе «Тийм ээ, эрхэм ээ», «Үгүй, эрхэм ээ» гэж уриалгахан хэлээд, эцэст нь ийм муухай ааш зангийн тухай бодож ч болохгүй, ерөөсөө зан байдлаараа эрхэм Скуайрсын хэлсэн тийм хэрэг явдлыг хий чадах ч үгүй гэж эрхэм Скуайрсд батлан хэлжээ. 

	Дараа нь эрхэм Скуайрс хүүхдүүдийг зочид буудлаас сард зөвхөн арван таван доллар авдаг бас хоол иддэг гэж тайлбарлажээ. (Зоорины хөндий давхарт албан хаагчдын тусгай гуанз байдаг байв) Гэвч зочин бүхэн ямар нэг тус хүргэх юм бол, хэрэв хүүхэд чемодан буюу домботой ус авчирч өгөх, эсвэл өөр ямар нэгэн даалгавар биелүүлэх юм бол цайны мөнгө өгдөг, заримдаа нэлээд их мөнгө: арав, арван тав, хорин тав, заримдаа түүнээс ч илүү олон цент өгдөг юм гэжээ. Энэ мэдээ Клайдын хувьд хамгийн гайхалтай нээлт болов. Тэгээд энэ цайны мөнгө дундыг баримтлахад дөрвөөс зургаан доллар болдог. Үүнээс дутуугүй, харин заримдаа илүү болдог гэжээ. Их мөнгө байна даа гэж Клайд бодов. Клайд ийм их мөнгөний тухай сонсоод, дотор нь барсхийж, багтрах шахав. Өдөрт дөрвөөс зургаан доллар гэнэ шүү! Энэ чинь долоо хоногт хорин найм буюу тэр ч байтугай дөчин хоёр доллар гэсэн үг шүү дээ! Клайд арай чамай л итгэж байв. Тэгээд бас сард авах арван таван доллар, хоол хоёроос гадна авах юм. Түүнээс гадна зочид буудалд зарлагуудын өмсөж байгаа формын гоё хувцасны үнийг цалингаас огт суутгаж авахгүй. Харин түүнийг зөвхөн ажил дээрээ л өмсөх болно гэж эрхэм Скуайрс тайлбарлажээ. Цааш нь Клайд нэг дэх, гурав дахь, тав дахь, бүтэн сайн өдрүүдэд өглөөний зургаан цагаас өдөр дунд хүртэл ажиллаж, дараа нь зургаан цаг завсарласны сүүлд оройн зургаан цагаас шөнө дунд хүртэл ажиллах ёстой бөгөөд хоёр дахь, дөрөв дэх, хагас сайн өдрүүдэд зөвхөн өдөр дундаас хойш зургаан цаг хүртэл л ажилтай байх учир Клайд нэг бол үдээс хойш, үгүй бол орой завтай байх болно. Харин өглөөний болон өдрийн хоолыг чөлөө цагаараа идэх ёстой. Эцэст Клайд бусад хүүхдийн хамт ээлж эхлэх бүрийн урьд яг арван минутын өмнө эрхэм Скуайрсын хийдэг шалгалтад формын хувцастайгаа яг таг хүрэлцэн ирэх үүрэгтэй гэж эрхэм Скуайрс тайлбарлан ярьжээ. 

	Эрхэм Скуайрс бас бусад өөр зүйлийн тухай бодсон боловч түүний тухай дуугарсангүй. Өөрийнхөө өмнөөс түүнийг хэлэх хүмүүс олдоно гэдгийг Скуайрс мэдэж байжээ. Үүнийг хэлэхийн оронд Скуайрс ямар нэг юм үргэлжлэн тайлбарлаж байгаад энэ бүгдийг зүүд мэтээр сонсож байсан Клайдад гэнэт санамсаргүй хандаж:

	— Та одоо бүр ажилдаа орж болно биз дээ? гэж асуув. 

	— Болно эрхэм ээ! Болохгүй яах вэ, эрхэм ээ! гэж Клайд хариулав. 

	Эрхэм Скуайрс босож, хаалгаа нээв. 

	— Оскар аа! гэж Скуайрс вандан дээр сууж байсан хүүхдүүдийн наад захынхыг дуудахад формын цэвэрхэн дээлтэй, өндөр нуруутай, өргөн цээжтэй залуу түүн дээр яаралтай хүрч ирэв. 

	— Энэ залууг Клайд Грифитс гэсэн бил үү? - Арван хоёр давхарт байгаа хувцасны өрөөнд аваачиж, үүнд формын костюм тааруулж өг гэж Жекобсд хэл, хэрэв таарах юм олдохгүй бол маргааш болтол ямар нэг костюм тааруулж өгөг. Гэвч Силсбийн өмсөж байсан костюм түүнд таарна гэж би бодож байна гэв. 

	Дараа нь эрхэм Скуайрс ширээнийхээ араас Клайдыг харж байсан туслагчдаа хандаж:

	— Үүнийг туршихаар авч байгаа юм. Түүнийг хүүхдийн нэг нь өнөө орой юм уу, эсвэл хэзээ ажиллаж эхлэх цагт нь дагуулна биз гээд, — Оскар аа, яв яв гэж Клайдыг даалган өгсөн залуудаа хэлээд, Клайд Оскар хоёрыг шатны нэг тийш явмагц:

	— Энэ бол ийм ажилд шинэ хүн юм. Гэвч чадна байх гэж би бодож байна гэж эрхэм Скуайрс туслагчдаа хандаж дахин хэлэв. Тэгээд эрхэм Скуайрс Клайдын нэрийг хөлсний дансанд оруулахыг хэлэхээр явлаа. 

	Энэ завсар Клайд шинэ сурагчийнхаа хойноос чиргүүлдэн явсаар урьд нь хэзээ ч сонсоогүй хэсэг тийм мэдээ сонсож авав. 

	Ийм газар хэзээ ч ажиллаж байгаагүй гэлээ ч энд эмээх юм юу ч байхгүй гэж тэр залуу хэлэв. Түүнийг Хегланд гэдэг бөгөөд Нью-Жерси штатын Жерсисити хотоос ирсэн хүн юм гэдгийг Клайд хожим нь мэджээ. Тэр хүн нутгийнхаа адармаатай этгээд хэл, том том ширвэн дохих зангаа авчирсан ажээ. Тэр бол өндөр чийрэг биетэй, шар үстэй нүүрээрээ дүүрэн сэвхтэй, сайхан санаатай, чалчаа залуу байлаа. 

	Тэд «албан хаагчдын» гэсэн бичигтэй цахилгаан шатанд оров. 

	— Энэ бол бэрх биш эд байгаа юм. Би гурван жилийн өмнө анх Буффалод ажиллахдаа юу ч мэдэхгүй байсан юм. Чи бусад хүн юуг яаж хийж байгааг л сайн хар, мэдэв үү? гэж Клайдын замын хань үргэлжлэн ярив. 

	Замынхаа ханийг бодвол арай илүү боловсролтой Клайд түүний буруу аялгуу, этгээд үгийг дотроо дургүйцэж буруушааж байсан боловч энэхэн үедээ өчүүхэн төдий анхааран үзсэний хариуд ч маш их баярлаж байсан учир сайн сэтгэл санаа бүхий сургагчийнхаа сэтгэлийг бодож, юу ч гэсэн дуртай уучлахаар байлаа. 

	— Эхлээд хэн юуг яаж хийж байгааг хар, тэгвэл өөрөө сурах болно. Хонх хангинахад чи вандангийн захад сууж байгаа бол чиний ээлж болсон байх учир босон харайж гүй. Энд тэнд шалмаг хүнд дуртай байдаг юм. Мэдэв үү? Хэрэв чемодан барьсан ямар нэг хүн хаалгаар орж ирэх юм уу эсвэл цахилгаан шатнаас гарч ирэхэд чи вандангийн захад байсан бол ахлагчийг дуудсан дуудаагүй хамаагүй гүйж очоод, чемоданы нь барь. Ахлагч заримдаа завгүй байгаад, үзэхгүй байж болох учир түүний дуудахыг битгий хүлээ. Энд өөрөө л соргог байх хэрэгтэй. Чемоданы нь барьж авахгүй бол цайны мөнгө олж авахгүй болно, мэдэв үү! Ямар нэг хүн чемодан юм уу өөр нэг юм барьсан байгаад түүнийгээ өөрөө л барьж явах гээгүй байвал түүнд туслах хэрэгтэй нь мэдээж хэрэг. Орж ирсэн хүн бүхэн хамгийн урьдаар тэмдэглүүлж тасалгааны дугаар асуудаг учир ямагт бичгийн ширээнд ойр байх хэрэгтэй. Дараа нь түшмэл чамд түлхүүр өгнө. Тэгэхэд нь бүх ачаа тээшийг нь шууд тасалгаанд нь чирч оруул. Дараа нь хэрэв халуун ус, жорлонтой өрөө бол газар сайгүй гэрлийг нь асаа, тэд хаа юу байгааг үзэж аваг, мэдэв үү? Дараа нь хэрэв өдрийн цаг бол хөшгийг нь сөх, орой болсон байвал буулга, тасалгаанд алчуур байгаа эсэхийг хар, байхгүй бол цэвэрлэгч эмэгтэйд хэл. Дараа нь цайны мөнгө өгвөл яваад өг. Тэгэхдээ урьдаар тэнд үүдний цоожны түлхүүр оролдож салхивчийг шалгаж ер нь бага зэрэг саатасхийх хэрэгтэй, мэдэв үү? Тэгэхэд тэд юм боддог л юм бол зоос өгөх болно. Хэрэв өгөхгүй бол яая гэх вэ, явах хэрэгтэй. Харин дургүйцсэн барьсан байдал гаргаж огт болохгүй, мэдэв үү? Дараа нь мөстэй ус юм уу, ямар нэг юм авчир гэхгүй бол яая гэх вэ. Доошоо бууж, бушуухан вандан дээрээ суу. Хэцүү биш ажил шүү. Ганцхан шалмаг л байх, орж гарч байгаа хүнийг алдахгүй байх хэрэгтэй. Энэ л гол нь юм. Харин формын хувцсаа авч ажиллаж эхлээд, ээлж бүрийн дараа явахдаа, даргад нэг доллар өгөхийг бүү март, мэдэв үү? Нэг өдөр хоёр ээлжид ажиллавал хоёр доллар өг. Энд тийм журамтай юм. Бид цөм ингэдэг. Хэрэв чи энд байхыг хүсвэл бас ингэх хэрэгтэй болно. За энэ л байна. Бусдыг нь чи өөрөө мэд гэж тэр залуу лифтээр өгсөж явах зуураа дуржигнуулав.

	Клайд ойлгожээ. 

	Түүний хорин дөрөв буюу гучин хоёр долларын хагас нь барагцаалбал арван нэг юм уу арван хоёр нь алдагдах бололтой. За тэр ч яах вэ! Түүнд бас арван хоёр буюу арван тав, аягүй бол түүнээс ч илүү доллар үлдэнэ шүү дээ. Түүнээс гадна бас хоол, хувцас байна. Бурхан минь! Энэ чинь дээд заяа байхгүй юу! Юу санасан есөн хүсэл бүтэж байгаа нь тэр! 

	Жерси-Сити хотоос ирсэн эрхэм Хегланд арван хоёр дугаар давхрын нэг тасалгаанд Клайдыг аваачсан бөгөөд тэнд тэд нас сүүдэр, зан байдал нь тодорхой бус жижигхэн үрчгэр буурал хүн дээр оров. Тэр хүн тэр дороо Клайдад яг таарсан нэг костюм тааруулж өгсөн учир түүнд ямар ч засвар хэрэггүй байлаа. Клайд хэд хэдэн малгай өмсөж үзээд өөртөө яг таарсныг авч, гавшгай байдлаар хэлтгий тавив. Үсээ л засуулах ажил үлдэв. «Чиний үс арай урт байна. Араас нь тайруулах хэрэгтэй» гэж Хегланд хэлжээ. Энэ тухай Хегландыг хэлэхээс өмнө Клайд өөрөө тэгж бодож байсан юм. Түүний үс ийм малгайд үнэхээр уртдаж байсан учир Клайд үсээ шууд жигшин үзжээ. 

	Тэднийг доош бууж, эрхэм Скуайрсын туслагч эрхэм Уипл дээр эргэж ирэхэд нь:

	— Онц сайн байна. Костюм чинь яг таараа шив дээ? За яах вэ, зургаан цагт ажилдаа ороорой. Таван цаг хагаст хүрч ирээд, зургаагаас арван таван минут дутуу байхад формынхоо хувцастай шалгалтад ирээрэй гэж эрхэм Уипл хэлэв. 

	Клайд үүний дараа Хегландын өгсөн зохих сургамжийг сонсож аваад, хувцасны өрөөнд очиж, өлгүүрчийн зааж өгсөн шүүгээнд формынхоо хувцсыг хийж түгжээд, урьдаар үсээ засуулах, дараа нь харьж, зол заяаныхаа тухайд ураг төрөлдөө мэдэгдэхээр зочид буудлаас сэтгэл нь хөдлөн гүйж гарлаа. 

	Клайд гайхамшигт Грин-Дэвидсон зочид буудалд зарлага болох юм! Клайд тийм гоё формын хувцас өмсөнө! Клайд мөнгө авна... гэвч Клайд хэчнээн мөнгө авахыг ээждээ хэлсэнгүй. Эхлээд арван нэг буюу арван хоёр доллар авах байх, тэр одоогоор мэдээгүй байгаа байх. Ирээдүйд Клайд бүх гэр бүлдээ биш ч гэсэн өөрийнхөө ганц биедээ эд материалын нэлээд зүгээр байдал бий болохыг гэнэт олж үзсэн бөгөөд ирээдүйд авах ацаг хөлснийхөө жинхэнэ хэмжээг хэлж, уг хэргийг бэрхтэй болгохыг хүссэнгүй. Хэрэв хэлчих юм бол эцэг эх нь түүнээс их зүйл шаардах нь мэдээж юм. Гэвч Клайд зочид буудалд үнэгүй хоол идэхээ хэлжээ. Ингэхэд хоол идэхээр гэртээ ирэх хэрэггүй болох бөгөөд Клайд чухам ингэхийг хүсэж байсан юм. Түүний дээр Клайд энэ гайхамшигт зочид буудлын орчинд амьдарч, амьсгалж байх болно... Клайд хүсэх юм бол гэртээ шөнө дундаас ирэхгүй байж болно... сайн хувцаслаж болно... сонин танилуудтай болж болох юм! ... Бас жаахан цэнгэж ч болох биз... Ай яа! 

	Тэгээд Клайдыг элдэв ажлаар гүйж явах зуур, түүний толгойд бас нэг зальтай, гайхам сэтгэл төрөв. Театрт буюу өөр ямар нэг газар очих гэсэн оройгоо, гэртээ харихгүй байж болох юм. Ердөө л хотод үлдээд, ажил хийсэн гэж дараа нь гэртээ хэлж болох юм. Түүний дээр үнэгүй хоол, формын хувцас! Хачин аа бас! 

	Энэ бүгд нь тун гайхалтай, тун сонирхолтой байсан учир Клайд энэ тухай хэтэрхий их бодохоос ч айж байв. Жаахан хүлээзнэж, жаахан ажсан нь дээр. Энд энэ гав гайхамшигтай газар юунд хүрч чадахаа хүлээзнэж, ажих хэрэгтэй юм! 

	
V БҮЛЭГ

	Эдийн засаг, нийгмийн бүх асуудлын талаар Эйса, Эльвира хоёр Грифитсийн огт туршлагагүй явдал нь Клайдад мөрөөдлөө биелүүлэхэд нь тус болжээ. Учир нь Эйса ч, Эльвира ч Клайдын орсон ажлын жинхэнэ шинж чанарын тухай төсөөлөн мэдэх юмгүй байжээ. Тэд энэ тухай бараг Клайдаас өөрөөс нь илүү мэдэхгүй байсан биз ээ. Энэ ажил нь Клайдын санал бодол, зан суртахуун, түүний эд материалын байдал, бусад олон зүйлд хэрхэн нөлөөлж болохыг тэд төсөөлж мэдсэнгүй. Эйса ч, түүний гэргий ч амьдралдаа дөрөвдүгээр зэргээс дээш зочид буудалд хэзээ ч бууж байсангүй. Тэд өөрснөө илүү чинээлэг хүмүүсийн хоол иддэг ресторанд орж хэзээ ч үзсэнгүй. Клайд шиг зан байдалтай, Клайдын үе насны хүүхдэд зочид буудлын үүднээс контор хүртэл, контороос зочид буудлын үүд хүртэл чемодан зөөхөөс өөр ямар нэг ондоо ажил, хүмүүстэй харьцах ондоо хэлбэр байж болох юм гэдгийг тэд огт санасангүй. Ийм ажлын хөлс нь Клайдын үеийн насны бөгөөд Клайд шиг чадвартай хүүхдэд олговол зохих хөлснөөс бага, тун дорой, жишээ нь долоо хоногт тав буюу зургаан долларын хөлс байдаг байх ёстой гэж тэр хоёр гэнэхэн санаж байв. 

	Ийм дээрээс нөхрийгөө бодвол арай илүү практиктай бөгөөд Клайд болон бусад хүүхдийнхээ эд материалын энх төвшин байдлын төлөө ихээхэн зовнидог Грифитс авгай Клайдын өөрийнх нь хэлснээр их цаг орох мөртөө бараг хуучин ажлаас нь илүүгүй мөнгө өгөх шинэ ажилдаа ямар учраас ингэж гэнэт их баярлаж байгаа юм бол гэж гайхжээ. Үнэндээ зочид буудалд тушаал дэвшиж, жишээ нь түшмэл болж магадгүй гэж битүү үг цухуйлгасан боловч энэ нь хэзээ биелэхийг өөрөө ч мэдэхгүй байсан бөгөөд харин хуучин газраа бол наад зах нь цалин хөлснийхөө талаар удахгүй ямар нэг арай дээр байдалд хүрч болох байсан билээ. 

	Тэгээд нэг дэх өдөр Клайд гэртээ гүйж ирээд, ажилд орсон тул галстук, зах хоёроо бушуухан сольж үсээ засуулаад, шалгалтад буцаж очих хэрэгтэй гэж хэлэхэд эх нь түүнийг хараад тайвширчээ. Урьд нь Клайдыг ямар нэг юманд ингэж шимтэн шохоорхохыг эх нь хэзээ ч үзээгүй байжээ. Хэрэв Клайдын сэтгэл нь нэлээд тааламжтай болж, ийм гунигтай байхаа болих юм бол түүнд тустай болох юм гэж боджээ. 

	Гэвч Клайд өглөөний зургаан цагаас шөнө дунд хүртэл хамаг цагаа энэ ажилд зориулж байв. Клайд хааяа ямар нэг ажилгүй орой гэнэт гэртээ харих гэж бодоод эртхэн буцаж ирэхдээ, өөрийгөө цагаас арай жаахан эрт чөлөөллөө гэж яаран тайлбарладаг байв. Түүний зан байдал нь нэг л эрс тэс, тайван бус болжээ. Хэрэв Клайд унтах, хувцсаа солих хэрэггүй л бол гэрээсээ тэр даруй зугтахыг хичээдэг байв... Энэ бүгд нь цөмөөрөө нийлээд Клайдын ээжийг ч, Эйсаг ч сүрхий бэрхшээлд оруулжээ. Зочид буудал! Зочид буудал! Клайд үргэлж энэ зочид буудал тийш яарч байдаг боловч түүний хэлж байгаагаар бол тэр газар түүний санаанд тун их таарч байгаа бөгөөд Клайд өөрийнхөө ажлыг дөнгөж байгаа бололтой гэдгийг л ойлгож болох байв. Энэ ажил нь содын устай ноцолдохоос хавьгүй дээр байгаа бөгөөд энд удахгүй, арай их мөнгө олж болно гэж найдаж байгаа боловч чухам хэзээ болохыг мэдэхгүй байв... Гэвч Клайд үүнээс илүү юм ярихыг огт хүсэхгүй буюу чадахгүй байжээ. 

	Эстад учирсан явдлаас болж, Канзас-Сити хотоос явж, Денверт очиж суух хэрэгтэй гэж эцэг эх хоёр Грифитс үргэлж бодож байв. Харин Клайд Канзас-Ситид үлдэхийг хэзээ хэзээнээс илүү хүсэж байлаа. Тэд явж болох юм. Харин Клайд энд сайн ажилд орсон учир тэр ажилдаа л байх санаатай ажээ. Хэрэв тэд явах юм бол Клайд өөртөө нэг тасалгаа олж, цөм сайн болох юм. Гэвч энэ төлөвлөгөө Грифитсийнхний сэтгэлд огт таарахгүй байлаа. 

	Гэтэл Клайдын амьдралд ямар их өөрчлөлт гарсан билээ! Клайд анхны тэр орой яг таван цаг дөчин таван минутад өөрийнхөө шадар дарга эрхэм Уипл дээр хүрч ирэхэд эрхэм Уипл зөвхөн Клайдын формын костюмыг сайн таарсан гэдгээр барахгүй, харин бүхэлдээ түүний байдал сайн байна гэж сайшаан баталсан учир Клайдын хувьд бүх ертөнц энэ минутаас эхлэн өөр болсон ажээ. Клайд, бас бусад долоон залуу үйлчлэх товчоотой залгаа албан байранд эрхэм Уиплийн өмнө жагсаад, дарга нь тэдэнд үзлэг хийжээ. Үүний дараа зургаан цаг болохын хамт бүх отряд ерөнхий товчоо, том шат хоёрын хажуугаар эрхэм Уиплийн бичгийн ширээ, улмаар урт вандан тийш үүдний өрөөн дундуур мааршилж гарчээ. Энд найман хүүхэд цөм ямар ч даалгавар биелүүлэхээр гүйхэд бэлхэн бөгөөд дуудахыг хүлээж суув. Клайд хамгийн сүүлд нь орж суужээ. Эрхэм Уиплийн халагдсан команд албан хаагчдын байранд очиж, тэндээсээ таржээ. Эрхэм Уиплийг халсан эрхэм Барнс бичгийн ширээний ард түүний байрыг эзлэв. 

	— Жин! гэж тасалгаа эрхэлсэн түшмэлийн бичгийн ширээний дэргэд хонх дуугарахад, нэгдүгээр хүүхэд гүйж одов. 

	— Жин! гэж дахин дуугарахад, хоёр дахь хүүхэд босон харайв. 

	— Дараагийн нь! Төв хаалган дээр оч! гэж эрхэм Барнсыг хашхирахад, гурав дахь хүүхэд гантиг чулуун шал дээгүүр үүдний зүг гулгах адил гүйн хүрч, ирсэн зочны чемоданыг шүүрэн авлаа. Энэ зочны цагаан сахал, насанд нь таараагүй цайвар ноосон даавуу костюмыг Клайдын туршлагагүй нүд ч зуун алхмын цаанаас ялган харжээ. Цайны мөнгө гэдэг чинь нууц, ариун үзэгдэл мөн өө! 

	— Дараагийнх нь! Есөн зуун арван гуравдугаар тасалгааны хүн юу хүсэж байгааг мэд. Мөстэй ус гэж байгаа байлгүй гэж эрхэм Барнс дахин дуудав. 

	Тэгээд дөрөв дэх хүүхэд алга боллоо. 

	Өөрийгөө бага зэрэг сургах даалгавар авсан Хегландын хойноос вандан дээр ямагт даган ахиж байсан Клайдын нүд чих хоёр завсар зайгүй ажиллаж байв. Клайдын сэтгэл мэдрэл тун их тэвдсэн учир чүү чамай амьсгалж, байн байн цочиж, огт тайван сууж чадахгүй байлаа. 

	— Чи айхаа боль. Жолоогоо чанга атга, мэдэв үү? Цөм зүгээр болно. Би эхлээд бас айн чичирч байсан юм. Шинэ хүн дандаа тэгдэг юм. Гэвч тэр яах вэ, амар тайван байх хэрэгтэй. Тал бүр тийшээ бүлтийтлээ харсны хэрэггүй. Чамд ямар ч падгүй юм шиг урдах газраа л шууд харж суу гэж сүүлд нь Хегланд түүнд хэлэв. 

	— Дараагийнх нь! гэж эрхэм Барнс дахин хашхирав. Хегланд юуны тухай ярьж байгааг Клайд арай чамай л ухварлаж байжээ. 

	— Зуун арван тавдугаар тасалгааны хүн цаас үзэг шаардаж байна. 

	Тав дахь хүүхэд далд орлоо. 

	— Хэрэг тохиолдвол та цаас үзэг хаанаас авдаг вэ? гэж Клайд алах ял заагдсан хүний дуугаар сургагчаасаа гуйх мэт байдлаар асуув. 

	— Түлхүүр олгодог түшмэлээс авдаг гэж би чамд хэлсэн шүү дээ. Тэр зүүнтэй байна. Тэр чинь цаас ч өгнө, үзэг ч өгнө. Бас мөстэй усыг саяын бидний шалгуулахаар жагссан тэр танхимаас авна. Тэр буланд байгаа жижигхэн хаалгыг харж байна уу? Ус хийж өгдөг залууд хааяа арван цент өгч бай. Түүнд бас тал засах хэрэгтэй юм. 

	— Жин гэж тасалгаа эрхэлсэн түшмэлийн хонх дуугарав. Зургаа дахь хүүхэд нэг ч үг хэлсэнгүй, ямар нэг даалгавар биелүүлэхээр явлаа. 

	— Тэгээд хэрэв хүн юм уух гэвэл уух юмыг нь тэр хоолны өрөөний цаанаас авдаг юм, бас тогтоож ав. Уух юмны нэрийг битгий ташаар, тэгвэл зочид уурлана. Хэрэв оройн цагаар тасалгаа зааж өгвөл хөшгийг нь буулгаж, гэрлийг нь асаа, хэрэв хоолны газраас ямар нэг юм авах хэрэгтэй бол тэндээс ахлагчийг нь олж, бас жаахан юм атгуулах хэрэгтэй мэдэв үү? гэж Хегланд үргэлжлэн хэлж, өөрийнхөө ээлж ойртсоныг мэдэж, Клайдад эцсийн заавраа яаран өгчээ. 

	— Дараагийнх нь! гэхэд Хегланд босон харайж алга болов. 

	Одоо Клайд хамгийн түрүүний ээлж болсон байлаа. Дөрөв дэх ээлжийн хүүхэд Клайдын дэргэд дахин суугаад, ямар нэг тус хүргэх хэрэгцээ гарч байгаа эсэхийг хурц цовоо ажиглан харж байв. 

	— Дараагийнх нь! гэж Барнс дуугарав. 

	Клайд босон харайж, түүний өмнө очоод, чемодантай хүн орж ирээгүй байгаад баярласан боловч даалгаврыг ойлгохгүй буюу түүнийг хангалттай хурдан бус биелүүлэх болов уу гэж айж байлаа. 

	— Найман зуун наян хоёрдугаар тасалгааны хүн юу хүсэж байгааг мэд. 

	Клайд чухам «албан хаагчдын» гэсэн бичиг бүхий лифтээр Оскартай хамт арван хоёрдугаар давхарт гарснаа санаж, энэ лифт тийш гүйж хүрэв. Гэвч зочдын лифтнээс гарч ирсэн өөр нэг хүүхэд түүний алдааг түүнд зааж өгөв.

	— Чамайг тасалгаанд дуудсан уу? Тэгвэл «зочдын» лифт тийш оч. Харин энэ хоёр чинь албан хаагчид болон ачаатай хүмүүст зориулсан лифт юм гэв. 

	Клайд алдаагаа яаран засав. 

	— Наймдугаар давхарт гэж Клайд хэлэв. 

	Лифт дотор өөр хүн байхгүй байсан бөгөөд лифтчин жижигхэн негр хүү Клайдтай ярилцав. 

	— Шинэ орсон уу? Би урьд нь таныг үзээгүй юм байна. 

	— Тийм ээ, дөнгөж сая орсон гэж Клайд хариулав. 

	— Энд таны сэтгэлд таарна. Энд хүн бүхний сэтгэлд таардаг юм гэж негр найрсгаар хэлээд: — Та наймдугаар давхар гэл үү? гэв. 

	Хүү лифтний өрөөг зогсоомогц, Клайд гарч явав. Клайд сандарсандаа болоод аль тал руу явахыг асуухаа мартсан учир одоо хэрэгтэй тасалгаагаа эрж эхлээд буруу гудамд орсноо хурдан мэдэв. Хөл дор байгаа сахлаг хүрэн хивс цайвар шар өнгөөр будсан саруул сайхан хана, адарт зоосон цас шиг цагаан бөмбөлөг дундуур туссан бүдэг гэрэл энэ бүгд нь Клайдад нийгмийн хамгийн дээд энх төвшин байдал, бараг байж боломгүй их боловсон сайхан зүйлийн хүрээлэн мэт санагджээ. Энэ нь Клайдын мэддэг бүгдээс хавьгүй өөр зүйл байв. Клайд 882 дугаар тасалгааг арай чамай олоод, зориг муутайхан тогшиход, нэг агшин болсны дараа дутуу онгойлгосон хаалганы завсраар амралтын хөх цагаан алаг судалтай костюм цухуйж, түүнээс дээхэн дугариг улаан нүүрний тал нь эргэн тойрон атираа суусан өрөөсөн нүднийхээ хамт үзэгдэв. 

	— Май хүү минь нэг доллар ав гэж тэр нүд хэлэх шиг болоод, тэр даруй нэг цаасан доллар барьсан гар гарч ирэв. Тэр нь минчгэр улаан гар байлаа. 

	— Дэлгүүрт очоод, надад оймсны хос татуурга худалдан авчирч өг. Бостоны торгон татуурга шүү түргэн аваарай гэв. 

	— За эрхэм ээ, гэж Клайд хариулаад, долларыг авав. Хаалга хаагдсан учир Клайд гудам дундуур лифтний зүг гүйж, «галантерийн худалдагч» гэдэг юу юм бол гэж дотроо тааж ядаж явлаа. Клайд нэгэнт арван долоон нас хүрсэн хэдий боловч энэ үгийг урьд нь ер сонсоогүй буюу сонссон байлаа ч гэсэн анхаараагүй учир түүнийг мэдэхгүй байжээ. Хэрэв түүнд «эрэгтэй хүний дотуур хувцасны дэлгүүр» гэсэн бол шууд ойлгох байсан билээ. Гэтэл түүнд «галантерийн худалдагч» дээр оч гэж хэлсэн учир энэ нь юу болохыг мэдэхгүй байв. Клайдын духны хүйтэн хөлс чийхрав. Өвдөг нь нуга үсэрч байлаа. Чөтгөр гэж! Одоо яадаг бил ээ? Хэрэв ямар нэг хүнээс, тэр ч байтугай Хегландаас асуувал түүнийг юу гэж үзэх.... 

	Клайдыг лифтэнд ормогц, хайрцаг нь доошоо явлаа. Галантерийн худалдагч.... Галантерийн худалдагч... гэж бодож явтал нь түүний санаанд гэнэт нэг юм оров. Клайд энэ юу гэсэн үг болохыг мэддэггүй байя, яах вэ. Харин бостоны торгон хос татуурга хаанаас олох вэ? Ерөөсөө эрэгтэй хүний хэрэглэл худалддаг газраас л олж болох нь мэдээж хэрэг. Тэгэлгүй яах вэ! Эрэгтэй хүний дотуур хувцасны дэлгүүр. Дэлгүүрт гүйж хүрэх хэрэгтэй юм. Тэгээд доошоо буух замдаа энэ негр лифтчин эелдэгхэн харж байгааг ажиглаад:

	— Энд ойр хавь эрэгтэй хүний дотуур хувцасны дэлгүүр хаана байдгийг мэдэх үү? гэж тэр асуув. 

	— Энэ л байшинд, яг урд талын хаалганы дэргэд бий гэж негрийг хариулахад, Клайдын сэтгэл их амарч тийшээ яаран явав. Клайд бие чанга барьсан формын хувцас, энэ хачин дугариг малгай өмсөөд, нэг л эвгүй хачин мэт санагдсаар байжээ. Түүнд малгай нь уначих гээд байгаа юм шиг санагдах учир байн байн сэмхэн дарсаар байв. Клайд хурц гэрэлтэй дэлгүүрт гүйж ороод;

	— Надад бостоны торгон оймсны хос татуурга хэрэгтэй! гэж яаран хэлэв. 

	— Сайн байна, хүү минь! Зочид буудалд, ямар нэг хүн авах гэж байгаа биз дээ? гэж өндөр бус нуруутай ягаан царайтай, гялалзсан халзан толгойтой, алтан хүрээ бүхий нүдний шилтэй галантерийн худалдагч хуурмаг эелдэг дуугаар хэлээд: энэ чинь далан таван центийн үнэтэй байдаг юм, харин арван центийг нь чамд өгье гэж хэлэхийн зэрэгцээгээр худалдсан юмаа боож, нэг доллароо касс руугаа хийгээд: — Би зочид буудлын хүүхдүүдийг үйлчлэхдээ, ямагт баяртай байдаг юм. Таныг дахиад над дээр ирнэ гэдгийг би мэдэж байна гэв. 

	Клайд боодолтой юм, арван центийг авав. Клайд юу гэж бодох учраа ч олсонгүй. Татуургыг далан таван центийн үнэтэй гэж тэр хүн хэлсэн. Ингэхлээр зөвхөн хорин таван центийг хариулж өгөх хэрэгтэй юм. Тэгвэл арван цент нь түүнд үлдэх юм. Харин одоо... зочин маань бас түүнд цайны мөнгө өгч ч магадгүй. 

	Клайд зочид буудалд буцаж ороод, лифт тийш гүйв. Хаа ямар нэг газар чавхдаст хөгжмийн найрал тоглох бөгөөд гайхамшигт авиа нь үүдний өрөөгөөр дүүрч байв. Түүнтэй гудамжинд дайралдаж байсан ба ерөөсөө зочид буудлаас гадна дайралдаж байсан хүмүүстэй тун адилгүй тийм гоёмсог их хэвлүү хүмүүс яаралгүй явцгааж байв. 

	Лифтний хаалга онгойлоо. Хайрцагт нь хэд хэдэн хүмүүс орсон бөгөөд хамгийн сүүлд Клайд, бас түүнийг сонирхон харж байсан өөр нэг зарлага хоёулаа оров. Тэр хүү зургаадугаар давхарт гарав. Наймдугаар давхарт Клайд, настай авгай хоёр гарав. Клайд 882 дугаар тасалгааны үүдэнд яаран хүрч тогшив. Хаалга жаахан онгойлоо. Тасалгааны хүн амралтын костюмыг сольж, өмд өмсөөд, сахлаа хусаж амжсан байлаа. 

	— Аа хүрээд ирэв үү? гэж тэр хүн дуу алдав. 

	— Тийм ээ, эрхэм ээ, татуургыг далан таван центийн үнэтэй гэж тэр хүн хэлсэн гэж Клайд хариулаад боодолтой юм, хариулт мөнгийг өгөхөөр сарвайв. 

	— Тэр чинь шууд дээрэмчин юм! Харин хариулт мөнгийг нь чи өөрөө ав гэж тэр хүн хариулаад, хорин таван центийг Клайдад өгч, хаалга хаав. 

	Клайд агшин зуур гайхан гөлөрсөн мэт зогсов, «Гучин таван цент, гучин таван цент! Ганцхан яльгүй даалгаврын төлөө шүү! Энд ямагт ийм байдаг юм гэж үү? Үгүй байлгүй дээ! Тийм байж болохгүй!» гэж Клайд бодов. Клайдын хөл нь зөөлөн хивсэнд умбаж, гар нь карман доторх мөнгөө атгаж байх завсар өөрөө чарлах буюу эсвэл чанга инээмээр санагджээ. Ийм дэмий юмны төлөө гучин таван цент авна гэдэг тоглоом биш ээ! Түүнд нэг нь хорин таван цент, нөгөө нь арван цент өгсөн бөгөөд гэтэл Клайд юу ч хийгээгүй шүү дээ! 

	Клайд дор хүрээд, лифтний дөрвөлжөөс яаралтай үсрэн гарав. Клайд үүдний өрөөнд найрал хөгжмийн авианд дахин татагдсан бөгөөд зарлагуудын вандан тийш буцаж очихдоо гоёмсог олны дундуур гарч, айдас нь хүрчээ. 

	Үүний дараагаар тавдугаар давхарт айлчны өрөө, унтлагын өрөө халуун усны өрөө бүхий тасалгаа хөлслөн авсан фермерүүд болов уу гэмээр хижээл эр эм хоёрт Клайдаар гурван чемодан, хоёр шүхэр хүргүүлжээ. Эр эм хоёр замдаа нэг ч үг хэлээгүй боловч, Клайдыг анхааралтай ажиж байхыг тэр өөрөө мэдэв. Тэднийг тасалгаанд дөнгөж ормогц, Клайд үүдний дэргэдэх унтраалгыг түргэн эргүүлж, хөшгийг нь буулгаад, чемодануудыг нь тархаан байрлуулжээ. Гэтэл Клайдыг ямагт ажиглаж байсан сахалтай, тун тухтай буурьтай эв хавгүй хижээл эр нь:

	— Харин та чинь бүтэлтэй шалмаг залуу шиг байна шүү. Одоо хүртэл бидэнд тохиолдож байсан олон залуугаас дээр байна гэж хэлэв. 

	— Би ерөөсөө зочид буудлыг хүүхдийн байх байр биш гэж үздэг юм. Би л бол хүүхдийнхээ хэнийг нь ч зочид буудалд ажиллуулахыг хүсэхгүй... Энд хүмүүс биеэ ямраар авч явдаг билээ! гэж түүний хайрт гэргий энэ үед зэргэлдээ тасалгааг харах зуураа хэлэв. Энэ нь бөмбөг шиг бөөрөнхий тарган авгай байлаа. 

	— За залуу минь, доошоо гүйж ороод аль олдохоос нь оройны гурав буюу дөрвөн сонин надад худалдан авч ир. Бас мөстэй ус нэг сав авч ир. Буцаж ирээд арван таван цент цайны мөнгө аваарай гэж фермер хэлэхдээ, пальтогоо тайлж, өмднийхөө карманыг уудлав. 

	— А-хө энэ зочид буудал чинь Омахын зочид буудлаас дээр юм байна. Энэ хивс, хөшиг нь дээр юм, гэж түүний гэргий хэлэв. 

	Клайд хэчнээн их гэнэн хэдий боловч дотроо инээд алдахгүй байж чадсангүй. Гэвч түүний нүүр нь амьтай биеийн ямар ч тэмдэггүй баг мэт баясгалантай хөдөлгөөнгүй хэвээрээ байжээ. Клайд задгай мөнгийг нь аваад гарав. Тэгээд хэдэн минутын дараа ус, оройн сонин хоёрыг авчирч өгөөд, кармандаа арван таван центийг нь хийж, инээмсэглэн тонилж өгөв. 

	Гэвч энэ бол ер бусын энэ нэг оройн дөнгөж эхлэлт нь байлаа. Клайдыг дөнгөж вандан дээр дахин суумагц 529 дүгээр тасалгаанд дууджээ. Пивоны газар очиж, хоёр шил жимсний ус, хоёр сав содын ус авчрах хэрэгтэй байв. Клайдад захиалгаа өгөхөөр үүдээ онгойлгоход нь Клайд зуухны дээр байгаа толины ачаар гоёмсог залуучуул, хүүхнүүдийн кампани байгааг харж амжжээ. Тэд хөгжилтэй шуугилдан инээлдэж байв. Цагаан хувцастай аятайхан царайтай хүүхэн түшлэгтэй сандлын хайс дээр суух бөгөөд тэр сандал дээр суусан нэг залуу тэр хүүхний бүсэлхийгээр тэвэрсэн байлаа. 

	Клайд энэ байдлыг хараагүй дүр үзүүлэхийг хичээсэн боловч харж орхижээ. Энэ нь Клайдын хувьд одоо бурхны орны хаалга руу харсантай адил байлаа. Энэ тасалгаанд Клайдаас тийм их олон ах бус хүүхнүүд, залуучууд цугласан байв. Тэд инээлдэж, шуугилдаж, тэр ч байтугай хөлдмөг бүхий ямар нэг содын ус биш, харин түүний эцэг эхийн хэлдгээр бол мөхөлд гарцаагүй хүргэх тийм зүйлийг ууцгааж байв. Харин энэ залуучууд тэр мөхлийн тухай өчүүхэн ч зовохгүй байгаа нь илт байлаа. 

	Клайд доошоо, пивоны газар гүйж очоод, ус, тооцоо хоёрыг авч, тасалгаанд эргэж ирээд, усны үнэд бүтэн хагас доллар, өөртөө хорин таван цент олж авчээ. Тэгээд сэтгэл татсан энэ байдлыг бас дахин нэг харав. 

	Одоо хоёр нь танц хийж бусад нь дууны ая амаараа буюу исгэрэн аялж байлаа. 

	Тасалгаануудаар гүйж, тэнд суугчдыг бушуухан нууцгай харахад маш сонирхолтой ажээ. Үүдний гол өрөөний хувьсамтгай байдлыг ч Клайд багагүй шохоорхож байв. Клайд бичгийн гол ширээний ард байгаа түшмэлүүдийг ажиглажээ. Нэг түшмэл нь тасалгаа эрхэлж, нөгөө нь ирсэн хүмүүсийн ачаа тээшийг хариуцан, гурав дахь нь бичиг захиа олгодог байв. Энд мөнгөний нярав ч, мөнгөний нярвын туслах ч байдаг байлаа. Тэгээд эргэн тойронд нь цэцэг, сонин, янжуур гэх зэрэг зүйл бүхий олон янзын мухлаг, телеграфын тасаг, таксигаар үйлчлэх товчоо байв. Тэгээд зочид буудлын уул нөлөө нь энд ажиллаж байгаа хүн бүхнийг ямар нэг онцгой байдалтай болгосон юм шиг Клайдад санагджээ. Гэтэл эргэн тойронд тун их гоё ганган, чамин дэгжин хувцастай, тун их хангалуун тааламжтай, тун сайхан өнгө зүс бүхий царайтай, тун ихэмсэг эрэгтэйчүүд, эмэгтэйчүүд, залуучууд залуу хүүхнүүд энд тэндгүй зугаацан, сууцгааж байлаа. Тэгээд бас энд хоолны үеэр ба орой олон хүн ямар сайхан автомобиль болон тэргээр ирсэн гэж санана! Клайд хаалганы дэргэдэх дэнлүүний хурц гэрэлд тэдгээрийг сайтар харж чадах байв. Энэ хүмүүсийг ямар сайхан нөмрөг, үнэт ангийн үс, бас бусад юмтай байсан гэж санана! Тэдний хойноос хүүхдүүд, заримдаа бас Клайд өөрөө машин буюу ресторан, эсвэл цахилгаан шат тийш ямар сайхан чемодан зөөсөн гэж санана! Цөмийг сайхан материалаар хийсэн байлаа. Тун сайхан гайхамшигтай юм! Баян байх, нийгмийн дотор нөлөөтэй хүн байх гэдэг чинь үзтэл энэ байх нь ээ! Мөнгөтэй байх гэдэг чинь энэ байх нь ээ. Энэ бол сэтгэлдээ юу дуртай болгоныг хийж болох бөгөөд харин Клайд шиг тийм бусад хүмүүс тэднийг үйлчилж байх болно гэсэн үг юм. Тэгээд энэ бүх гоёмсог зүйлийг эзэмших юм бол дуртай цагтаа, дураа хүрсэн зүгт явж болох юм. 

	
VII БҮЛЭГ

	Ингэхэд тэр үед Клайдын хөгжилд тустай буюу хортойгоор тусч болох байсан бүх нөлөөний дотроос Клайд шиг зан байдалтай хүнд хамгийн аюултай нь чухам Грин-Дэвидсон зочид буудлын нөлөө байсан юм. Америкийн уулсын хоёр их цуврааны хоорондын бух зай завсарт эд материалын амт шүлтгүй гайхуулсан бүх зүйл арай их илүү ноёрхож байгаа өөр тийм газар бараг олдохгүй байх сан биз ээ. Зөөлөн сандал ширээ засаж бүдэг сүүмгэр мэт боловч өнгө өнгийн дэнлүүний хөгжилтэй галаар бүдэгхэн гэрэлтүүлсэн эндхийн кафе бол хуурмаг гоёлоор хуурч болох туршлагагүй хөөргөн хүүхнүүд байтугай бас магадгүй нэлээд гандаж яваа царайтай бөгөөд нүүрнийхээ өнгө, хурц бус, харин бүдэг гэрлийн давуу байдлыг бодох хэрэгтэй болсон нэлээд туршлагатай гоолиг хүүхнүүдэд ч гэсэн уулзах учрах гойд сайхан газар нь болж байжээ. Энэ зочид буудалд иймэрхүү төрлийн бүх зочид буудлынхтай адил мэдээжийн нэг маягийн хүмүүс ирдэг байсан юм. Энд гол төлөв хамгийн их хөл үймээнтэй цагаар өдөрт нэг, заримдаа хоёр удаа ирж, дээгүүр зиндааны хүн буюу архичин савсаг хүн, эсвэл баян буюу маягтай хүн, үгүй бол хүүхний тэнгэртэй хүний нэр хүнд олох, эсвэл энэ бүх олон янзын хүний нэр хүндийг нэгмөсөн олох гэж бодсон тодорхой бус насны, тодорхой бус ажилтай хялбархан ажил хайсан нэрэлхүү эрэгтэйчүүд ирдэг байжээ. 

	Тэгээд Клайдыг энд дөнгөж ормогц үүдний өрөөний вандан дээр бага бус цагийг хамт өнгөрүүлж байсан түүний шинэ нөхөд, энэ хачин залуучууд зочид буудалд болж байдаг олон зүйлийн тухай түүнийг яаран сэнхрүүлжээ. Энд иймэрхүү хүүхэдтэй мөнөөх үл зохилдох харьцаатай болохын тулд тэдэнтэй ойр дотно болохыг хүсдэг тодорхой нэг маягийн, олон нийтэд шоовдорлогдсон, зан суртахуунгүй, завхай зайдан эрэгтэйчүүд (Клайдад хэд хэдэн хүнийг зааж өгчээ) байдаг юм гэж хэлжээ. Клайд анхандаа үүний учрыг ойлгосонгүй. Клайд энэ тухай бодохдоо бөөлжис нь хутгадаг байв. Гэтэл хүүхдүүдийн нэгний хэлснээр «Энэ урхинд орчихсон болов уу» гэж сэжиглэгдэж байгаа нэлээд хэдэн хүүхэд (ялангуяа Клайдтай хамт бус, өөр ээлжид ажилладаг нэг хүүхэд) зочид буудалд байгаа ажээ. 

	Ямар нэг мөнгөтэй бөгөөд нийгэмд байр суурьтай аливаа хүний амьдралын гол зүйл нь театр хэсэх, зун цагт цэнгэлдэх газар очих, танц хийх, автомобилиор давхих, найзуудаа дайлах, зугаацахын тулд Нью-Йорк, Европ, Чикаго буюу Калифорнийд явах явдал мөн мэтээр аливаа туршлагагүй, онц их авхаалжтай бус амьтанд итгүүлэхэд пивоны газар, ресторан, тасалгаануудад болж байгаа явдлыг дурдахгүйгээр, зөвхөн ганц үүдний өрөөнд гарч байгаа яриа л хангалттай байлаа. Гэтэл бараг энэ бүх хүүхдийн амьдрал нь гоё ганган юм байтугай, ямар ч тухтай тохитой юмгүй байсан учир тэд Клайдын адил зочид буудалд үзсэн зүйлийнхээ ач холбогдлыг зөвхөн өсгөж дэндүүлсэн төдийгөөр харин хувь заяа ингэж гэнэт өөрчлөгдсөн явдал нь энэ амьдралд тэдний өөрсдийг нь нийлүүлэх зол заяатай бололцоо олгож байгаа мэтээр үзэж байжээ. Энэ мөнгөтэй хүмүүс чинь хэн юм бэ, тэд өөрсөдтэйгөө яг адил хүмүүсийг юу ч үгүй байхад энэ бүх гоё ганган зүйлээр цэнгэж зугаацахын тулд юу хийсэн юм бэ? Энэ доншуул хүмүүс их амжиж ханасан хүмүүсээс чухам юугаараа ялгаатай юм бэ? Клайд ойлгож чадахгүй байлаа. Тэгээд бусад хүүхдийн толгойд ч ийм сэтгэл төрж байжээ. 

	Түүний дээр өөрийнхөө зиндааны дотор даруу байдаг боловч баян тарганыхаа ачаар энэ зочид буудалд орж чаддаг бөгөөд энд аальгүй зан, инээд ханиад, хөрөнгө мөнгөөрөө, нэлээд царайлаг залуусын сэтгэлийг татдаг тодорхой нэг маягийн эхнэр хүүхнүүдийн зүгээс зусар үг хэлэх тэр ч байтугай шууд тохуурхах явдал их байдаг байна. Клайдтай хамт ажиллагчид энэ тухай олонтоо ярьдаг байлаа. 

	Жишээ нь Клайдыг зочид буудалд орж ажилласны хоёр дахь өдөр вандан дээр зэрэгцэн сууж байсан Ретерер гэдэг нэртэй залуу үүдний өрөөнд жижигхэн нохой тэврэн орж ирсэн аятайхан биетэй, үнэт ангийн үс өмссөн, гоёмсог хувцастай, цагаан үстэй, гуч эргэм насны эмэгтэй тийш толгойг үл мэдэг дохин, Клайдыг тохойгоороо нударчээ. 

	— Харав уу? Зальтай хонгор доо! Би чамд түүний тухай завтай цагтаа жаал зугаа юм ярина аа. Мөн ч зантай даа! гэж тэр залуу шивнэв. 

	— Яадаг юм? гэж Клайд их сонирхон шохоорхож асуув. Учир нь тэр хүүхэн Клайдад хэтэрхий гоолиг, сэтгэл булаам санагджээ. 

	— Яах юу байх вэ, намайг энд ажиллаж байх завсар тэр хүүхэн энд найман өөр хар хүнтэй ирсэн юм. Тэр хүүхэн Дойлтой (Зарлагуудын нэг, тун сайхан царайтай, аятайхан ааш зантай хүүхэд бөгөөд түүнийг Клайд дуурайж болох үлгэр загвар мөн гэж нэгэнт оноож бодсон байжээ) самбаганаж байснаа харин одоо бас өөр хүн олсон юм. 

	— Нээрэн гэж үү? гэж тун гайхсан Клайд дуу алдаад, хэзээ нэг цагт миний хувьд ч ийм зол заяа оногдохгүй юм болов уу гэж дотроо өөрөө өөрөөсөө асуув. 

	— Нээрний цаадах нээрэн байхгүй юу. Энэ бол тун сүрхий хонгор юм. Ер ханахаа мэддэггүй амьтан. Түүний нөхөр нь Канзасд хаана нь ч юм бүү мэд ойн том аж төрөлтэй бөгөөд одоо тэр хүүхэн нөхөртэйгөө байхаа больсон юм гэнэ билээ. Тэр хүүхэн энд зургаадугаар давхарт сайхан тасалгаануудтай боловч гэртээ их төлөв байдаггүй юм гэдгийг надад цэвэрлэгч хүүхэн хэлсэн юм гэж Ретерер хариулав. 

	Жижигхэн загзгар боловч инээмсэглэсэн хөөрхөн энэ Ретерер маш их эелдэг зөөлөн аятайхан харилцаатай учир Клайд түүнд шууд талархаж, түүнтэй ойр дотно танилцахыг хүсжээ. Ретерер ч Клайдыг туршлагагүй гэнэн учир надад ямар ч нөхөрсөг тус дуртай хүргэнэ гэдгийг мэдсэн учир бас түүнтэй танилцахыг нэг адил хүсэж байжээ.

	Ажилд дуудагдаад, цагаан үстэй хүүхний тухай яриа тасалдаж, түүнийг дахин сэргээгээгүй боловч энэ нь Клайдад хүчтэй сэтгэгдэл төрүүлжээ. Тэр хүүхэн аятайхан бөгөөд биеэ сайтар арчилсан учир гоц сайхан арьстай, гялалзсан нүдтэй хүүхэн байлаа. Ретерерийн хэлдэг үнэн юм гэж үү? Тэр хүүхэн маш хөөрхөн юм аа! Клайд гөлрөн харахад, түүний өмнө сэтгэл мэдрэл хөөргөсөн бүдэг бадаг дүрс үзэгдэх шиг болсон бөгөөд түүнийг өөрөө ч үнэмшихийг хүссэнгүй. 

	Энэ бүх залуусын сэтгэл мэдрэл, ухаан санаа ямар байдаг гэж санана! ... Намхан бүдүүн, сайхан санаатай бөгөөд Клайдад санагдсанаар тэнэгдүү боловч нэлээд гоолиг, эрэлхэг бусдын ярьж байгаагаар бол улайрсан хөзөрчин Кинселла эхний гурван өдөр Хегландын эхэлсэн шинэ хүн сургах ажилд хамаг чөлөө цагаа зориулжээ. Энэ хүү Хегландаас илүү эелдэг бөгөөд түүнээс илүү зөв ярьдаг байсан боловч Клайдад Ретерер шиг тийм сэтгэл татахаар аятайхан биш мэт санагджээ. 

	Тэгээд анхнаасаа Клайдын маш их сонирхож, багагүй атаархаж байсан энэ Эдди Дойл тун аятайхан бөгөөд гуа сайхан биетэй, гоё сэргэлэн хөдөлгөөнтэй, аятайхан зөөлөн дуутай залуу байв. Ер бусын, дур булаам энэ залуу зочид буудлын албан хаагчид, түүнээс юм асууж учирсан хөндлөнгийн хүмүүсийн аль тохиолдсоныхоо сэтгэлийг агшин зуур татаж авдаг байв. Түүний ботинк, зах нь нүд гялбатал гялалзаж, үсээ киноны жүжигчин шиг засуулан самнаж, сүүлчийн хэв маягаар тослуулсан байв. Түүний намбыг нь тааруулж хувцаслах чадвар гоё хүрэн костюм, саравчтай малгай, өнгий нь тохируулсан галстук, оймс нь Клайдыг шууд бишрүүлжээ. Клайд мөн ийм хийцтэй бөгөөд бүс бүхий хүрэн пальто өмсөнө гэж боджээ. Бас яг ийм саравчтай хүрэн малгай, мөн ингэж сайн хийсэн гоё костюм өмсөнө гэж бодов. 

	Клайдыг ажилтай нь анх танилцуулсан Хегланд гэдэг тэр залуу ч Клайдад барагцаалбал мөн иймэрхүү сэтгэгдэл төрүүлсэн юм. Зочид буудлын хамгийн настай, хамгийн туршлагатай зарлагын нэг болох Хегланд өөрийнхөө шууд гүйцэтгэх албан үүргээс цааш гарсан юм бүхэнд хөгжилтэй тоомсоргүй ханддаг байдлаараа бусад хүүхдэд нь нөлөөлдөг байлаа. Хегланд бусад зарим хүүхдийн адил тийм их боловсролтой буюу царайлаг биш байсан боловч эрмүүн шийдмэг зан байдал, мөнгө, зугаацлын талаар өгөөмөр шинж, эрэлхэг хүчтэй зоригтой байдлаараа Клайдыг маш их шохоорхуулж түүний сэтгэлийг татжээ. Энд Дойл ч, Ретерер ч, Кинселла ч түүнтэй зэрэгцэж чадахгүй юм. Түүний хүч зориг нь заримдаа дэнддэг байжээ. Хегланд өөрөө хожим нь Клайдад ярьснаар бол талх барих газрын туслах мастер швец хүний хүү байсан бөгөөд эцэг нь хэдэн жилийн өмнө Жерси-Ситид түүний эхийн замыг алдуулан хаяжээ. Ийм дээрээс Оскар ч, түүний эгч Марта ч олигтой хүмүүжил олох буюу ямар нэг аятайхан тал танилтай болж чадсангүй. Оскар арван дөрвөн насандаа таваарын вагоноор Жерси-Ситигээс оргоод, түүнээс хойш амьдралдаа өөрөө замаа олж яваа ажээ. Оскар Клайдын нэг адил эргэн тойрныхоо амьдралыг жаргал цэнгэлийнхээ хүрээлэн мэтээр санаад түүнд умбан орох гэж ухаангүй зүтгэж байсан бөгөөд ямар ч адал явдалд учрахдаа бэлэн байсны дээр адал явдлаас айх талаар Клайдад зуршмал байсан сэтгэл мэдрэлийн тэр зовлонг мэддэггүй байжээ. Түүнд Канзас-Ситид нэг баян хүний жолоочоор ажиллаж байсан Спарсер гэдэг нэртэй өөрөөс нь цөөхөн ах нэг найз байжээ. Тэр нь заримдаа машин нууцаар авч, Хегландад хотын гадна богино хугацаагаар зугаалахад нь тэр машинаа өгдөг байв. Найзын энэ уриалгахан байдал нь тийм ч шударга, зүй ёсны зүйл биш байсан хэдий боловч Хегландыг бусад залуусын нүдний өмнө хуурамч ч бол онцгой болгож, түүний ихэмсэг байдлыг нэмэгдүүлж байлаа. 

	Хегланд Дойлтой адил тийм царайлаг бус байсан учир хүүхнүүдийн анхаарлыг татахад тийм ч их хялбар биш байсан бөгөөд харин амжилт гаргаж ойртож байсан хүүхнүүд нь төдий л их дур булаамаар хүүхэн биш байжээ. Гэлээ гэсэн ч Хегланд иймэрхүү төрлийн адал явдлаараа онц их бардамнаж, багагүй онгирдог байсан бөгөөд тэгэхэд нь Клайд туршлагагүйн улмаас тэр ярианд нь бусдаас илүү итгэдэг байлаа. Ийм дээрээс ч Хегланд Клайдыг найзтай сайн сонсогч юм гэж бодоод, бараг анхныхаа өдрөөс эхлэн түүнд хайртай болсон байж болох юм. 

	Тэд вандан дээр зэрэгцэн суух явдал тохиолдвол Хегланд Клайдыг үргэлжлэн сургасаар байдаг байлаа. Амьдарч чаддаг л юм бол Канзас-Сити чинь сайхан газар юм. Хегланд урьд нь Буффало, Кливленд, Детройт, Сент-Луис зэрэг хотонд ажиллаж байсан боловч түүний сэтгэлд Канзас-Сити шиг таарч байсан газар хаана ч байгаагүй юм... учир нь түүний ажил хэрэг хаана ч гэсэн эндэхтэй адил тийм бүтэлтэй байгаагүйгээс гол төлөв болсон бөгөөд энэ тухай Хегланд тэр үед хэлэх хэрэггүй юм гэж боджээ. Хегланд Буффалод арай чамай зочид буудалд ажилд орохоосоо өмнө «сав угаагч», вагоны цэвэрлэгч, усны хоолойн ажилчны туслагч ... аль тохиолдсон ажлаа хийж байжээ. Дараа нь, одоо энд ажиллахаа больсон нэг залуу түүнийг Канзас-Ситид шилжиж ир гэж ятгасан юм. Тэгэхдээ харин энд... 

	— Энэ зочид буудалд олддогтой адил тийм их цайны мөнгө хаана ч олдохгүй, тэгээд гол нь эндхийн хүмүүс сайн хүмүүс юм. Чи бидэнтэй сайн бай. Тэд чамайг гомдоохгүй. Би энд ирээд жил болоход гомдох юм ер гараагүй. Энэ залуу Скуайрсыг уурлуулахгүй юм бол тэр зүгээр хүн. Хатуу юм. Гэвч тэр чинь бас өөрийнхөө тухай санаа тавих хэрэгтэй шүү дээ. Хэнийг ч дэмий халахгүй. Үүнийг би мэдэж байна. Тэгээд бусад нь цөм амархан хэрэг. Ажил дууссан бол өөрөө өөртөө эзэн. Манай хүүхдүүд сайн шүү. Наргиж чадна. Хөөдөх ч үгүй, хов жив ч хэлэхгүй. Хэрэв хаа нэг газар үдэшлэг юм уу өөр нэг юм болоход цөм цугладаг юм. Хэрэв ямар нэг юм болохгүй байвал олон таван үг ч ярихгүй, гуньж гутрах ч үгүй. Би сайн мэдэж байна. Бидэнд бишгүй л юм тохиолдож байлаа шүү дээ! гэж Хегланд ярив. 

	Зочид буудалд ихэмсэг зантай бус боловч нэлээд зожиг байдаг Дойлоос (түүнийг хэтэрхий олон хүүхэн дагаж гүйдгээс өөр юм алга), бусад бүх хүүхэд хамгийн дотно найзууд юм гэж Клайд Хегландын ярьснаас ойлгож авчээ. Бүгдээр хамтран айлчилдаг, танцны газар очдог, хоолонд ордог, хөзөр тоглож болох нэг газар очдог, бас хөөрхөн хүүхнүүд бүхий «Кэт суни» гэдэг нэг газар очдог гэх мэт урьд Клайдын сонсоогүй үй олон мэдээг сонсгожээ. Энэ яриа нь Клайдыг эргэцүүлэн бодох, мөрөөдөх, эргэлзэх, зовних, энэ бүгд нь аль хэр зөв зүйл вэ? Үүнд үнэхээр тийм сайхан юм бий гэж үү, миний хувьд ингэж жаргаж цэнгэж болох хэрэг үү гэж өөрөө өөрөөсөө асуухад аргагүй хүргэжээ. Клайдыг бүх насаар нь чухам үүнээс ондоогоор амьдрах хэрэгтэй гэж сургаж байсан шүү дээ! Одоо түүний анхааралтай сонсож байгаа бүх зүйлд ямар нэг гүн гүнзгий догдлуулсан бөгөөд тодорхой бус, шийдвэрлэгдээгүй зүйл оршиж байлаа. 

	Гэтэл бас Томас Ретерерийг яана. Тэр ямар нэг хүнд хор хүргэхгүй, ямар нэг хүний дайсан болохгүй байх аа гэдэг нь эхлээд харахад л мэдэгдэж байсан юм. Тэр бол таван фут, дөрвөн ямхаас хэтрэхгүй өндөр бүдүүн, хар үстэй, шарга ногоон арьстай сэргэлэн тунгалаг нүдтэй залуу байв. Тэр бас ядуу гэр бүлд төрсөн бөгөөд амьдралдаа эд материалын ба нийгмийн ямар ч сайн сайхан зүйлгүй байсан юм гэдгийг Клайд хожим олж мэджээ. Гэвч тэр залуу биеэ дааж байсан учир бүх нөхөд нь түүнд хайртай байдаг юм. Бүхнийг түүнтэй ямагт зөвлөдөг байжээ. Тэр залуу Уичитад нутагтай байгаад, Канзас-Ситид дөнгөж саяхан шилжиж иржээ. Тэр залуу, түүний эгч хоёр бэлэвсэн эхдээ гол тулгуур нь болж, хоёулаа эхийгээ тун их хайрлаж байсан байна. Тэд бага байхдаа, итгэл эвдэгч хань нөхөр нь тэдний сайхан санаатай, итгэмтгий эхийг хэрхэн доромжилж, элэг барьж мэхэлж байсныг үзсэн юм. Гэр нь хоногийн бор хоолгүй хоцорч байсан өдөр ч бий юм. Тэд байрныхаа хөлсийг цаг тухайд нь төлж чадахгүй хөөгдөж байсан удаа ч олон бий юм. Томас түүний эгч хоёр ямар ч сургуульд удаан сурч амжихгүй байжээ. Эцэст нь Ретерер арван дөрвөн насандаа Канзас-ситид шилжин ирж «Грин-Девидсонд» ажилд орж амжихаасаа өмнө аль тохиолдсон ажлаа хийж явжээ. Хожим нь түүний эх эгч хоёр Уичитаас түүн дээр хүрч ирсэн юм... 

	Гэвч Клайд өөрт нь асгаран орж ирж, өмднийх нь баруун талын карманыг аятайхан сайхан хүндрүүлж байгаа жижиг өглөгийг зочид буудлын гоёмсог байдал буюу нэлээд хурдан хугацаанд сайтар таньж авсан эдгээр залуугаас илүү шагшин гайхаж байв. Тав, арав, хорин таван цент, тэр ч байтугай хагас долларын зоос улам улам их болсоор, ажилд орсон анхны өдрийн есөн цагт дөрвөн доллароос илүү болсон бөгөөд арван хоёр цагт Клайдыг дежурээс буухад нь зургаа хагасаас илүү доллар буюу урьд нь долоо хоногт олдог байсан хөлстэй нь тэнцэж байлаа. 

	Тэгээд энэ мөнгөнөөс эрхэм Скуайрсд зөвхөн ганц доллар өгөх хэрэгтэй байсан бөгөөд ганцхан оройн соньхон, гайхалтай, сайхан ажлаар олсон бусад тав хагас доллар нь түүнд өөрт нь үлдэх юм! Скуайрсд нэгээс илүүгүй доллар өгдөг гэж Хегланд хэлсэн. Клайдад итгэхгүй бэрхтэй байлаа. Үнэндээ энэ бол үнэмшмээргүй зүйл юм. Мянган нэг шөнийн үлгэр шиг юм! Гэтэл анхны энэ орой арван хоёр цагт хаа нэг газар хонхны дуу гарч, хүний хөлийн чимээ сонсогдоод, гурван хүүхэд гарч ирэв. Нэг нь бичгийн ширээний ард Барнсын байрыг эзэлж авсан бөгөөд бусад хоёр нь даалгавар биелүүлэх ёстой байлаа. Тэгээд Барнсын командаар түүний ээлжийн найман хүүхэд босож, нэг эгнээ болон жагсаад, үүдний тийш явлаа, Клайд албан хаагчдын байранд өөрийгөө сулармагц, эрхэм Скуайрс тийш очиж, нэг доллар гардуулав. 

	— Зүйтэй гэж эрхэм Скуайрс хэлэв. 

	Дөнгөж л тэр даруй нь Клайд бусад хүүхдийн хамт хувцасны газар өөрийнхөө шүүгээн тийш очиж хувцсаа сольж өмсөөд харанхуй гудамжинд гарч ирлээ. Клайд зол заяатай байгаа бөгөөд ирээдүйн зол заяа түүнээс өөрөөс нь л болох юм! гэсэн энэ сэтгэл тун их догдлуулсан учир бүх биеэрээ дагжин чичирч, тэр ч байтугай толгой нь эргэжээ. 

	Клайдад ийм газар олдоно гэж байх уу? Өдөр тутам ийм их мөнгө авна! Клайд маргаашийн ажлын өмнө сайн унтаж авахаар шийдээд, гэр тийшээ чиглэж явахаар завдав. Гэвч Клайд маргааш арван нэгэн цагт л зочид буудалд ирэх хэрэгтэй гэдгээ санаад, шөнийн кафед ирж аяга кофе, хэрчим боов авч идэв. Тэгээд одоо Клайд маргааш өдрийн арван хоёроос зургаа хүртэл л ажиллах хэрэгтэй бөгөөд дараа нь нөгөөдрийн зургаан цаг хүртэл чөлөөтэй байх болно гэдгийг л бодож байжээ. Тэгээд Клайд бас мөнгө олно. Тэгээд бас багагүй хэсгийг нь өөртөө зориулж зарах болно. 

	
VIII БҮЛЭГ

	Клайд олсон мөнгөнийхөө ихэнх хэсгийг өөртөө яаж үлдээх вэ гэдгийг л хамгийн их сүвэгчлэн бодож байв. Клайд анх ажил хийж эхэлснээсээ хойш олсон мөнгөнийхөө ихэнхийг наад зах нь дөрөвний гурван хувийг нийт гэрийн аж ахуйд нэмэрлэх тийм журам тогтсон байжээ. Тэгээд хэрэв одоо Клайд сар тутмын арван таван долларын цалин, үнэ өртөггүй хоол хоёрыг оруулахгүйгээр долоо хоногт, дор хаяж хорин таван доллар авдгаа хэлэх юм бол эцэг эх нь долоо хоногт арван хоёр доллар авахыг хүсэх нь мэдээж хэрэг юм. 

	Гэвч ямар ч гоё, сайхан хувцастай залуугаас дор харагдахгүй гэж Клайд хүсэж, удаан хугацаанд хэтэрхий их шаналж явсан бөгөөд одоо золтой завшаан тохиолдсон байхад юуны өмнө нэн даруйхан сайхан хувцаслах гэсэн хорхойгоо дарж чадахгүй байв. Ийм дээрээс Клайд цайны бүх мөнгөө өдөрт нэг доллар болж чадахгүй байна гэж ээждээ хэлэхээр шийджээ. Бас Клайд чөлөөтэй цагаа өөрийнхөө үзэмжээр ашиглах бололцоотой байхын тулд ерийн ажлын цагаас гадна хүүхдийн аль нэгийг өвчтэй өөр ажилтай байх цагт тэднийг орлоход хүрэх явдал олонтоо тохиолддог юм гэж хэлжээ. Мөн түүнчлэн зочид буудлын захиргаа зөвхөн зочид буудлын дотор биш, түүний гадаа үзэмжтэй байхыг албан хаагчдаасаа шаардаж байна гэж хэлжээ. Клайд одоо өмсөж яваа хувцастайгаа зочид буудалд удаан явж болохгүй нь гэж хэлжээ. Эрхэм Скуайрс ингэж битүү хэлж байна билээ. Гэвч Клайд хэлсэн үгээ зөөлрүүлэхийн тулд хэрэгтэй бүх зүйлийнхээ үнийг цувуулан төлж авч болох газрыг нэг хүүхэд зааж өгсөн гэж хэлжээ. 

	Тэгээд эх нь энэ бүх ажил дээр тун их гэнэн байсан учир Клайдын үгийг үнэмшжээ. 

	Гэвч үүгээр зогссонгүй. Клайд зочид буудалд ажиллахдаа, одоо амьдралын зэгсэн туршлага олж, энд илүү дутуу юмтай ч элдэв бусын хор гэмтэй ч танилцан, одоо хүртэл огт мэддэггүй байсан зарим хэлбэрийн завхайрлыг нэгэнт таньсан залуусын дунд үргэлж байдаг болжээ. Клайд гайхаж, анхандаа айн жигшихдээ, амаа ангайж алмайрч байв. Жишээ нь: Одоо Клайдын оролцож байгаа кампанийн цалин хөлсний тодорхой хэсэг нь голдуу цалин буусны дараах орой сард нэг удаа хувь нийлүүлэн зохион архидах наргихад ордог юм гэж түүнд Хегланд хэлжээ. Кампанийнхны санал сэтгэл, бэлэн байгаа мөнгө зэргийг харгалзан нэлээд алдартай мөртөө онц их тохиромжтой бус шөнийн хоёр рестораны нэгэнд «сайхан» хоол идэж, архи уух явдлаар заримдаа ингэж архидаж наргиж эхэлдэг байжээ. Дараа цөмөөрөө ямар нэг хүүхэн дэгээдэж авахын тулд танцны газар очдог бөгөөд хэрэв энэ нь базаахгүй мэт байвал тэдний олонтоо онгирон ярьдгаар яльгүй мөнгө төлөөд, «дуртай хүүхнээ сонгон» авч болох (голдуу «хөлсний байр» гэж өнгөлөн далдалсан) ямар нэг алдартай янхны газар очдог ажээ. Тэгээд тэд маш залуу, чухамдаа гэнэн, сул гартай хөгжөөнтэй, цовоо царайлаг байсан учир эдгээр газар очоод, үнэндээ ашиг хонжоо олох бодлоор тэдний сэтгэл их нийцэж, тэднийг дахин ирж байхыг хичээсэн «эхнэр» хүүхнүүдэд хамгийн их чин сэтгэлийн хүндэтгэлийг хүлээдэг байжээ. 

	Тэгээд Клайдын амьдрал одоо хүртэл тун их тарчиг даржин байсан учир элдэв цэнгэл зугаацалд маш их тэмүүлэн зүтгэж, адал явдал, жаргал тааллын тухай битүү үг бүхнийг анхнаас нь эхлэн шунамхай сонсож байжээ. Клайд иймэрхүү төрлийн явдлыг сайшааж ч байсан биш юм. Үнэний нь хэлэхэд иймэрхүү яриа анхандаа түүнийг доромжлон дарласан чанартай байжээ. Энэ яриа түүний бага насандаа сонссон бүхэнтэй нь болон олон жил түүнийг итгүүлж байсан зүйлтэй нь харшилж байжээ. Гэлээ гэсэн ч энэ нь Клайдыг бага наснаасаа эхлэн сургаж байсан уйтгартай, зүдрээтэй ажлын дараагаар тун эрс өөр бөгөөд тун их хөнгөн амар болгох зүйл байсан учир маш их олон янзын сайхан юм үзүүлэх болов уу гэмээр энэ шохоорхуулсан явдалд тэсгэлгүй их татагдаж байжээ. Клайд сонсож байгаа зүйлдээ дотроо дургүйцэж суухдаа ч гэсэн түүнийг шуналтай, анхааралтай сонсдог байв. Нөхөд нь түүний эелдэг, хөгжилтэй байдлыг үзээд, дэс дараалан нэг бол театрт, үгүй бол ресторанд, эсвэл хөзөр тоглохоор гэртээ очих, үгүй бол анхандаа Клайдын эрс тэс татгалзан очихгүй байсан эдгээр үл бүтэх газрын нэгэнд очих гэж урьдаг болжээ. Гэвч Клайдын сэтгэл Хегланд Ретерер хоёр тун их таарч байсан учир тэр хоёртой аажмаар улам их дотно болж, Фрисселийн ресторанд архидах гэж явахдаа, тэдний урихад нь Клайд очихыг зөвшөөрчээ. 

	Маргааш орой бид Фрисселийнд архидан наргих ээлж боллоо. Клайд чи очих уу? Чи бидэнтэй хамт нэг ч наргиагүй шүү гэж түүнд Ретерер хэлжээ. 

	Энэ үед Клайд зочид буудлын байдалд нэгэнт дасаж, урьдын тээнэгэлзсэн байдлаасаа бараг ангижирсан байв. Клайд өөртөө ашигтайгаар Дойлыг хичээнгүй дуурайсаар, шинэ хүрэн костюм, саравчтай малгай, пальто, оймс, галстукны зүү, сургагчийнхтай аль болохоор их адил тийм ботинктой болжээ. Тэгээд костюм нь түүнд онц их зохисон учир одоо бүх насандаа байж үзээгүй тийм их сэтгэл татам байдалтай болсон мэт байжээ. Түүний өөр болсон явдлыг зөвхөн эцэг эх нь төдий биш, харин бас бүстэй бүсгүй хоёр дүү нь гайхаж догдолсон байв. 

	Клайд яаж ийм сайхан ийм хурдан хувцаслаж чадсан юм бэ? Энэ бүгд нь хэчнээн үнэтэй байсан бэ? Клайд ирээдүйд авах хөлсөндөө найдаж энэ түр зуурын сайхан байдлын төлөө дэндүү их өр хийсэн юм биш үү, энэ чинь болох хэрэг үү дээ? Түүнд дараа мөнгөний хэрэг тохиолдож болох юм. Бусад хүүхэд нь ч бас их юмаар гачигдаж байна. Тэгээд бас Клайдыг ийм их ажиллахад хүргэж, орой бүр ийм их хожим болтол саатуулж, ийм бага хөлс төлж байгаа энэ зочид буудал дахь ёс суртахуун, оюун ухааны нөхцөл байдал нь түүнд таарч тохирох юм уу? 

	Цөм сайн байгаа юм. Ажил нь хэтэрхий их хүнд биш юм гэж Клайд энэ бүгдийг нэлээд их чадамгай хариулж байжээ. Клайдын костюм ерөөсөө тийм их сайн костюм биш. Ээж та бусад хүүхдийг харвал яана. Клайд хэтэрхий их мөнгө үрээгүй байгаа юм. Юу болсон ч энэ бүгдийн үнийг цувуулж өгөхөөр авсан учир Клайд яарамгүй төлж чадах юм. 

	Гэтэл энэ оройн хоолыг яана! Энэ бол тун өөр хэрэг юм. Найр лав орой болтол үргэлжлэх биз. Тэгвэл Клайд ингэж удсандаа ээж аав хоёртоо юу гэж хэлэх вэ? Энэ нь шөнийн гурав дөрвөн цагаас нааш төгсөхгүй гэж Ретерер хэлсэн. Гэвч Клайд дуртай цагтаа явж болох нь мэдээж хэрэг. Гэтэл кампаниа эвдэх нь сайн хэрэг үү дээ? За яах вэ золиг тэдний олонх нь гэрийнхэнтэйгээ хамт суудаггүй, хэрэв суудаг бол эцэг эх нь жишээлбэл Ретерер эх нь хүүхдээ юу хийж байна гэж санаа зовдоггүй байна. Гэлээ гэсэн ч ингэж орой болтол найралдаг маань зохистой хэрэг мөн үү дээ? Түүний бүх шинэ найз Хегланд ч, Ретерер ч, Кинселла ч, Шил ч цөм уудаг бөгөөд үүнийг муу муухай зүйл гэж огт үздэггүй юм. Ийм тохиолдолд тэд бүхний уудагтай адил жаахан уучих явдлыг тийм их аюултай гэж бодох нь Клайдын зүгээс тэнэг хэрэг болох юм. Тэгээд бас хэрэв Клайд уухыг хүсэхгүй бол уухгүй байж ч болно шүү дээ. Клайд очно. Хэрэв гэрийнхнийг асуух юм бол ажил дээрээ саатлаа гэж хэлнэ. Ямар учраас Клайд хэзээ нэг цагт гэртээ орой ирж болохгүй байх бил ээ? Клайд одоо том хүн болсон биш гэж үү? Клайд гэрийнхээ дотор бусдаасаа илүү хөлс авч байгаа юм биш гэж үү? Клайд дураараа байх цаг болсон биз дээ. 

	Клайд хувийн эрх чөлөөний сайн сайхан бүхнийг мэдэрч, гайхамшигтай адал явдлыг амтархан хүлээж байсан бөгөөд одоо эхийн ямар ч болгоомжилсон үг түүнийг тогтоон барьж чадахгүй болжээ. 

	
IX БҮЛЭГ

	Тэгээд Клайдыг оролцуулах хөгжөөнт найрын цаг боллоо. Ретерер хэлснээр энэ найр Фрисселлийнд болох ёстой байжээ. Ажлынхаа газрын нөхөдтэй үерхэж нэгэнт амжсан Клайд ч тун их тааламжтай, хөгжөөнтэй байлаа. Түүний хувьд шинэ амьдрал ирсэн хэрэг шүү дээ. Дөнгөж хэдхэн долоо хоногийн өмнө Клайд тун ганцаараа байсан бөгөөд нэг ч найзгүй, үеийнхнийхээ дотор бараг ямар ч тал танилгүй байсан юм! Тэгээд одоо ийм хурдан хугацаанд Клайд ийм сонин кампанийн дотор сайхан хоол идэхээр ирсэн байна! 

	Залуу насны гэнэн байдалд үнэхээр автагдсан Клайдад энэ ресторан байгаа жинхэнэ байдлаасаа арай илүү сонирхолтой мэт санагдаж байлаа. Энэ ресторан хуучны сайн цагийн америкийн хүйтэн хоолны тохилог газраас шальгүй дээр ресторан байсан ажээ. Хананд хуучин зарлал эрэгтэй, эмэгтэй жүжигчдийн өөрсдийнх нь гарын үсэг бүхий хөргүүд битүү дүүжлээстэй байв. Эндхийн хоол нь сайн. Тэгэхдээ эзэн нь их эелдэгхэн хүн байсан учир явуулын жүжигчид, улс төрийн зүтгэлтнүүд, орон нутгийн ажлын хүмүүс дуртай ирдэг байсан ба улиг домог болсон зүйлээс өчүүхэн төдий ч өөр шинэ юм бүхнийг сонирхдог бүхэн тэдний хойноос энд их ирдэг байсан юм.

	Тэгээд бас морин тэрэгний хүн таксины жолооч нараас Фрисселийг хотын шилдэг рестораны нэг гэж олонтоо сонссон залуучууд сар тутмынхаа найрыг хийхдээ, энэ рестораныг сонгож авдаг болжээ. Энд зарим хоол нь жаран центээс нэг доллар хүртэл үнэтэй байдаг байна. Кофе цай хоёрыг бүтэн данх, тунхуугаар нь л өгдөг байв. Энд ямар ч архи дарс ууж болох байлаа. Гол өрөөнөөс зүүн тийш намхан адартай, том тулгатай, бүдэг гэрэлтэй тасалгаа байх бөгөөд тэнд голдуу эрэгтэйчүүд ордог байжээ. Тэд хоол идсэний дараа энд галын дэргэд сууж, тамхи татаж, сонин уншина. «Грин-Дэвидсоны» хүүхдүүд энэ тасалгааг хамгийн их шагшин гайхдаг байлаа. Тэд энд байхдаа өөрсдийгөө нэлээд ахмад нэлээд туршлагатай, нэлээд дорвитой, төрийн жинхэнэ эрчүүд гэж санадаг байжээ. Клайдыг маш их дассан Ретерер Хегланд хоёр бусад олонх хүүхдийн нэг адил бүх Канзас-ситид үүнээс дээр газар үнэхээр олдохгүй л гэж үздэг байжээ. 

	Тэгээд тогтоосон өдрөө Хегланд, Ретерер, Поль Шил, Дэвис Хигби (бас зочид буудлын хүүхэд), Артур Кинселла, Клайд нар сарынхаа цалинг авч, оройн зургаан цагт чөлөөлөгдөхдөө, Клайдын анх ажил эрж очсон эмийн сангийн дэлгүүрийн дэргэдэх өнцөгт цуглараад хөгжөөнтэй шуугиантай кампани болон Фриссел тийш явжээ. 

	— Сент-Луисээс ирсэн нэг залуу өчигдөр манай конторыг яаж дамшигласныг сонсов уу? гэж Хегланд тэднийг замд хөдлөхийн хамт шууд цөмд нь хандан асуугаад: — Хагас сайн өдөр Сент-Луисээс цахилгаанаар өөртөө, эхнэртээ зочны өрөө, унтлагын өрөө, халуун усны өрөө бүхий тасалгаа захиалж, тасалгаанууддаа цэцэг тавь гэсэн юм. Сая надад тасалгаа эрхэлсэн түшмэл Жимми хэлэв. Дараа нь тэр хүн охинтойгоо хамт ирээд, нөхөр эхнэр хоёр гэж бүртгүүлсэн байна, ойлгов уу? Тэр охин тун хөөрхөн охин юм, би үзсэн. Үгүй, та нар сонсож байна уу! Тэр хүн зочид буудалд гурав хоносон юм. Хоолоо тасалгаандаа аваачуулж идэж бариад л манайхан түүнийг дургүйцэж эхэлсэн юм. Дараа нь тэр хүн гурав дахь өдөр конторт ирээд, эхнэрээ Сент-Луисд буцаана, түүнд одоо тийм том тасалгаа хэрэггүй ганцхан тасалгаа л болно, эхнэрийгээ галт тэргэнд суух цаг болох хүртэл түүний авдар, эхнэрийнхээ юмыг шинэ тасалгаанд оруулж өг гэж хэлсэн байна. Гэтэл авдар нь ерөөсөө түүнийх биш, бас хүүхнийх байжээ мэдэв үү? Тэр хүүхэн хаашаа ч явахгүй, юу ч мэдэхгүй байна. Харин тэр хүн л явчихсан байна. Бүгдийг маллаж орхисон байна, мэдэв үү? Тэгээд хүүхнийг авдартай нь хамт ганц улаан мөнгөгүй хаячихжээ. Мэдэв үү? Тэгээд одоо тэд тэр хүүхнийг авдартай нь хамт гаргахгүй, тэр хүүхэн уйлаад л найзууддаа цахилгаан явуулж байна. Гэтэл үй түмэн мөнгө төлөх хэрэгтэй. Ийм юм үзсэн үү, та нар? Тасалгаанд цэцэг тавь! Саргай цэцэг! Тасалгаанд зургаа дахин хоол аваачуулж бас архи ууж байсан нь мэдээж хэрэг гэв. 

	— Би түүнийг чинь мэдэж байна! Би түүнд дарс аваачиж өгсөн юм. Тэнд нэг л биш байдалтай байна гэж би мэдсэн юм. Тэр чинь тун их эелдэгхэн бөгөөд хэтэрхий чанга ярьж байсан. Тэгээд цайны мөнгө гэж аравхан цент өгсөн шүү гэж Поль Шил дуу алдав. 

	— Би ч түүнийг санаж байна. Тэр намайг нэг дэх өдрийн Чикагогийн бүх сониныг авчир гээд, бас аравхан цент өгсөн юм. Тэр чинь надад шууд өөдгүй хүн шиг харагдсан гэж Ретерер хэлэв. 

	— Түүнээс болж эвгүй байдалд орчхоод, одоо тэр хүүхнээс мөнгөө салгаж авахыг оролдож байна. Мөн зальтайяа! гэж Хегланд хэлэв. 

	— Тэр хүүхэн арван найм-хориос хэтрээгүй мэт надад санагдсан гэж одоо хүртэл дуугүй байсан Артур Кинселла завсраас нь хэлэв. 

	— Чи тэднийг үзсэн үү, Клайд аа? гэж Ретерер асуув. 

	Ретерер ерөөсөө. Кландыг ивээж, түүнийг хөгжөөх нийтийн ярианд татан оруулахыг хичээжээ. 

	— Үгүй, санахгүй байна. Намайг тэдэнд үйлчлэхээр явуулаагүй юм байлгүй гэж Клайд хариулав. 

	Тэгвэл чи ховорхон хонгорыг харах завшаанаа алджээ. Тэр бол урт хар англи пальтотой, бортгон малгай духдуулсан, цайвар бор дэгтийтэй тун өндөр хүн байна лээ. Түүнийг бас таягтай зугаацаж явахыг нь та нар харсан болоосой! Би эхлээд түүнийг английн ямар нэг ван юм байх гэж санасан юм. Бүх англи хувцсаар гоёод чанга яриад эргэн тойрондоо цөмийг командлах л юм бол хэн ч гэсэн үнэмшинэ шүү. 

	— Тэр үнэн. Англи маяг чинь сайхан юм. Би өөрөө тийм хувцас өмсөхөөс буцахгүй гэж Дэвис Хигби хэлэв. 

	Тэд хоёр дахин өнцөг ороож, бүх гудамжийг дэс дараалан огтлоод, эцэст нь бүх компаниараа Фрисселд оров. Шаазан дээр, мөнгөн дээр, хооллож байгаа хүмүүсийн нүүр дээр туссан хурц гэрэлд Клайдын нүд гялбаж, хүмүүсийн хүнгэнэх дуу, сав суулганы торжигнох чимээнд чих нь дүлийрэв. Хэрэв Грин-Дэвидсон зочид буудлыг оруулахгүй юм бол Клайд хэзээ ч ийм газар бас тэгээд ийм юм мэддэг, туршлагатай хүүхдүүдийн хамт очиж үзээгүй билээ. 

	Ханын дагуу үргэлжилсэн урт ширэн диваны өмнө засаж тавьсан жижиг ширээнүүд тийш тэд очив. Ахлагч зөөгч үргэлжийн гийчин Ретерер, Хегланд, Кинселла нарыг таниад хоёр ширээ нийлүүлэн засаж аяга, талх загас авчирч өг гэж тушаав. 

	Компаниуд байраа эзэлж, Клайд, Ретерер, Хигби гурав ханын дэргэдэх диван дээр, Хегланд, Кинселла, Шил гурав тэдний урдаас харж суув. 

	— Би хуучин сайн манхэттийн архинаас эхэлнэ гэж Хегланд шунасан байдалтай зарлаад, бусад ширээний ард суугаа хүмүүсийг ажиглан, өөрийгөө үнэхээр сүрхий хүн шиг санажээ. Хүрэн улаандуу царайтай, сэргэлэн цэнхэр нүдтэй толгой дээр нь арзайн боссон бүдэг шар үстэй тэр залуу төрхгүй том эр тахиатай адилавтар байлаа. 

	Бас Артур Кинселла энд орж ирээд, Хегландын адил шууд сэргэж, өөрийнхөө сүр жавхааг таалсан мэт байлаа. Кинселла ханцуйгаа сүр үзүүлэн шамлаж, хоолны цэсийг аваад, ар талд нь бичсэн архины нэрсийг харж:

	— За, над бол ч эхлээд хуурай мартини авахад муу биш санагдана гэж дуу алдав. 

	— Харин би содын устай виски ууж эхэлнэ гэж Поль Шил баясгалантай хэлэх завсраа, махан хоолны жагсаалтыг судлав. 

	— Та нар намайг өнөөдрийн архи дарснаас чөлөөлнө үү. Би өнөөдөр их уухгүй гэж хэлсэн учир их уух ч үгүй. Надад сельтерийн устай аяга рейнвейн л хүрэх нь тэр гэж Ретерер хөгжилтэй бөгөөд эрс хэлэв. 

	— Үгүй та нар сонсоорой. Тэр рейнвейнээс эхлэх гэнэ! Тэр чинь манхэттийн архинд хэзээ ёзооны дуртай шүү дээ! Чи юу болох нь энэ вэ, Томми минь? Чи хөгжилдөх гэсэн биз дээ? гэж Хегланд дургүйцсэн байдлаар дуу алдав. 

	— Би хөгжилдөх л гэж байна л даа. Харин эндээс олдох архи бүхнийг цөмийг гудрахаас нааш хөгжилдөж болохгүй юм гэж үү? Би өнөөдөр эрүүл байхыг хүсэж байна. Өглөө бүр донгодлого авахыг хүсэхгүй. Хэрэв юу хийж байгаагаа мэдэж байх юм бол донгодлого авах ч үгүй болно. Үүний урьд өглөө нь би ажилдаа арай май л очсон шүү гэж Ретерер татгалзан хэлэв. 

	— Зүйтэй! Би ч гэсэн бас тархи толгойгоо алдтал уухыг хүсэхгүй байна. Гэвч энэ тухай санаа зовоод яах вэ, арай эрт байна гэж Артур Кинселла дэмжив. 

	— Чи яах вэ, Хигби? гэж Хегланд том нүдтэй залууд хандан асуув. 

	— Би бас манхэттийн архи авна гэж тэр залуу хэлээд дэргэдээ зогсож байсан зөөгчийг харж: — Ажил сайн биз дээ, Дэннис ээ? гэж асуув. 

	— Гомдох юм алга гэж зөөгч хэлээд: — Сүүлийн өдрүүдэд бүр ч сайн байна. Зочид буудлын ажил ямар байна даа? гэв. 

	— Тун сайн, тун сайн гэж хоолны цэсийг үзэж байх зуураа Хигби хөгжилтэй хариулав. 

	— Грифитс чи яах вэ? Юу уух вэ? гэж Хегланд асуув. 

	Хегланд захиалгын биелэлтийг хянах, тооцоо ёсоор мөнгө төлөх, цайны мөнгө өгөх ёслолын эрхлэгчээр сонгогдсон бөгөөд одоо үүргээ гүйцэтгэж байгаа нь энэ ажээ. 

	— Хэн? Би юү? За би ч... гэж энэ асуултаас багагүй зовсон Клайд дуу алдав. Клайд энэ минутаас өмнө кофе буюу содын устай хөлдмөгөөс илүү хатуу юманд хэзээ ч уруул дүрж үзээгүй бөгөөд одоо бусдыгаа архи дарс захиж, хөгжөөнтэй задгай байгаа явдлаас баахан айж байжээ. Үнэндээ Клайд тийм их хэтэрч чадахгүй... боловч тэд ийм оройд цөм ууцгаадаг юм гэдгийг тэдний ярианаас аль хэдийн мэдэж байсан бөгөөд бүгдээс хэрхэн аргалж хоцрохыгоо мэдэхгүй байжээ. Хэрэв Клайд уухгүй гэвэл түүнийг тэд юу гэж бодох вэ? Клайд энэ компанид орсноосоо эхлэн тэдний адил мөн тийм юм үзсэн хүн болох гэж чармайж байв. Гэлээ гэсэн ч Клайд архины «аюул» муу компанийн тухай өөртөө олон жилийн турш тасралтгүй хэлж байсан тэр үгийг дотроо тод санаж байлаа. Клайд эцэг эхийнхээ ямагт заан дурдаж байсан энэ бүх эх бичиг, зүйр үгийг гүн сэтгэлээсээ аль хэдийн эсэргүүцэн босож, шашны төлөөлөгчийн газар Грифитсийнхний аврах гэж оролдож байсан ажлаа алдаж, амжилтаа гээсэн уранхай цоорхой хувцастай хүмүүсийн тэнэг, өчүүхэн байдлыг гүн гүнзгий жигшиж байсан хэдий боловч одоо уух уу, байх уу? гэж бас л эргэлзэн гуйвж байлаа. 

	Клайд өнгөрсөн үеийг бодож байхдаа агшин зуур л эргэлзэн гуйваад, дараа нь:

	— За яах вэ, би... би бас сельтерийн устай рейнвейн ууна гэж хэлжээ. 

	Энэ бол хамгийн хялбар бөгөөд аюулгүй хариу юм гэдгийг Клайд ойлгожээ. Сельтерийн устай рейнвейн гэдэг холимог гэмгүй байдалтай болохыг Хегланд болон бусад залуус нэгэнт хэлсэн билээ. Тэгээд бас Ретерер чухам рейнвейн захиалсан учир энэ нөхцөл байдал нь түүний өөрийнх нь сонгон авсан зүйлийг тийм их мэдэгдэхүйц, инээдэмтэй хэрэг болгохгүй юм гэж Клайд мэджээ. 

	— Юу болж байгааг сонсоорой! Энэ бас сельтерийн устай рейнвейн уух гэнэ! Ямар нэг арга бодъё. Эс тэгвэл манай үдэшлэг есөн цаг хагаст л төгсөх нь байна гэж Хегланд эвлэгхэн дуу алдав. Гадна талын аятайхан байдлаар нь харахад санаснаас илүү их эрс тэс, чанга дуутай Дэвис Хигби, Ретерер тийш эргэж:

	— Том, чи яагаад энэ сельтерийн устай рейнвейний талаар урьдаас яршиг төвөг удаад байгаа юм бэ? Чи өнөөдөр хөгжилдөхийг хүсэхгүй байна уу? гэв. 

	— Би учрыг нь хэлсэн шүү дээ. Тэгээд бас үүний урьд нөгөө оромд очихдоо дөчин доллартой байсан юм. Харин тэндээс улаан мөнгөгүй гарсан байна билээ. Энэ удаа би өөрийнхөө чухам яадгийг мэдэх гэсэн юм гэж Ретерер хариулав. 

	«Нөгөө ором» гэнэ үү? Тэгвэл эд чинь ханаж цадталаа идэж уусны дараа ором гэж нэрлэдэг нэг газар, тийм нэг байшинд очдог юм байна. Үүнд ямар ч эргэлзээ алга гэж Клайд яриаг сонсохдоо бодож байжээ. Энэ юу гэсэн үг болохыг Клайд ойлгож байлаа. Тэнд хүүхнүүд... өөдгүй муу хүүхнүүд... завхай хүүхнүүд байх болно. Гэтэл Клайд яах бил ээ? Клайд бас оролцох юм гэж үү...

	Аль хэдийнээс нааш Клайдыг татаж, төөрөлдүүлж, даллаж жаахан айлгаж байсан тэр их дур булаам нууцыг мэдэх гэж хэдийнээс нааш мөрөөдөж явсан хүсэл нь биелэх бололцоо түүний амьдралд анх удаа тохиолджээ. Клайд энэ тухай, ерөөсөө хүүхнүүдийн тухай их бодож явдаг байсан хэдий тийм боловч нэг ч хүүхэнтэй хэзээ ч ойр дотно байгаагүй билээ. Гэтэл одоо... одоо...

	Клайдын бие нэг халуун оргиж, нэг хүйтэн оргиж байгааг өөрөө гэнэт мэджээ. Нүүр, гар нь халуун оргиж, чийг дааж, хацар дух нь гал шатах шиг болж байгааг мэдэв. Түүний толгойд хачин, түргэн, дур сэтгэл татсан, түгшүүртэй юм сэтгэгдэж байв. Хамаг бие нь хүйтэн оргиж байлаа. Клайд сэтгэл дур татам хөгжөөнтэй байдлыг өөрийн эрхгүй дүрслэн бодоод, түүнийг бодохгүй гэж тэр дороо оролдсон боловч бүтэлгүй болж, тэр бодол нь дахин дахин буцаж орж ирж байв. Тэгээд Клайд түүнийг дахиж бодогдоосой гэж нэг хүсэж, битгий бодогдоосой гэж нэг хүсэж байв... Тэгээд энэ бүгд нь айснаас болсон хэрэг юм. Гэвч Клайд тийм их аймхай юм гэж үү? Бусад нь цөм тэр явдалд өчүүхэн ч санаа зовохгүй байв. Тэд маш их хөгжилтэй байлаа. Тэд инээлдэж, сүүлчийн удаа архидахад тэдэнтэй тохиолдсон ямар нэг зугаатай явдлыг дурсаж, бие биеийгээ дооглож байв. 

	Гэтэл хэрэв эх нь мэдвэл юу гэж бодох бил ээ? Эх! Одоо Клайд эхийнхээ тухай ч, эцгийнхээ тухай ч бодож чадахгүй, тэдний тухай бодохгүй байхыг хичээж байлаа. 

	— Кинселла аа, Пасифик-стрит гудамж дахь байшингийн тэр шар үстэй жижигхэн хүүхнийг санаж байна уу? Тэр Чикагод чамтай хамт оргох гэж гуйж байсан бил үү? гэж Хигби хашхирав. 

	— Саналгүй яах вэ, гэж Кинселла инээмсэглээд, түүнд яг, архи авчирч өгсөн учир мартини архи аягандаа хийгээд: — Тэр чинь намайг зочид буудлаас ч гаргахыг хүсэж байсан юм. Намайг ямар нэг ажилд ороход тусална гэж амласан юм. Хэрэв би түүнтэй хамт байх юм бол ерөөсөө ажил хийхгүй байж болно гэж над хэлж байна билээ гэв. 

	— Тийм ээ, тэгвэл чи зөвхөн ганц ажил л хийх болно! гэж Ретерер хэлэв. 

	Зөөгч сельтерийн устай рейнвейн авчирч Клайдын өмнө тавив. Сонссон бүх зүйлээс болж сэтгэл нь гүн их хөдөлж сонирхож, гайхан баяссан Клайд хундагаа өргөж уруулаа дүрж амсаад, архи аятайхан зөөлхөн болохыг мэдэж нэгмөсөн хөнтөрч орхив. Клайд их юм бодож байсан учир яаж ингэж ууснаа ч өөрөө мэдсэнгүй. 

	— Сайн байна. Энэ юм чиний сэтгэлд нийцэх болно гэж Кинселла хамгийн найрсаг дуугаар хэлэв. 

	— Тийм ээ, энэ чинь тийм ч муу юм биш гэж Клайд хариулав. 

	Гэтэл Хегланд ажил урагштай хурдан бүтэж байгааг хараад, Клайд бол энэ компанид одоогоор тун шинэ хүн болох учир дэмжих, сайшаахыг шаардан байгаа юм гэж бодоод зөөгчийг дуудаж:

	— Жерри сонсож байгаарай! гээд, Клайдад сонсогдохгүйгээр: — Мөн л саяын тэр архинаас ихээхэн авчраарай... гэж нэмж хэлэв. 

	Оройн хоол үргэлжилсээр байв. Эцэст нь тэдний урьдын адал явдлын тухай, урьдын ажил төрлийн тухай, янз бүрийн зальхай, адармаатай явдлын тухай ярианы сонирхолтой бүх сэдвээ шавхан барах үед нэгэнт цаг арван нэг орчим болсон байлаа. Энэ бүгдийг эргэцүүлэн бодоход хүрэлцэхүйц цаг Клайдад байсан бөгөөд одоо Клайд нөхдийнхөө бодож байгаатай адил тийм ч их шалдар бялдар биш юм гэж өөрийгөө бодох чигтэй байлаа. Тийм байлаа ч гэсэн дээ... Тэгэхдээ л Клайд тэдний олонхоос нь илүү зальтай, ухаантай юм... Тэд чинь хэн юм, юу эрмэлзэж байгаа юм? Хегланд бол нэрэлхүү, тэнэгдүү, орилоо бөгөөд түүнийг яльгүй юмаар долигонуулан татаж авахад хялбархан байгаа нь Клайдад тодорхой болсон байв. Хигби, Кинселла хоёр сонин сайхан залуус мөн бөгөөд Клайдын тийм их бахархмааргүй юманд л онгирч хөөрч байлаа. Хигби автомобилийн талаар юухан хээхэн мэддэг гэж онгирч байв (түүний авга ах нь энэ ажилд ямар нэг талаар хамаатай ажээ). Кинселла хөзөр тоглодог, тэр ч байтугай шоо тоглож чаддагаараа гайхуулж байлаа. Бас Ретерер, Шил хоёр зочид буудалд хийдэг ажилдаа бүрэн тааламжтай бөгөөд хойшид ч түүнийг хийхдээ бэлэн, өөр юу ч боддоггүй болохыг Клайд бүр эрт мэдсэн байжээ. Харин Клайд зарлагын албыг өөрийнхөө бүх хүслийн туйл нь гэж одоо ч төсөөлж чадахгүй байлаа. 

	Түүний зэрэгцээгээр Клайд өөрөө ийм нөхцөлд хийнэ гэж хэзээ ч бодож байгаагүй тэр зүйлийг хийхээр, хэзээ ч очиж үзээгүй тэр газар очих гэж цөмөөрөө явах тэр минутын тухай нэлээд их зовнин бодож байв. Цөмөөрөө ресторанаас гарах үед Клайд уучлал гуйгаад явсан нь дээр юм биш үү? Эсвэл тэдэнтэй хамт яваад, анх дайралдсан булангийн цаагуур сэмхэн бултаж, гэртээ буцаж харивал болох юм уу? Чухам ийм газраас хамгийн аюултай өвчин олж болдог бөгөөд дараа нь хүмүүс тэндээс олсон хагацаж хувиршгүй өвчнөөсөө болж үхлийн муугаар үхдэг юм гэж Клайд сонссон юм. Түүний эх энэ тухай ямар нэг өөдтэй юм мэддэггүй байсан хэдий боловч энэ сэдвээр цөөнгүй ярьж өгдөг байсан ажээ. Гэвч түүний шинэ нөхөд, хийхийг завдаж байгаа энэ хэрэгтээ өчүүхэн төдий ч зовнихгүй байгаа явдал бол энэ бүх айж эмээх сэтгэлийг няцааж байгаа баримт юм. Харин эдний хувьд бол энэ нь маш их хөгжөөнтэй, зугаатай адал явдал төдий зүйл болж байгаагаас өөр юм алга. 

	Үнэхээр ч Клайдыг хийсэн буюу хэлсэнд нь биш харин харах асуух, сонсох зантайд нь үнэхээр их дассан Ретерер байн байн Клайдыг тохойгоороо нударч инээн:

	— За ямар байна, Клайд аа? Өнөөдөр зорьсон өдөр биз дээ? гэж асуугаад, малийтал инээмсэглэнэ. Эсвэл Клайд огт дуугүй болж, бодлого болсон байхыг хараад:

	— Битгий ай, чамайг идэхгүй. Хамгийн ихдэхдээ л хазна биз гэж байв. 

	Гэтэл Хегланд биеэ магтах ажлаа байн байн таслан, Ретерерийн битүү үгийг амдан авч:

	— Бүх насаараа ийм байж болохгүй. Тийм байдаггүй юм. Гэвч ямар нэг юм тохиолдвол бид чамайг хамгаална гэж нэмэн хэлж байв Тэгээд Клайд бухимдан, 

	— Боль л доо та хоёр! Битгий дооглоод бай! Та нар биеэ магтах ямар хэрэгтэй юм, та нар надаас илүү юу мэддэг юм? гэж эцэст нь зэвүүцэн хэлэв. 

	Ретерер Клайдыг оролдохыг нь болиулахаар Хегланд руу нүдээ ирмээд:

	— Битгий уурла хашир минь, дажгүй. Бид зүгээр жаахан тоглосон юм. Чи өөрөө мэдэж байна шүү дээ! гэж шивнэв. Тэгээд Ретерерт их тааламжтай байдаг Клайдын уур хурдан дарагдаж, ийм тэнэг зан гаргасандаа харамсаж байв. 

	Эцэст нь цөм ханатлаа ярьж, идэж ууж аваад, арван нэгэн цагийн орчим бүх кампаниараа Хегландын удирдлагын дор ресторанаас гарцгаав. Ичгүүргүй муухай санаа нь тэднийг эргэцүүлэн бодоход ч хүргэсэнгүй, оюун ухаан, зан суртахууны үүднээс биеэ шинжих биеэ шүүмжлэх эрмэлзлийг ч тэдэнд төрүүлсэнгүй, харин тэд зүгээр л сайхан зугаацах гэж байгаа мэтээр маш их хөгжилдөн инээлдэж, дэмий ярилцаж байлаа. Тэдний өнгөрсөн явдлаа хэрхэн дурсаж байгааг нь Клайд сонсоод, гайхан жигшиж байв. Тэдний нэгэн удаа очсон «Беттинийн байшин» гэдэг нэртэй оромд болсон явдал цөмд нь их л зугаатай байсан бололтой өөр зочид буудалд ажилтай «Жаал Жонс» гэдэг хочтой нэг дүрсгүй эр тэднийг тэнд аваачсан ажээ. Энэ жаал, Бирмингэм гэдэг нэртэй бас залуу хоёр хэтэрхий их согтсон Хегландын хамт төрхгүй загнасан учир заяатай л баривчлагдсангүй гэнэ. Клайд үүнийг сонсоод, гаднаас нь харахад ийм томоотой, сэмсгэр хүүхдүүд тиймэрхүү хэрэг хийнэ гэдгийг нэлээд гайхаж байжээ. Тэдний ярьж байгаа зүйл нь маш бүдүүлэг, ойворгогүй хэрэг байсан учир Клайдын бөөлжис нь хутгаж байв. 

	— Намайг гарахад хоёрдугаар давхраас нэг жаахан хүүхэн шаахуутай ус шүршсэнийг санаж байна уу? гэж Хегланд тачигнатал инээв. 

	— Бас хоёрдугаар давхарт байсан тэр бүдүүн хүнийг яана! Тэр харах гээд, хаалганд яаж ойртож байсныг санаж байна уу? Тэнд түймэр буюу үймээн гарсан гэж лав бодсон байх аа! гээд Кинселла инээв. 

	— Чи тэр жижигхэн бүдүүн Пигги хүүхэнтэй яалаа! Санаж байна уу, Ретерер ээ? гэж Шил жингэнэн дуугарч, үг арай чамай хэлж, инээддээ бөглөрөн багтрах гэж байв. 

	— Наадахын чинь хөл нь солбиж ганхаад тун ч хүнд байсан юм даа! Тэгээд сүүлд нь шатнаас хоёулаа яаж унасан гэж санана! гэж Хегланд орилно. 

	— Энэ чинь цөм чиний буруугаас болсон юм, Хегланд аа. Хэрэв чи тэгж зодоон шүү юм үүсгээгүй бол биднийг хөөж гаргахгүй байсан юм гэж Хигби хашхирав. 

	— Би согтуу байсан гэж та нарт хэлж байна шүү дээ. Тэдний виски тун айхтар хатуу юм гэж Ретерер эсэргүүцнэ. 

	— Бас тэр урт сахалтай, өндөр, туранхай техас хүнийг яана. Түүний яаж их инээж байсныг санаж байна уу? Тэр хүн бидний эсрэг байсан ямар ч хүнд туслахыг хүсэхгүй байсан юм. Санаж байна уу? гэж Кинселла нэмж хэлнэ. 

	— Биднийг цөмийг нь гудамжинд хөөж гаргаад, баривчлаагүй нь л дээд заяа болсон юм. Зантай шөнө болсон доо! гэж Ретерер дурсана. 

	Клайд энэ бүгдийг мэдээд маш их гайхав. Зодоон гэнэ үү! Энэ бол ганцхан утгатай л байж болно! 

	Тэгээд эд намайг ямар нэг иймэрхүү юманд оролцоно гэж бодож байгаа байх даа? Тэгэхгүй байх аа. Би тийм хүн биш. Хэрэв эцэг эх минь энэ муухай явдлын тухай сонсвол юу гэж санах вэ... Гэвч... 

	Тэд дэмий ярилцсаар, өргөн харанхуй гудамжинд байгаа нэг байшинд ойртож очив. Бүхэл гудамж буюу түүнээс ч илүү урт зайд явган хүний замын дагуу өчнөөн төчнөөн морин тэрэг, автомобиль зогсож байв. Хол бус байгаа буланд, хэдэн залуучууд ярилцан зогсож байна. Нөгөө талд нь бас эрэгтэйчүүд харагдаж байлаа. Тэгээд хагас гудамжны хэр газар явж Клайдын кампани тайвуухан ярилцаж байсан хоёр цагдаагийн хажуугаар өнгөрөв. Хаана ч, ганц ч цонхонд гэрэл гэгээ байхгүй байгаа хэдий боловч газар сайгүй хөл үймээн ихтэй байгаа явдал мэдэгдэж байсан нь хачин ажээ. Гудамжны харанхуй дотор ч хөл үймээнтэй нь мэдэгдэж байв. Таксинууд давхилдаж, тэдний дохио чимээ байн байн сонсогдоно. Унжуулсан хөшиг бүхий хуучин маягийн хоёр битүү сүйх тэрэг явж өнгөрлөө. Бас үүд хаалга дуугарч, аяархан нээгдэж, хаагдах сонсогдох ажээ. Тэгэхэд нь байшингийн дотроос хурц гэрэл зурайн тусч, гудамжны харанхуйг хага зүсээд, дахин алга болно. Тэр шөнө тэнгэрт их од түгсэн байлаа. 

	Эцэст нь Хегланд нэг ч үг хэлэлгүй, Хигби Шил хоёрыг дагуулан шатаар өгсөж гараад, хонх дарав. Төдхөн агшин зуурын дотор улаан хувцастай залуу хүүхэн үүд тайлав. 

	— Оройн мэнд хүргэе. Орцгоо л доо гэж тэр хүүхэн эелдэгхэн уримагц, зургаан залуу цөм үүдний жижиг өрөөг бусад тасалгаанаас тусгаарласан хүнд хилэн хөшигний цаагуур оров. Клайд хурц гэрэлтэй, нэлээд муу зассан зочны өрөөнд оров. Хананд нүцгэлсэн, хагас бие нь нүцгэн хүүхнүүдийг дүрсэлсэн алтан жааз бүхий зургууд, том толинууд өлгөжээ. Шал дээр хурц улаан өнгөтэй зузаан хивс байна. Бүх тасалгаанд алт түрхмэл олон тооны сандал тавьж, тасалгааны гүнд хурц улаан хөшигний өмнө бас алт шарсан төгөлдөр хуур хөгжим тавьжээ. Гэвч энд негр хүүхнээс өөр нэг ч айлчин, нэг ч гэрийн эзэн байсангүй. 

	— Сууцгаа л даа. Өөрийнхөө гэрт шигээ л байгаарай. Одоо авхайг дуудъя гэж тэр хүүхэн хэлэв. 

	Тэгээд негр хүүхэн зүүн тийш шатаар гүйж:

	— Мэри! Сэди! Каролина! Зочны өрөөнд залуу эрхмүүд ирээд байна гэж хашхирав. 

	Энэ үеэр тасалгааны гүнд байгаа хаалгаар өндөр тэгшхэн нуруутай, зэвхий цагаан царайтай, гучин найм буюу дөч орчим насны, маш шулуун гоолиг биетэй, тун их эрх мэдэлтэй бөгөөд ухаалаг бололтой, хагас торгомсог боловч ер нь л хээгүйвтэр хувцастай нэг эмэгтэй гарч иржээ. 

	— Сайн байна уу! Оскар та байсан юм уу? гэж тэр эмэгтэй сайшаасан байдалтай сулхан инээмсэглэж хэлээд: — Аа бас Поль та байсан юм уу? Сайн уу, Дэвис ээ! Цөм гэртээ байгаа шигээ байгтун. Фанни одоохон ирнэ. Тэр ямар нэг уух юм та нарт авчирч өгнө. Би шинэ хөгжимчинтэй болсон. Сент-Жогоос ирсэн негр. Хөгжим сонсох уу? Сайн тоглодог юм шүү! гэв. 

	Тэгээд тэр эмэгтэй:

	— Сэм ээ! гэж дуудав. 

	Энэ үеэр тасалгааны гүнд байгаа хажуугийн шатаар янз бүрийн настай, гадаад байдлаараа янз бүр боловч хорин дөрөв хорин таваас хэтрэхгүй насны бололтой, цөм урьд нь нэг ч эмэгтэй хүн өмссөн байхыг Клайдын хэзээ ч үзээгүй тийм гоё хувцастай есөн хүүхэн гүйж ирлээ. Тэд цөм инээлдэж, дэмий ярьцгааж, сэтгэл маш их ханамжтай байгаа бололтой бөгөөд Клайдын маш их гайхсан хувцас хунарынхаа байдлаас өчүүхэн ч ичиж зовохгүй байлаа. Гэтэл тэд ер бусын хувцастай ажээ. Тэд бие засах өрөөнд л өмсөж байж болох гэр зуурын хамгийн хээгүй хувцаснаас эхлэн арай дөнгүүр мэт боловч нэлээд хамаагүй бүжгийн хувцаснаас дээргүй зүйлийг өмсжээ. Тэгээд энэ хүүхнүүд цөм хоорондоо ондоо бөгөөд тэнд туранхай, тарган, өндөр, нам, дунд зэрэг нуруутай, хар, цагаан, шар үстэй янз бүрийн хүүхнүүд байлаа. Бас харах янзад цөм залуу мэт бөгөөд зочдод эелдэг, баясгалантай инээлдэн хандаж байв. 

	— Сайн уу, хонгор минь! Сайн сууж байна уу? Танц хийх үү? 

	Эсвэл:

	— Ямар нэг юм уумаар байна уу? гэлцэж байв. 

	
X БҮЛЭГ

	Иймэрхүү зүйлийг огт зөвшөөрдөггүй хатуу чанд зан суртал, ойлголтоор хүмүүжсэн Клайдад түүний үзсэн энэ зүйл ойгоргогүй мэт харагдах ёстой байсан билээ. Гэвч Клайд төрөлхөөсөө тун их тачаангуй мөрөөдөмтгий байсан бөгөөд эртнээс нааш хоригдож байсан бэлгийн авьяас нь шургуу оргилж ирсэн учир одоо Клайд дургүйцсэнгүй, харин дур сэтгэл нь хөдөлж байлаа. Одоо Клайд энэ бүх хүүхэн мохоо тэнэг бөгөөд хүсэл мөрөөдлийг мэдэхгүйн эрхээр ингэж байгааг мэдсэн боловч тэдний дүрс, бие махбодыг сонирхож байлаа. Эцсийн бүлэгт энд юу ч гэсэн ичиж зовдоггүй, дан ганц бие махбодын, илэн далангүй, амар хялбар гуа үзэсгэлэнт байдал байгаа нь сайхан байлаа. Энэ хүүхнүүдийн алинтай нь ч ойртоход ямар нэг санал сэтгэлийг давж туулах, ямар нэг хориотой цаазтай зүйлийг зөрчих явдалгүй юм... Тэдний дотроос хар улаан алаг хувцастай, духан дээрээ улаан бүчтэй, хар үстэй тун хөөрхөн нэг хүүхэн Хигбитэй шууд дотно харилцаж, төгөлдөр хуураар ямар нэг хүний хамаа намаагүй дарж байгаа хөгжмийн аялгуунд тасалгааны гүнд түүнтэй танц хийж байв. Ретерер ч алт шарсан түшлэгтэй сандал дээр сууж байх бөгөөд тун цагаан шаргал үстэй цэнхэр нүдтэй өндөр хүүхэн түүний өвдөг дээр хажуулдсан байхыг хараад Клайд гайхжээ. Тэр хүүхэн тамхи татаад, алт шарсан шаахайгаараа шал дээр хөгжмийн аяны дагуу тогшиж байв. Клайдад энэ нь үлгэрийн гайхамшигт үзэгдэл мэт санагдлаа! Бас Хегландын өмнө герман буюу скандинав маягийн хөөрхөн бүлцгэр хүүхэн ташаагаа тулаад, алцайн зогсож байлаа. Тэгээд Клайд: «Чи өнөөдөр надтай найзлах уу?» гэж тэр хүүхэн нарийн тод дуугаар асууж байхыг сонсжээ. Гэвч энэ сээтэгнэл нь Хегландыг онц их татаж чадсангүй бололтой. Хегланд толгойгоо ажиггүй сэгсрэхэд, тэр хүүхэн Кинселла тийш очив. 

	Клайдыг тийшээ гөлөрч юм бодож суух завсар хорин дөрөв орчим насны (Клайдад тэр хүүхэн арай залуу мэт санагджээ) цагаан үстэй аятайхан хүүхэн сандал ойртуулж ирээд түүнтэй зэрэгцэн суув. 

	— Та танц хийдэг үү? гэж тэр хүүхэн асуув. 

	Клайд бухимдангуй толгой сэгсрэв. 

	— Би танд? зааж өгөх үү? 

	— Би сурч чадахгүй л дээ! 

	— Тэгвэл энэ чинь тун амархан шүү! Яваад үзье! гэв. 

	Тэр хүүхний эелдэг зан Клайдад аятайхан байсан хэдий боловч Клайд шууд татгалзав. Тэгэхэд нь тэр хүүхэн:

	— Тэгвэл архи уух уу? гэв. 

	— Ярих юу байх вэ гэж Клайд эелдэгхэн зөвшөөрөв. 

	Тэр хүүхэн негр хүүхэнд дохио өгмөгц, нэг минутын дараа тэдний өмнө жижиг ширээ бий болж, тэр ширээн дээр нэг шил виски, содтой ус бий болов. Клайд үүнийг хараад, айхдаа бараг ухаан алдах шахав. Түүний карманд дөнгөж дөчин доллар байсан бөгөөд энд хундага архи хоёр доллароос багагүй үнэтэй байдаг гэж Клайд бусдаас сонссон ажээ. Клайд ийм их мөнгө зарна гэж байх уу даа! Тэгээд бас ийм хүүхэн дайлж байдаг! Гэтэл гэрт нь түүний эх, бүстэй бүсгүй дүү нар байгаа бөгөөд тэд арай чамай амьдарч байгаа шүү дээ... Гэлээ гэсэн ч Клайд захиалж мөнгө төлөөд, айхавтар муухай үрэлгэн байгаа ба шууд архидаж, ямар нэг найр хийж байгаагаа мэдэрчээ... Гэвч Клайд нэгэнт энд ирснээс хойш эцэст нь хүртэл л тэсэх хэрэгтэй юм. 

	Түүнчлэн энэ хүүхэн үнэхээр хөөрхөн юм гэдгийг Клайд мэджээ. Тэр хүүхэн цэнхэр хилэнгээр хийсэн оройн хувцастай, мөн тийм өнгийн шаахай, оймстой, цэнхэр хөх ээмэгтэй байлаа. Нүцгэн мөр, хүзүү, гар нь булцгар, зөөлхөн ажээ. 

	Түүний хувцасны задгай ухаас нь Клайдыг онц их зовниулж байсан бөгөөд Клайд арай чамай л тэр зүгт зориглон харж суув. Түүний будаг шунх болсон хацар, уруул бол биеэ худалддаг хүүхний маргаангүй шинж тэмдэг юм. Гэвч тэр хүүхэн хэтэрхий их нүүрэмгий биш, харин энгийн зүгээр байдалтай байсан бөгөөд Клайдын зовнисон байдалтай хүнхэр хар нүдийг сонирхон ширтэж байлаа. 

	— Та бас «Грин-Дэвидсонд» ажилладаг уу? гэж тэр хүүхэн асуув. 

	— Тийм ээ гэж Клайд хариулаад, энэ бүгд нь түүний хувьд шинэ зүйл биш бөгөөд иймэрхүү газар, иймэрхүү нөхцөл байдалд нэг бус удаа байж үзсэн байдал үзүүлэхийг элдвээр хичээн: — Та яаж мэд ээ вэ? гэж асуув. 

	— Би Оскар Хегландыг мэднэ. Тэр энд ирдэг юм. Тэр таны найз уу? 

	— Тийм өөрөөр хэлбэл бид зочид буудалд хамт ажилладаг юм. 

	— Гэхдээ та урьд нь энд ирж байгаагүй шүү дээ? 

	— Үгүй гэж Клайд түргэн хариулмагц тэр даруй энэ хүүхэн намайг урьд нь энд ирж байгаагүйг яаж мэддэг юм бол гэж өөрөө өөрөөсөө асуув. 

	— Тийм ч байх гэж би бодсон юм аа. Би бусдыг бараг цөмийг нь нэгэнт үзсэн, харин таныг нэг ч удаа үзээгүй. Та зочид буудалд саяхан орсон биз дээ. Тийм үү? 

	— Тийм ээ, гэж Клайд шазруухан хэлэв. Клайд байн байн нэг бол духаа үрчийлгэж, үгүй бол хөмсгөө зангидаж байв. Клайд бухимдах буюу их юм бодохдоо ямагт ингэдэг байжээ: — Та тэгээд юу гээв? гэж асуув:

	— Юу ч гээгүй дээ. Би зүгээр л шууд тааварласан юм. Та тэдэнтэй адилгүй, огт өөр юм. 

	Тэр хүүхэн нэг л хачин, элэгсэг инээмсэглэв. Клайд хүүхний ингэж инээмсэглэснийг ч, санаа сэтгэлийг нь ч ойлгосонгүй. 

	— Би юугаараа өөр байна? гэж Клайд царайгаа барайлган ууртай асуугаад, хундагатайгаасаа уув. 

	— Би нэг зүйлийг л лав мэдэж байна. Та над шиг ийм хүүхнүүдэд тийм их дуртай биш байх. Тийм үү? гэж тэр хүүхэн Клайдын асуусныг анхаарахгүй үргэлжлэн хэлэв.

	— Үгүй, яагаад тэр вэ... гэж Клайд булзаарангуй хэлэв. 

	— Үгүй, та дуртай биш байна. Би харж байна. Гэвч та миний сэтгэлд ямар ч гэсэн таалагдаж байна. Танай нүд надад аятайхан санагдаж байна. Та энэ хүүхдүүд шиг биш, шударга томоотой юм. Танай огт өөр байдалтайг би харж байна. 

	— За, мэдэхгүй гэж Клайдын сэтгэл нь тун их ханаж хөөрөн хариулав. Клайд духаа үрчийлгэсээр л байлаа. Энэ хүүхэн Клайдын бодсонтой адил тийм ч муу хүүхэн биш байж болох юм. Энэ хүүхэн бусдаасаа илүү ухаантай, арай илүү ухвартай юм. Түүний хувцас нь ч тийм их ичгүүр сонжуураа алдчихсан биш байна. Бусад хүүхэн Хегланд, Хигби, Кинселла, Ретерер нарыг дайрч байгаатай адил энэ хүүхэн Клайдыг дайрахгүй байна. Одоо түүний нөхөд бараг цөмөөрөө сандал буюу диван дээр сууж, хүүхнүүдийг өвөр дээрээ суулгажээ. Хос залуу бүрийн өмнө шил виски тавьсан жижиг ширээ байна. 

	— Хэн виски ууж байгааг хараарай! гэж Кинселла өөрийнхөө үгийг хараахан анхаарч чадах бүхэнд хашхираад, Клайд тийш нүдээрээ заав. 

	— Надаас айсны хэрэггүй. Би тун саяхнаас энэ ажлыг хийх болсон юм. Би энд байхгүй байх байсан юм л даа. Гэтэл миний амьдрал бүтэлгүй болсон юм. Би гэртээ төрөл садантайгаа суухыг хүсэж байгаа боловч одоо тэд намайг авахгүй л дээ гэж тэр хүүхэн айж зовсон бөгөөд сэтгэл дур нь татагдсан Клайдыг өөрийнхөө гар, хүзүү болон дэндүү нүцгэлсэн цээж рүү харж байх зуур хэлжээ. 

	Тэр хүүхэн төв байдал үзүүлж, уруугаа хараад, энэ Клайд ямар туршлагагүй тэнэг юм бэ. Ёстой л шар завжит ангаахай байна даа гэж гоочлон бодож байжээ. Тэгээд бас түүнийг харж байхад нь Клайдын карманаасаа гаргасан мөнгөний тухай бодож, зэгсэн их мөнгө... Бас Клайд үнэндээ ч хөөрхөн бөгөөд маш их гоолиг буюу авьяаслаг биш боловч аятайхан залуу юм гэж бодож байв. 

	Харин Клайд энэ үед Эстагийн тухай бодож байв. Эста хаашаа явсан, одоо хаана байгаа вэ? Түүний яасныг мэдэх вэ? Түүнд юу тохиолдож болох вэ? Түүний эгчид тохиолдсон золгүй явдал бас энэ хүүхэнд ч тохилдсон байж магадгүй биш үү? Клайдад бага зэрэг жигшсэн боловч үнэхээр өрөвдөх сэтгэл төрж, дэргэдээ суугаа хүүхнийг «Хөөрхий амьтан» гэж хэлэх гэсэн аятай харж байв. Гэвч одоо Клайд үг хэлэхийг ч зүрхэлсэнгүй, ямар нэг юм асуухыг ч зүрхэлсэнгүй. 

	— Тэгээд залуучууд та нар манайх шиг ийм орон байшинд ирэхдээ, бидний тухай ямагт муу юм боддогийг би мэдэж байна шүү дээ. Гэтэл бид тийм ч их муу муухай биш улс гэж хүүхэн хэлэв. 

	Клайд духаа үрчийлгэсээр байв. Үнэн хэрэг дээрээ энэ хүүхэн тийм ч их муу муухай биш байж болох юм аа даа? Энэ бол завхарсан, үнэндээ самуурсан боловч хөөрхөн хүүхэн юм. Клайд бусад хүүхнийг байн байн харахад, нэг нь ч түүний сэтгэлд энэ хүүхэн шиг тохирсонгүй. Тэгээд бас энэ хүүхэн Клайдыг бусдаасаа дээр, шударга гэж байна. Энэ хүүхэн ингэж хэлсэн юм. Энэ магтсан үг нь яг оножээ. 

	Тэр хүүхэн Клайдын хундагыг дүүргээд, өөртэйгөө хамт шахаж уулгав. 

	Тэр завсар хэсэг шинэ зочин ирж, байшингийн нууцгай мухраас шинэ хүүхнүүд гарч, тэднийг угтав. 

	Хегланд, Ретерер, Кинселла, Хигби нар гол тасалгаанаас хүнд хөшгөөр тусгаарлагдсан ар талын шатаар хаа нэг зүгт нууцгай далд орсныг Клайд мэдэв. Тэгээд шинэ зочид ирмэгц хүүхэн тасалгааны гүнд гэрэл багатай газар диван дээр очиж сууя гэж Клайдад хэлжээ. 

	Энд тэр хүүхэн Клайдад ойрхон шахаж суугаад, гарыг нь илбэж, бүр сүүлд нь түүнийг сугадаж аваад, түүнд наалдан шахаж, хоёрдугаар давхарт байгаа тасалгаануудыг ямар сайхан засаж тавьсныг үзэхгүй юу гэж Клайдаас асуув. 

	Тэгээд Клайд бүх кампанийн дотроос энд ганцаараа үлдсэн учир түүнийг хэн ч ажиглахгүй байгааг мэдээд, өөртөө наалдсан хүүхний дураар болж, хөшиг татсан шатаар өгсөж, жижигхэн ягаан цэнхэр тасалгаанд дагаж очжээ. Тэгээд Клайд аюултай гэмт хэрэг хийж байгаа бөгөөд энэ нь түүнд их гайтай хөөтэй явдлаар төгсөж болох юм гэж ямагт санаж байлаа. Клайд гэнэт ямар нэг аймшигтай өвчин олж болох юм. Эсвэл тэр хүүхэн Клайдын төлж чадах хэр хэмжээнээс илүү их мөнгө шаардаж болох юм. Клайд тэр хүүхнээс, өөрөөсөө ер нь юм бүхнээс айж... хэмжээгүй их зовниж, айж эргэлзсэндээ болж бараг үг хэлэх чадалгүй болсон байв. Гэлээ гэсэн ч Клайд явж очсон бөгөөд хаалга дөнгөж хаагдмагц булцгархан хэлбэр бүхий энэ үзэсгэлэнт гоолиг дагина эргэж түүнийг тэврэн авав. Дараа нь хүүхэн Клайдад хамаг биеэ бүтнээр харагдуулахуйц том толины өмнө тайван зогсоод хуцсаа тайчиж эхлэв... 

	
XI БҮЛЭГ

	Энэ адал явдал иймэрхүү бүх юмыг огт үзээгүй шинэ хүнд нөлөөлж болох хэр хэмжээгээр л түүнд нөлөөлжээ. Үнэндээ тун их сониуч зан, энд ирж заавал үзэх гэсэн хүсэл нь л түүнийг энд авчирч, хоморгод автагдахад хүргэсэн боловч үүний эсрэгт түүнд аль эртнээс нааш сургаж байсан ёс суртахууны хатуу чанд ёс журам ч, яруу сайхан бус бүдүүлэг юм бүхнийг жигших талаар түүнд зуршмал зан байдал нь ч энэ болж байгаа зүйл бүхнийг яриагүй муухай, нүгэлтэй зүйл гэж үзэхэд түүнийг хүргэж байв. Энэ бүгд өөдгүй шившигтэй гэж эцэг эхийн номлон ятгаж байсан нь зөв бололтой:

	Гэлээ гэсэн ч энэ адал явдал болон тэр адал явдалд гарч байгаа газар нь одоо юм бүгдийг нэгэнт өнгөрсний хойно Клайдын нүдэнд ямар нэг буруу номын болхи бүдүүлэг сайхан зүйл, нэг ёсны аятайхан дур булаам бүдүүлэг зүйл болж иржээ. Одоогоор өөр, улам хурц сэтгэгдэл энэ дуртгалыг мартагдуулаагүй байхад Клайд түүнийг дахин өөрийн эрхгүй их сонирхон, тэр ч байтугай таалан санаж байлаа. 

	Түүний дээр одоо тийм их мөнгө олж байгаа учир Клайд хаа дуртай газраа явж, юу дуртай бүхнийгээ хийж болох юм гэж дотроо дахин давтан бодож байх, хэрэв дургүй хүрвэл Клайд энэ байшинд дахин ирэх хэрэггүй, харин ийм шившигтэй биш, өөр нэлээд гоё сайхан газар олж болох юм. Клайд дахин бүх кампанитайгаа хамт явахыг хүсэхгүй байлаа. Зүгээр л Зиберлинг Дойл нартай хамт явж харагдсан тэр хүүхнүүд шиг тийм нэг хүүхэн олж авбал дээр юм. Ийм байдлаар Клайд тэр шөнө өөрийгөө зовоож байсан бүх түгшүүртэй санаа сэтгэлийг харгалзахгүйгээр, жаргал цэнгэлийн шинэ эх булагтай анх танилцсан тэр нөхцөл байдалд эс боловч, тэр эх булагт түргэн дасаж иржээ. Клайд өөртөө Дойлын адил завхай хүүхэн олж, түүнд мөнгөө зарцуулах ёстой. Тэгээд Клайд төлөвлөгөөгөө биелүүлэхэд тохиромжтой тохиолдлыг тэсгэлгүй хүлээж байв. 

	Тэр үед Хегланд ч, Ретерер ч Клайдын давуу талыг битүүдээ мэдэж байсан боловч, аягүй бол чухам ингэж мэдэж байсан учраас ч түүнд онц их анхааралтай хандаж байсан байж болох бөгөөд тэд Клайдад найр тавьж, түүнийг өөрсдийнхөө бүх үйл хэрэг жаргал цэнгэлд татан оруулж байсан явдал Клайдын ашиг сонирхол, хүсэл эрмэлзэлд тун их тохирч байжээ. Жишээ нь: Ретерер анхны тэр адал явдлаас хойш удалгүй Клайдыг гэртээ урьсан бөгөөд Ретерерийн гэр бүл Клайдын өөрийн гэр бүлээс шал ондоо байдлаар амьдарч байсныг Клайд шууд ойлгожээ. 

	Грифитсийнхэнд юм бүхэн хатуу чанд, сүрхий байсан бөгөөд шашны хэвшсэн сургаал, үзлийн нөлөөнд суугаа хүмүүсийн чармайлт хэзээ ямагт мэдэгдэж байдаг байжээ. Харин Ретерерийн гэрт тэс өөр байдалтай байлаа. Түүний эх, бүсгүй дүү хоёр шашны бус гэлээ ч гэсэн ёс суртахууны нэлээд үзлийг баримтлахаасаа буцахгүй боловч амьдралын талаар нэлээд их чөлөөтэй ажээ. Ёс суртахууныг номлогч хүн бол үүнийг зарчимгүй байдал гэж нэрлэх байсан биз. Энд ёс суртахууны ямар нэг хатуу чанд үндэс суурийн тухай, зан байдлын хатуу бат шугамын тухай ер ярьдаггүй байжээ. Ийм дээрээс Ретерер, түүний бүсгүй дүү Луиза (энэ бүсгүй ахаасаа хоёрхон дүү байжээ) хоёр өөрсдийнхөө сэтгэлд тааламжтай зүйлийг л хийж, энэ талаар хэтэрхий их юм бодохгүй байдаг байлаа. Гэвч Луиза анх тохиолдсон хүнийг л хүзүүдэж авамгүй зэгсэн ухаалаг, зэгсэн сүрхий зан байдалтай ажээ. 

	Клайд эргэн тойрондоо байгаа зүйлийн ихэнх хэсгийг сэжигтэй харахад хүргэсэн зарим гоё дэгжин байдлыг харгалзахгүйгээр, өмнөө гарч ирсэн амьдралын зохиомол бус бөгөөд чөлөөтэй байдалд автагдсан нь хамгийн сонирхолтой байлаа. Наад зах нь Клайд энэ хүмүүсийн дунд одоо хүртэл ер гаргаж байгаагүй тийм байдлаар аашилж загнах чөлөөтэй бөгөөд хэзээ хэзээнээс илүү тааваараа байж болох байв. Ямагт бухимдаж, хүүхнүүдтэй харилцахдаа ичдэг байсан Клайд одоо өөрийнхөө царайлагт бараг эргэлзэхгүй болсон явдал түүнд тун их аятайхан байлаа. Хегланд болон бусад нөхдийн зааж өгсөн замаар дурлалын дуганд саяхан анх удаа очсон хэдий боловч Клайд одоо хүртэл хүүхнүүдийн сэтгэлд тохироход чухал хэрэгтэй шалмаг гавшгай байдал ч, дур сэтгэл татам үзэмж ч өөртөө байхгүй юм гэж итгэж байжээ. Клайд залуу хүүхний дэргэд буюу ойролцоо байхдаа хүртэл жихүүрхдэг байлаа. Клайдын бие хүйт даах буюу бухимдан чичирч, бусад залуу хүмүүсийн адил ярилцах буюу тоглоом наадам хийх чадал огт байхгүй болдог байв. Гэтэл одоо Клайд Ретерерийнд байхдаа, өөрийнхөө ичимхий бүрэг байдлыг ялж дийлж чадах эсэхээ шалгах бүрэн бололцоотой байлаа. 

	Энэ айлд амьдралын тухай ямар боловч нэлээд жигд үзэлтэй Ретерерийн өөрийнх нь буюу түүний бүсгүй дүү Луизагийн найзууд үргэлж цугладаг байжээ. Энд танц хийж, хөзөр тоглож, ичиж айхгүй сээтгэнэлддэг байв. Хүний эцэг эх нь ааш байдал, зан суртахууны асуудал дээр Ретерер авгай шиг ийм уучлангуй буюу хайхрамжгүй байж болох юм гэж Клайд одоо хүртэл санаагүй явсан ажээ. Бас ямар нэг эх хүн Ретерерийхний гэрт байдгийн адил залуучууд хүүхнүүдийн хоорондын ийм нөхөр ёсны чөлөөтэй харилцааг сайшаан үзэж болох юм гэж Клайд санаагүй явсан ажээ. 

	Гэвч Клайд тун удалгүй, Ретерерд найрсгаар уригдсаны ачаар өөрийгөө кампанийн нэг хэсэг нь гэж санах болжээ. Клайд энэ кампанийн гишүүдийг завхай бөгөөд англи хэл муу мэддэг юм байна гэж нэлээд ярвагар байсан боловч нөгөө талаар чөлөөтэй, найзтай байдал, наргиж чаддаг явдалд нь татагдаж байв. Хэрэв Клайдын зориг хүрэх юм бол энэ кампани дотроос өөртөө найз хүүхэн анх удаа сонгон авч болох байлаа. Тэгээд Клайд удалгүй Ретерер, түүний бүсгүй дүү, тэдний бүх тал танилын дэмжлэгтэйгээр энэ төлөвлөгөөгөө биелүүлэх гэж оролдсон байна. Клайдыг Ретерерийнхэнд анх очиход нь л ийм завшаан тохиолджээ. 

	Луиза Ретерер бөс барааны дэлгүүрт ажиллаж байсан бөгөөд их төлөв хоолноосоо хождож харьдаг байв. Энэ өдөр Луиза долоон цагаас өмнө ирж чадахгүй байсан учир хоолоо хойшлуулж байжээ. Тэр завсар Луизагийн хоёр найз бүсгүй ямар нэг хэргээр тэднийд орж ирээд Ретерер Клайд хоёртой тааралдаж, Клайдыг ч, түүний шинэ костюмыг ч сонирхон, гэртээ байгаа юм шиг л байж байцгаав. Гэтэл хүүхнүүдтэй нөхөрлөхийг мөрөөдөхийн зэрэгцээгээр тэднээс айж зовнидог Клайд бухимдангуй хөндий байсан учир Луизагийн найз хүүхнүүдэд Клайд их зантай, ярвагар мэт санагджээ. Атаархаж хорссон тэр хүүхнүүд байдаг чадлаараа гялалзаж, түүнээс огт дор орохгүй, харин түүний толгойг эргүүлэх гэж шийджээ. Тэдний хээгүй хөгжөөнтэй байдал Клайдын сэтгэлд тун их таалагдаж, тэдний нэг нь удалгүй түүний дур сэтгэлийг татжээ. Энэ бол Луизагийн адил нэг том дэлгүүрт худалдагч хийдэг, хар үстэй, тун их хэвлүүн, хөөрхөн хүүхэн Гортензия Бригс гэдэг юм. Гэлээ гэсэн ч энэ хүүхэн Клайдын мөрөөдөж байсан тийм маягийн хүүхэнтэй огт адилгүй нэлээд бүдүүлэг хээгүй хүүхэн юм гэдгийг Клайд шууд олж харжээ. 

	— Луиза ирээгүй гэж үү? За яах вэ, хэрэв таныг татгалзахгүй бол бид жаахан хүлээе гэж Гортензия дуу алдан, Ретерертэй мэндлэх зуур, цонхны дэргэд гудамж руу ширтэж зогсож байгаа Клайд тийш харав. 

	Ингэж хэлэхдээ: «Бидний байхыг хэн татгалзах вэ дээ!» гэсэн байдалтайгаар аальгүйтэн шарваганажээ. 

	Тэр хүүхэн толины өмнө очиж, өөрийгөө сонирхон, хувцас хунараа засна. Гэтэл түүний найз бүсгүй Грета Миллер:

	— Хүлээлгүй яах вэ. Түүнийг иртэл биднийг хөөхгүй байх гэж найдаж байна. Бид хоол идэх гэж ирээгүй л дээ. Бид та нарыг хоолоо идэж гүйцсэн байх гэж санасан юм, гэж нэмж хэлэв. 

	— Та нарыг эндээс хөөнө гэж хаанаас санав аа? Та нарт энд байх нь тааламжтай байгаа юм бол та нарыг хэн эндээс хөөх юм? Сууцгаа, эгшигт хайрцаг тавь, ерөөсөө юу дуртайгаа хий. Удахгүй хоол идэцгээнэ. Луиза одоохон ирнэ гэж Ретерер нүүрэмгий хариулав. 

	Ретерер хүүхнүүдийг Клайдтай танилцуулаад, сониноо уншиж дуусахаар галын өрөөнд буцаж оров. Гэтэл Клайд тэдний харцаас болж, үл таних тэнгисийн дунд хэврэг муу завин дээр зоргодоо хаягдсан хүн мэт сандран мэгджээ. 

	Над хоолны тухай битгий яриарай гэж Грета Миллер дуу алдаад, Клайдыг анхаарал тавимаар эр юм уу, үгүй юм уу гэж дотроо шийдэж байгаа мэтээр тайван ажиглаж, анхаармаар эр юм гэж шийдэн: — Бид өнөөдөр хөлдмөг, боов, хайрмал, сэндвич зэрэг тун ч их юм идэх болно. Бид чухам Луизаг онц их юм битгий идээрэй гэж хэлэх гэж ирсэн юм. Том аа, Китти Киний төрсөн өдөр болж байгаа юм. Тэднийд мундаг том боов болон, элдэв хангай юм байх болно. Чи дараагаар тэнд очно биз дээ, тийм үү? гэж тэр хүүхэн хэлээд, Клайдыг ч Ретерертэй хамт ирж юу магад гэж боджээ. 

	— Үгүй биз дээ. Клайд бид хоёр хоолны дараа театрт очих гэсэн юм гэж Ретерер тайван хариулав. 

	— Ямар тэнэг юм гэж Гортензия Бригс одоо хүртэл хамаг анхаарлын төв болж байгаа Гретаас анхаарлыг өөртөө татахын тулд хэлжээ. Энэ хүүхэн толины өмнө зогссоор байсан бөгөөд одоо цөмд нь, ялангуяа Клайдад аятайхан инээмсэглэхийн тулд эргэж харжээ. Түүний үерхдэг хүүхэн нь Клайдын зүг нэгэнт урхи шидсэн мэт түүнд санагдсан юм: — Бидэнтэй цуг Киттийнд очиж, танц хийж болох байхад театрт очно гэдэг тэнэг юм гэж би бодож байна гэв. 

	— Та хоёр ч, Луиза ч ганцхан танц л бодож байх юм. Та нар хааяа нэг амрах гэж боддоггүй чинь яасан жигтэй юм. Харин би бол өдөржин хөл дээрээ зогсож байсан болохоор заримдаа суухаас ч буцахгүй гэж Ретерер хариулав. (Ретерер заримдаа тун хянуур бодолтой байдаг сан). 

	— Над амралтын тухай бүү ярь! гэж Грета Миллер ихэмсэг байдлаар инээмсэглэн хэлээд, танц хийхээр бэлтгэх мэт зүүн тийшээ нэг гишгээд: — Манайд энэ долоо хоногт ер зав зайтай өдөр байхгүй. Ямар сайхан бэ! гээд тэр хүүхэн нүдээ орой дээрээ гаргаж, жүжигчний маягаар гараа хавсраад: — Энэ өвөл бид хэчнээн их танц хийх бол мөн гоё оо, тийм ээ, Гортензия? Дөрөв дэх, тав дахь өдөр, хагас, бүтэн сайн өдөр хийх болно: Яана аа! Мөн гал аа, тийм ээ? гэж тэр хүүхэн аальгүй байдлаар хуруу дарж, өдөр тоолоод, Клайдыг талархах болов уу гэсэн мэтээр түүн рүү инээмсэглэв. 

	— Том оо саяхан Луиза. Ральф Торп хоёр, Гортензия, Берт Гетлер хоёр, Вилли Бэсик бид хоёр хаана очсоныг чи таахгүй юу? Уэбстер-авенюгийн Пегрэнд очсон. Тэнд хэчнээн олон хүн байсныг чи үзсэн ч болоосой! Бид өглөөний дөрөв хүртэл танц хийсэн. Би хөлөө тасарч унах байх гэж бодсон шүү, бид урьд нь тийм их эцэж байсныг санахгүй байна. 

	— Үгүй ер өө! Би маргааш өглөө нь ажил хийж чадахгүй гэж бодсон шүү. Миний нүд анилдаад худалдан авагч нарыг арай чамай л ялгаж байсан шүү. Ээжийг ямар их сандарсан гэж санана! Бүр жигтэйхэн! Ээж одоо болтол тайвшрахгүй байна. Хагас бүтэн сайн өдөр бол бас гайгүй, харин одоо бид ажлын өдөр ч танц хийх болно. Гэтэл би өглөөний долоон цагт босох хэрэгтэй. Одоо ч ээжээс нэлээд юм сонсох байх аа, яана аа! гэж Гортензия гараа гашуудалтайгаар өргөн, хажуугаас нь орж хэлэв. 

	— Би түүнийг сайн ойлгож байна. Хэрэв та нар, бас Луиза ч гэсэн биеэ амраахгүй юм бол өвчин олно шүү. Хэрэв ингэж бага унтах юм бол ажил хийж чадахгүй, ажлаасаа гарах болно гэж би түүнд ямагт хэлдэг юм. Гэтэл тэр маань Том шиг бас намайг хэчнээн хэлсэн ч гэсэн нэг ч үг сонсохгүй байна гэж яг энэ үеэр тавагтай төмс, талх барьж орж ирсэн Ретерер авгай хэлэв. 

	— За ээж ээ, та намайг ямар ажилтайг мэднэ шүү дээ. Би гэртээ эрт ирж чадахгүй юм гэж л Ретерер зөвхөн хариулав. 

	— Хэрэв би оройд гэртээ сууж өнгөрүүлэх юм бол уйдаад үхчих байх аа! Өдөр өнжин ажил хийгээд, жаахан хөгжих хэрэгтэй шүү дээ гэж Гортензия дуу алдав. 

	«Эдний гэрт ямар аятайхан ямар амархан, чөлөөтэй юм бэ! Энэ хүүхнүүд ямар сэргэлэн хөгжилтэй байдаг юм бэ. Эдний эцэг эх нь үүнийг муу муухай зүйл гэж үздэггүй бололтой. Хэрэв надад энэ Гортензия Бригс шиг ийм гялалзсан сэргэлэн нүдтэй, жижигхэн хөөрхөн амтай найз хүүхэн байсан бол доо...» гэж Клайд бодов. 

	— Би хэрэв долоо хоногт хоёр удаа л нойроо ханатал унтах юм бол гүйцэх нь тэр. Аав намайг галзуурсан гэж боддог юм. Гэтэл их унтах над шууд хортой байна, гэж Грета Миллер хэлэв. 

	Грета хөгжилтэй инээв. Гэтэл түүний бүх үг буруу бүдүүлэг хэллэгтэй байсан боловч Клайд их шагшин сонсов. Энэ бол залуу нас, хөгжил цэнгэл, эрх чөлөө, амьдралд дурлах дурлалын биелэл юм! 

	Энэ үед үүдний хаалга онгойж, зөөлөн цэнхэр эсгий малгай духдуулан дарж, улаан дотортой нөмрөг нөмөрсөн дунд зэргийн нуруутай цэгцхэн чийрэг хүүхэн Луиза Ретерер түргэн алхалсаар орж ирэв. Луиза ахаасаа илүү хөдөлгөөнтэй, шаламгай, тэр мөртөө найз, хоёр хүүхнээсээ илүү эелдэг бөгөөд тэднээс дутуугүй царайлаг билээ. 

	— Хүүш ээ, та нар манайд ирчихсэн юм уу! гэж тэр хүүхэн дуу алдаад: — Энэ хоёр охин надаас түрүүлж гэртээ иржээ. Гэтэл би өнөөдөр тооцооны дэвтэрт будилаан гарснаас болж саатлаа. Конторт очиж учрыг нь олоход хүрлээ. Огт миний буруу биш гэдэгт итгэж болно. Тэд миний бичгийг гаргахгүй байгаа юм гээд тэр хүүхэн Клайдыг гэнэт хараад: — Энэ хүн хэн болохыг би мэднэ гэж би мөрий тавина! Та бол эрхэм Грифитс байна! Том таныг их ярьдаг юм. Яагаад Том урьд нь таныг авчрахгүй байсан юм бол гэж ямагт гайхаж байсан юм гэв. 

	Тэгээд сэтгэл нь тун их тааламжтай болсон Клайд урьд нь танилцсан бол баярлах байсан юм гэж бувтнав. 

	Хоёр айлчин хүүхэн Луизатай хамт ямар нэг юмны тухай зөвлөхөөр унтлагын жижигхэн өрөөнд орцгоосон боловч удалгүй дахин эргэж ирээд, чухамдаа дэмий л нэг шамдаж гуйсны дараа тэндээ үлдэхээр шийджээ. Тэдний байгаагийн ачаар Клайд тун сэргэн хөгжиж, аятайхан сэтгэгдэл төрүүлэх, хүүхнүүдтэй найзлах гэж элдвээр хичээж байв. Гэтэл бүх гурван хүүхэн Клайдыг аятайхан залуу гэж үзээд, түүний сэтгэлд таалагдахыг ихэд чармайсан учир Клайд хүүхнүүдийн дунд амьдралдаа анх удаа тааваараа байгаагаа мэдэрч, нүүр хагарч үг ярьжээ. 

	— Бид чамайг хэтэрхий их хоол идэж болохгүй гэж хэлэхээр ирээд, харин өөрснөө хоол идэхээр суучхав аа. Гэтэл Киттийнд боов, хуушуур, элдэв идэх юм их байх юм гэнэ билээ гэж Грета Миллер инээж, Луизад хэлэв. 

	— Тэгээд бас тэр бүгдийг идсэний дараа танц хийх болно шүү! Бурхан өршөө л гэж хэлж чадах байна! гэж Гортензия нэмж хэлэв. 

	Түүний ам, ялангуяа инээмсэглэх байдал нь Клайдад онц сайхан мэт санагджээ. Гайхамшигтай сайхан хүүхэн ээ бас! Тэр хүүхэн Клайдыг тун их баясгасан учир кофе цайндаа хахаж цацах шахав. Клайд хэмжээ хязгааргүй хөгжин, элгээ хөштөл хөхөрч байлаа. 

	Энэ үед Гортензия Клайд тийш эргэж хараад:

	— Хараач та минь, би энэ хүнийг сүйд болгов! гэж дуу алджээ. 

	— Та бүр ч их сүйд болгосон юм шүү! гэж Клайд гэнэт урам зориг орж хэлэв. Клайд Гортензиятай хамт байхдаа нэлээд бүрэгдэж байсан хэдий боловч зоригтой, золбоотой байгаагаа гэнэт мэдрээд: — Энд олон хөөрхөн хүүхний дунд миний толгой эргэж байна! гэж нэмж хэлэв. 

	— Битгий тийм хурдан бууж өгөөрэй, эд чамайг базаж аваад, хаа дуртай газраа албаар дагуулж явах болно. Эдэнтэй орооцолдоогүй нь дээр гэж Ретерер сайн санааны үүднээс захиж хэлэв. 

	Тэгээд нээрэн ч Луиза Ретерер ахынхаа хэлснээс өчүүхэн ч зовсонгүй, Клайдад хандаж:

	— Эрхэм Грифитс та танц хийдэг биз дээ? гэв. 

	— Үгүй, чаддаггүй гэж энэ асуудалд балмагдсан Клайд хариулаад, ийм чухал зүйлийг сураагүйдээ үнэн сэтгэлээсээ харамсаж: — Гэвч одоо сурахыг тун их хүсэж байна гэж их эелдэгхэн хэлээд, урьдаар Гортензияг, дараа нь Грета Миллер, Луиза нарыг бараг наманчлах мэт харав. Ингэж илүү хүндэлсэн явдал нь Гортензиягийн гижиг хүргэж байсан боловч тэд анзаараагүй мэт байдал гаргацгааж байв. Клайд өөрийг нь тийм их сонирхож байгаа эсэхийг Гортензия лавтай сайн мэдээгүй байгаа хэдий боловч найзуудаа ийм амархан, ийм гайхамшигтай ялах гэдэг бол яггүй хэрэг юм! Найзууд нь ч үүнийг мэджээ. 

	— Муу хэрэг байна даа. Хэрэв та танц хийдэг байсан бол Том та хоёр бидэнтэй хамт явж болох байсан юм. Киттийнд голдуу танц хийх болно гэж одоо Клайдад бусдаасаа илүү тоогдсондоо итгэсэн Гортензия түүнд хайхрамжгүй, нэлээд ихэмсэг байдлаар хэлэв. 

	Клайд урамгүй байлаа. Түүний хэнээс ч илүү хүсэлтэй байгаа хүүхэн түүнийг танц хийж чадахгүй юм гээд л ийм амархан хөндийрнө гэж байх уу даа. Тэгээд намайг муу хүмүүжүүлсэн явдал л бүх талаар буруутай юм. Клайд мэхлэгдсэн мэт санаж шал урамгүй болов. Тэд намайг ямар мангар амьтан гэж бодож байгаа бол! Бас Луиза гайхсан байдалтай хайхрамжгүй харж байна. 

	Гэтэл энд Клайдын сэтгэлд Гортензиягаас дутуу таалагдсан Грета Миллер тус болж;

	— Сурч ч болно. Энэ бол тийм их бэрхтэй юм биш. Хэрэв хүсвэл би таныг хоолны дараа тавхан минутын дотор сургая. Хэдэн алхаа л тогтоож авах хэрэгтэй юм. Тэгвэл та хүслээрээ бидэнтэй хамт явж болно гэв. 

	Клайд баярлаж, хариу баяр хүргэв. Клайд энд буюу өөр газар анхны завшаанаар заавал танц хийж сурах болно. Би ямар учраас урьд нь танцны сургуульд очиж байгаагүй юм гэж өөрөө өөрөөсөө асууж байв. Тэгээд Гортензияд таалж байгаагаа илт үзүүлсний дараа тэр хүүхний хайхрамжгүй байгаа мэт байдал түүнийг онц их гуньхруулав. Сая дурсан ярьж, танц хийхээр хамт явж байсан тэр Берт Гетлер байгаагаас болж намайг сонирхохгүй байгаа юм болов уу? Энэ талаар яагаад би ямагт бүтэлгүй байдаг юм гэж бодов. 

	Хоол идэж дуусаад, ширээний ард сууж ярилцаж байхад, чухам Гортензия эгшигт хайрцаг тавьж, Клайдад танц зааж өгөх гэж хамгийн түрүүнд хэлэв. Энэ хүүхэн энд ч өөрийнхөө өрсөлдөгч хүүхэнд ялагдахыг хүссэнгүй. Энэ хүүхэн Клайдыг ер сонирхоогүй, юу ч болсон Грета шиг тийм их сонирхоогүй ажээ. Гэвч найз хүүхэн нь ийм аргаар амжилт олох санаатай байгаа юм бол ямар учраас түүнээс түрүүлж болохгүй байх бил ээ? Тэгээд Клайд Гортензиягийн зан байдлын өөрчлөлтөд гайхаж санасныг бодвол өөртөө арай дээр байгаа юм байна гэж бодож байх зуур тэр хүүхэн Клайдыг сугадан авсан бөгөөд тэгэхдээ түүнийг хэтэрхий их ичимхий юм гэж боджээ. Тэр хүүхэн Клайдын нэг гарыг бүсэлхийгээрээ тэврүүлээд нөгөөг нь өөрийнхөө гарт атгаж, мөрөн тушаагаа өргөөд, хөл хөдлөх бүрийг анхааралтай ажиглаж яв гэж тушаагаад, танцны үндсэн алхааг зааж эхлэв. Гэвч Клайд их баясан чармайсан болохоор, тийнхүү шургуу мэрийх нь бараг инээдэмтэй юм болж байлаа. Гортензия түүнийг тийм ч их таалсангүй. Гортензия Клайдыг хээгүй бөгөөд хэтэрхий залуу юм гэж үзжээ. Гэлээ ч гэсэн тэр нь нэг л аятайхан байсан учир Гортензия түүнд туслахыг хүсжээ. Клайд удалгүй түүнтэй тун их амархан танцалж, дараа нь Гретатай ч Луизатай ч танц хийсэн бөгөөд тэгэхдээ зөвхөн Гортензияг л ямагт бодож байлаа. Эцсийн бүлэгт Клайдыг овоо авхаалжтай сурсан тул хэрэв хүсвэл өөрсөдтэйгөө хамт явж болох юм гэдгийг цөм зөвшөөрчээ. 

	Тэгэхэд нь Клайд Гортензиятай ойр байх, түүнтэй бас дахин танц хийх юм сан гэж тун их хүсжээ. Энэ үеэр Киттийнд очих хүүхнүүдийг дагаж явахад бэлэн болсон гурван залуу, тэдний дотор цуутай Берт Гетлер хүрч ирсэн бөгөөд Клайд урьд нь театрт явна гэж Ретерертэй тохиролцсон байсан хэдий боловч бусад хүмүүстэй хамт явах гэж их хүсэж байгаагаа нууж чадаагүй учир эцсийн бүлэгт Ретерер театрын тухай бодохоо болихыг зөвшөөрчээ. Удалгүй бүх кампани гэрээс гарч явсан бөгөөд Гортензияг Гетлер дагасны улмаас Клайд түүнтэй хамт явж чадахгүй болсондоо сэтгэл нь төдгүй болж, өрсөлдөгч этгээдээ нэн даруй үзэн ядах болов. Гэлээ гэсэн ч Клайд өөрийгөө өөриймсөг байлгахын тулд хангалттай анхаарал тавьж байсан Луиза, Грета хоёрт эелдэгхэн байхыг хичээж явлаа. Клайд Гортензияд шохоорхож байгааг Ретерер мэдээд, түүнтэй хоёулаа хоцормогц эвтэй цагийг нь олж:

	— Чи энэ Гортензия Бригстэй битгий их хөөцөлд. Үүнийг би зүгээр л нэг аальгүй хүүхэн гэж боддог юм. Гетлертэй ч, бусадтай ч хамаагүй саамганаж байдаг юм. Чи зөвхөн түүний аяыг дагаж гүйгээд л түүнээс ч юу ч олж долоохгүй болно гэж шивнэв. 

	Гэвч энэ найрсаг шударга сануулга нь Клайдыг ухааруулж нэгэнт чадахгүй болсон байлаа. Инээмсэглэн татах ид шид, илбийн хүчтэй гуа үзэсгэлэн, хөдлөх бүрд нь мэдэгдэж байгаа залуугийн хүч энэ бүгд нь Клайдын толгойг бүрмөсөн эргүүлсэн учир Клайд бас нэг инээлгэх, нэг харуулах, гар барилцахын төлөө юу дуртай бүхнийг нь өгөх юм уу, эсвэл хийхэд бэлэн байжээ. Гэтэл юу эрмэлзэж байгаагаа эрвээхэйнээс илүү ухааран мэддэггүй бөгөөд аль дуртай гоёлоо олж авах цэнгэхийн тулд өөрийнхөө үеийн буюу арай ахмад насны залуусыг ашиглах нь ямар их аятай таатай, ашигтай хожоотой байдгийг саяхнаас л ойлгосон охин Клайдтай тохиолдсон хэрэг шүү дээ. 

	Үдэшлэг нь залуучуудын ерийн цуглааны нэг л байсан бөгөөд энд охид хөвгүүд өөртөө хань олж авах гэсэн эрмэлзэл тун ширүүн илэрдэг билээ. Китти Кин ядмаг гудамжинд арван хоёрдугаар сарын нүцгэрч гуужсан модны дор байгаа жирийн нэг байшинд суудаг ажээ. Гэвч хөөрхөн царайтай хүүхэнд гэнэт тачаадсан Клайдад эргэн тойрны юм цөм хурц тод хөгжөөн наргиантай, хэтэрхий сайхан мэт санагдаж байв. Энд Клайдтай тохиолдсон охид, хөвгүүд, Ретерер, Хегланд, Гортензиягийн маягийн эрэгтэй эмэгтэй залуучууд түүнд хүч чадалтай налгар тавиун, жудаггүй шинжтэй байсан бөгөөд харин өөрөө иймэрхүү байдалтай л болохын тулд амиа ч өгөхөд бэлэн байжээ. Клайд бага зэрэг сандран бухимдаж байсан хэдий боловч шинэ найзуудынхаа ачаар түргэн дасаж, нийтийн хөгжөөнд оролцож байсан нь сонирхолтой юм. 

	Энэ нь Клайдын хувьд мэдээж зиндааны эрэгтэй эмэгтэй залуус биеэ ямар байдалтай авч явдаг яаж наргиж цэнгэдгийг өөрөөр хэлбэл гайгаар юм уу эсвэл азаар урьд өмнө нь үзээгүй юмаа үзэж ажиглах завшаан болжээ. Жишээ нь энд онц сэтгэл дур хөдөлгөх танц их хийсэн бөгөөд Луиза Грета Гортензия нар тун ч их итгэлтэй, амарлингуй байдлаар энэ танцыг улайран хийж байлаа. Олонх залуучуулд өврийн ташмагтай архи авчирсан учир зөвхөн өөрснөө шимээд зогссонгүй харин бусад залуусыг, тэр ч байтугай хүүхнүүдийг дайлж байлаа. 

	Үүнээс болж нийтийн хөгжөөн багагүй нэмэгдэж эрэгтэй эмэгтэй залуусын хоорондын харилцаа улам янаг болж, зоригтой аальгүйтэх болов. Гортензия, Луиза, Грета нар ч бас үүнд оролцов. Заримдаа хэрүүл маргаан гарч байлаа. Тэгээд хэрэв энд хэн нэгэн залуу хаалганы цаана хаа нэг газар ямар нэг хүүхнийг тэврэх юм уу, хаа нэг зайдуу өнцөг буланд сандал дээр суугаад өвөр дээрээ хүүхэн суулгах, эсвэл тэр хүүхэнтэй хамт диван дээр хажуулдан хэвтээд, тэр хүүхний сэтгэлд аятайхан санагдах амраг янагийн үг хэлж байх юм бол түүнийг хамгийн ерийн зүйл гэж үзэх бололтой Гортензияг иймэрхүү байдлаар диван дээр хэвтэж байхыг Клайд нэг ч удаа үзээгүй боловч Гортензия янз бүрийн хүний өвөр дээр ажиггүй сууж, тэдэнтэй хамт хаалганы цаагуур орж шивнэлдэж байхыг Клайд харсан байна. Тэгээд энэ нь Клайдын шар хор, уур хилэнг хүргэсэн учир дахиад тэр хүүхэнтэй хавьтахгүй гэж шийджээ. Энэ хүүхэн хэтэрхий хамаагүй, бүдүүлэг, болчимгүй байлаа. Клайд бусдаасаа туршлага багатай, эгэл биш харагдахын тулд өөртөө өгсөн архи болгоныг амсан эцэст нь өөрөө ер бусын их эрэлхэг зоригтой болоод Гортензиягийн хэтэрхий их задгай байдлын тухай түүнээс гуйх ч биш түүнийг зэмлэх ч биш хоёрын хооронд түүнтэй ярих зориг гаргажээ. 

	— Та их аальгүй хүүхэн байна шүү дээ. Хэний ч толгойг эргүүлсэн танд хамаагүй биз, тийм ээ? гэж Клайд шөнийн нэг цагаас хойш түүнтэй танц хийхдээ хэлжээ. Уилкинс гэдэг нэртэй нэг залуу хөг нь нэлээд их алдагдсан баян хуур хуурдаж, Гортензия цагаан санаатай аальгүй байдал гарган Клайдад шинэ па зааж, хөгжөөнтэй тэнэгэр харцаар харж байв. 

	— Та юу яриад байна аа? Би ойлгохгүй байна гэв.

	— Мөн хө ойлгоогүй байна уу? Танай тухай би сонссон л доо. Та хүн бүхний толгой эргүүлдэг юм байна гэж Клайд ууртай боловч жинхэнэ санаж бодсоноо нуух гэж худлаа инээмсэглэн хэлжээ. 

	— Аа тийм үү. Харин би танай толгойг эргүүлэх гэж нэг их чармайгаагүй байх аа? гэж тэр хүүхэн зэвүүцэн дуу алдав. 

	— За за битгий уурла. Би гомдох юм хэлэхийг огт хүсээгүй байна. Та өөрөө олон залууд найр тавьж байна шүү дээ. Юу ч гэсэн та тэдний сэтгэлд таалагдаж байна л даа гэж Клайд уучлангуй бөгөөд бас дэндүү юм болчхов уу даа, түүнийг бүрмөсөн алдчихаж магадгүй гэж болгоомжлон айсан байдалтай шулганан хэлэв. 

	— Тийм ээ, таалагдахгүй яах вэ. Тэгээд би яах юм бэ? гэв. 

	— Би танд нэг юм хэлье гэж Клайдын хор хөдлөн ам алдаад, — Би тэднийг цөмийг нийлүүлснээс илүү мөнгө танд зарцуулж чадна. Миний мөнгө хүрнэ гэж хэлэв. 

	Үүнээс дөнгөж нэг минутын өмнө Клайд хармаандаа аятайхан оргиж байгаа тавин таван доллар бийг санаж байсан ажээ.

	— Аа мэдэхгүй гэж энэ мөнгөн дэнчин гэмээр зүйлийг их сонирхсон мөртөө бараг бүх залуусын дур сэтгэлийг татах чадвартаа бахархсан тэр хүүхэн татгалзан хэлжээ. Гортензия тийм их ухаантай биш бөгөөд их хөнгөмсөг, биеэ тоосон хүүхэн байлаа. Тэр хүүхэн толины хажуугаар ч зүгээр өнгөрч чадахгүй, тухай бүр нүд, үс, хүзүү, гараа сонирхон харж, ялангуяа дур булаахаар инээмсэглэх дасгал олонтоо хийдэг сэн. 

	Тэгэхдээ Клайд хэтэрхий балчир боловч хөөрхөн байсан учир Гортензия тоомсоргүй өнгөрч чадахгүй байлаа. Тэр хүүхэн ийм шалдар бялдар залуусыг даажигнах дуртай байв. Түүний бодлоор бол Клайд тэнэгдүү юм. Гэвч Клайд «Грин Дэвидсонд» ажилладаг, сайн хувцас өмсдөг бөгөөд өөрийнх нь хэлснээр лав их мөнгөтэй учир тэр мөнгөө Гортензияд дуртайяа зарцуулах биз ээ. Гортензияд онц их таалагдаж байгаа бусад залуусын мэдэлд тийм их мөнгө байхгүй юм. 

	— Мөнгөө надад дуртай зарцуулах тийм залуус хэчнээн л бол хэчнээн олдоно! гэж тэр хүүхэн хэлээд толгой сэгсэрч, сормуусаа хөдөлгөөд, дур сэтгэл хамгийн их булаамаар инээмсэглэжээ. 

	Клайдын царай шууд барайв. Клайд тэр хүүхний үзэсгэлэн сайханд хэтэрхий их автагдсан ажээ. Түүний дух нэгэн үе атирч, дахин тэнийв. Нүд нь дүрэлзэж, тачаадсан хүсэл, гашуудал, амьдралдаа аль эртнээс нааш гуньж ирсэн гуньхрал, шоовдорлуулж гомдсоны хорсол түүний харцанд тусжээ. Гортензиягийн хэлдэг аргагүй л зөв шүү дээ. Түүнээс илүү мөнгөтэй бөгөөд тэр хүүхэнд түүнээс их мөнгө зарцуулах тийм хүмүүс олдох юм. Клайдын онгирсон нь инээдэмтэй хэрэг болсон бөгөөд тэр хүүхэн түүнийг дооглож байгаа мэт түүнд санагджээ Клайд дуугүй байснаа:

	— Та зөв үг хэлэх шиг боллоо. Гэвч танд над шиг их дурлаж байгаа хүн байхгүй! гэж дорвигүйхэн нэмж хэлэв. 

	Харгүй шударга энэ үг тэр хүүхэнд сайхан санагджээ. Эцсийн бүлэгт Клайд тийм ч муу хүн биш юм. Тэд тасралтгүй дуугарч байгаа хөгжмийн аяар үзэсгэлэн төгөлдөр гунхаж явлаа. 

	— Би дандаа ингэж аальгүйтдэггүй шүү. Энд цөмөөрөө манайхны хүмүүс байна. Цөм бие биеийгээ сайн мэднэ. Хаана ч гэсэн хамт явдаг юм. Та биднийг буруушаах ёсгүй гэж тэр хүүхэн хэлэв. 

	Энэ зөвхөн зохиомол худал үг байсан боловч Клайдад тайтгаруулах нөлөө үзүүлжээ. 

	— Би таныг л өөртөө сайн байлгахын тулд ертөнцөд юу байдаг бүхнээ өгөх байна. Би хэзээ ч танаас илүү дээр хүүхэн үзээгүй! Та гайхамшигтай сайхан юм! Би танд ухаан алдаж байна! Хоёулаа хамт явж юм идчихээд дараа нь театрт очъё. За юу! Маргааш орой очих уу! эсвэл бүтэн сайн өдөр очих уу? Энэ хоёр орой би чөлөөтэй, бусад орой нь ажилтай байдаг гэж Клайд цөхрөн улайрч гуйв. 

	Гортензия одоо ч гэсэн ингэж үргэлжлэн танилцана гэдэгт итгээгүй байсан учир эхлээд тээнэгэлзэж байлаа. Бусад олныг хэлэхээ байя гэхэд бас Гетлер байгаа бөгөөд тэд цөм хартай, хянуур юм. Клайд түүнд мөнгөө үрэхийг хүсэж байгаа хэдий боловч түүнтэй энээ тэрээ гэхгүй байх нь дээр байх ч болох юм. Клайд одоо ч гэсэн түргэн зантай байгаа учир зовох хэрэг олон гарах байх аа гэж боджээ. Гэвч Гортензиягийн бас нэг дүр болсон аальгүй зан нь Клайдыг өөрөөсөө хөндийрүүлэх бололцоо өгөхгүй байлаа. Клайд гэнэт Грета буюу Луизагийн гарт орчихвол яана! Ийм дээрээс эцсийн бүлэгт Гортензия дараачийн хоёр дахь өдөр Клайдтай уулзахыг зөвшөөрчээ. Гэвч Клайд түүний гэрт очихгүй өнөөдөр гэрт нь хүргэхгүй байхаар тогтжээ. Түүнийг эрхэм Гетлер үдэх юм. Харин хоёр дахь өдөр зургаан цаг хагаст Гортензия Грин-Дэвидсон зочид буудлын дэргэд байх болно гэжээ. 

	Клайд Фрисселийнд түүнтэй хооллож, дараа нь Фрисселийнхээс хоёрхон гудмын зайтай байгаа Либбийн театрт «Корсара» гэдэг хөгжмийн инээдэмт жүжиг үзүүлэхээр амлажээ. 

	
XII БҮЛЭГ

	Ингэж танилцсан явдал олон хүнд ямар их өөдгүй, улиг домог болсон зүйл мэт санагдлаа ч гэсэн Клайдын хувьд энэ нь их учир утгатай зүйл байв. Одоо хүртэл нэг ч хүүхэн, тэгэхдээ бас ийм сайхан хүүхэн Клайдыг тоож харж ч байгаагүй юм гэж наад зах нь өөрөө бодсон юм. Гэтэл одоо Клайд хөөрхөн хүүхэнтэй тохиолдоод, тэр хүүхэн нь Клайдыг тун их сонирхсон учир түүнтэй цуг хоол идэх, театрт хамт очихыг зөвшөөрсөн байна. Үнэндээ тэр хүүхэн аальгүй бөгөөд хэнтэй ч үнэнээсээ нөхөрлөдөггүй бололтой учир Клайдын гарт тийм ч амархан дасаж орохгүй бололтой. Гэвч юмыг яаж мэдэх вэ, яахыг хэн мэдэх бил ээ?.. 

	Хэлсэн үгэндээ эзэн болдог Гортензия хоёр дахь өдөр «Грин Дэвидсоноос» холгүй байдаг Арван дөрөвдүгээр гудамж, Вайандот-стрит гудамжны өнцөгт үнэхээр ирсэн байв. Клайд маш их тэвдэж, шагшран, баярласан учир сэтгэл санаагаа арай чамай л нэг барьж тогтоон байсан билээ. 

	Клайд Гортензияд гологдохооргүй юм гэдгээ харуулахыг хичээхдээ, гаднах үзэмжийнхээ талаар онц их нарийн нямбай хандаж, үсэндээ будаг түрхэж, галстукаа эрвээхэй маягаар зангидаад, хүзүүндээ шинэ торгон ороолт зүүж, өнөөдрийн уулзалтад зориулж худалдан авсан тод хүрэн ботинкоо содон болгохын тулд торгон оймс өмсжээ. Гэвч Клайд Гортензиятай уулзахдаа, энэ бүгдийг нь өчүүхэн төдий ч анхаарсан эссэнийг мэдэж чадсангүй. Эцсийн бүлэгт Гортензия маань зөвхөн өөрийнхөө гаднах үзэмжийг л сонирхсон ажээ. Түүний дээр Гортензия бараг долоон цаг хүртэл Клайдыг хүлээ гэсэн бөгөөд энэ нь тэр хүүхний ерийн заль мэх байсан юм. Энэ завсар Клайд тун их гуньхарч амжжээ. Тэгээд хэрэв тэр хүүхэн энэ хэдэн өдөрт Клайдыг огт сонирхохгүй болоод, түүнтэй дахин уулзах хүсэлгүй болсон бол яах бил ээ? Яах вэ дээ тэгвэл түүнгүйгээр аргалах л болно доо. Гэвч энэ нь Клайд гоё костюмтай, их мөнгөтэй ч гэсэн Гортензия шиг тийм хөөрхөн хүүхний сонирхлыг татаж чадахгүй байгааг нь нотлох юм гэж боджээ. Клайд Гортензиятай эс найзалсан ч заавал хөөрхөн хүүхэнтэй найзална гэж шийджээ. Муухай хүүхэн түүнд хэрэггүй юм. Ретерер, Хегланд хоёр бол танил хүүхнээ хөөрхөн ч байсан, муухай ч байсан хамаагүй мэт байдаг бөгөөд харин Клайдад бол энэ нь онц ялгаатай юм. Клайд Гортензиягаас л муухай хүүхнээр аргална гэдэг ганцхан бодлоос бөөлжис нь хутгах шахдаг байжээ.

	Тэгээд одоо Клайд гудамжинд, үүдний сүүдэрт зогсож байх бөгөөд эргэн тойронд гэрэл, зарлал, хаягийн гэгээ гялалзаж, олон зуун явган хүн зүг бүрд яаран өнгөрч, цөм жаргах цэнгэх, уулзах дайралдах тухай бодож яваа нь тэдний нүүрэн дээр ил байлаа. Гэтэл Клайд ганцаараа байж байдаг, тэгээд одоо буцаж, хаа нэг газар очиж, ганцаараа хоол идээд, ганцаараа театрт очиж, ганцаараа гэртээ хариад, маргааш өглөө дахиад л ажилдаа очиход хүрч болох юм. Клайд амжилтгүй явдал боллоо гэж бараг шийдээд байтал гэнэт ойрхон яваа олон хүний дундаас Гортензияг олж харжээ. Тэр хүүхэн гоё хувцасласан байх бөгөөд улаавтар хүрэн зах, ханцуй бүхий хар хилэн хүрэм, хажуудаа улаан савхин сагалдарга бүхий том дугариг хилэн шляп малгай өмсжээ. Хацар уруулаа бага зэрэг будсан байлаа. Нүд нь дүрэлзэж байв. Тэгээд тэр хүүхэн хэвийнхээ байдлаар тун сайхан зантай байгаа бололтой. 

	— Сайн байна уу, би хождож орхив уу? Харин би яг цагтаа ирж тун чадсангүй. Би нэг залуутай уулзана гэж ярьснаа таг мартчихжээ. Энэ бол миний найз юм. Бас аятайхан залуу шүү. Би хоёр хүнд уригдсанаа зургаан цаг болсон хойно л саналаа. Тун их эвгүй юм боллоо. Би та хоёрын аль нэгэнд урьдаас хэлэх хэрэгтэй байсан юм. Би танд утасдаж, хожим нэгэн орой уулзъя гэж гуйхыг завдсанаа, зургаан цагаас хойш таны ажил дээрээ байхгүйг саналаа. Том зургаан цагаас хойш ажил дээрээ огт байдаггүй юм. Харин Чарли бол ажил дээрээ ямагт зургаа хагас хүртэл, заримдаа түүнээс ч хойш байдаг. Хэзээ ч уурлаж уцаарладаггүй тун аятайхан хүү байгаа юм. Тэр бас өнөөдөр намайг ресторанд оруулж, театрт очуулах гэсэн юм. Тэр хүн «Орфияд» янжуурын мухлагт ажилладаг. Тэгээд би түүнд утасдлаа. Том тийм ч их дуртай биш байх шиг байна. Гэвч бид дараа нэгэн орой уулзъя гэж би түүнд хэллээ. За тэгээд та баяртай байна уу? Тэгээд би танаас болж Чарли шиг тийм сайхан хүүг гомдоосныг минь та ойлгож байна уу гэв. 

	Гортензия өөр залуугийн тухай ярьж байх завсраа Клайдын нүдэнд зовниж, хардсаны зэрэгцээгээр айж сүрдсэн байдал илрэхийг мэджээ. Гортензия Клайдын харыг хөдөлгөж болох юм байна гэж бодоод баярлажээ. Гортензия Клайдын сэтгэлийг бүрмөсөн татаж авснаа ойлгожээ. Тэгээд Гортензия түүнтэй зэрэгцэн явж байхдаа толгойгоо гунхалзуулан инээмсэглэж явлаа. 

	— Таны хүрч ирсэн нь тун сайн байна гэж Клайд өөрийгөө албадан хэлсэн боловч «аятайхан хүү» Чарлийн тухай түүний үгийг сонсохдоо, хоолой нь зангирч зүрх нь шимширчээ. Ийм хөөрхөн, ийм дураараа хүүхнийг барьж тогтоож байх ямар бололцоо түүнд байна вэ! 

	— Харин та өнөөдөр их дэгжин байдалтай байна. Танд энэ шляп, бас хүрэм их зохиж байна гэж Клайд яриаг дэмжин өөрийгөө албадаж хэлээд, ингэж хэлж чадсандаа өөрөө гайхаж байлаа. 

	Клайд тэр хүүхнээс нүд салгахгүй ширтэж, нүдэнд нь гайхан баясах, шунан тачаадах байдал ил харагдаж байлаа. Клайд тэр хүүхний уруул дээр шууд үнсэхийг хүссэн боловч энд гудамжинд зүрхэлсэнгүй бөгөөд одоогоор хаана ч гэсэн зориглохгүй байсан биз ээ.

	— Таныг олон хүн урьсан нь гайхалтай биш юм. Та тун хөөрхөн юм! Хүрэмдээ саргай цэцэг хатгах уу? гэв. Энэ үед тэд цэцгийн дэлгүүрийн хажуугаар өнгөрч явсан учир Клайд тэр хүүхэнд цэцэг бэлэглэх гэж боджээ. Хүүхнүүд бэлэг өгдөг хар хүнд дуртай байдаг юм гэж Клайд Хегландаас сонссон ажээ. 

	— Тэгье л дээ. Би саргай цэцэгт дургүйцэхгүй. Эсвэл баглаа нил цэцэг авбал дээр юм уу. Сайхан цэцэг шүү. Энэ цэцэг миний хүрмэн дээр илүү их зохино гэж санаж байна гэж тэр хүүхэн дэлгүүрт орохдоо хэлжээ. 

	Клайд цэцэг өгөх гэж санасан нь Гортензиягийн сэтгэлд таалагджээ. Тэгээд бас Клайд тэр хүүхэнд их аятайхан үг хэлсэн байна. Түүний зэрэгцээгээр Клайд хүүхнүүдийг маш бага мэддэг, аягүй бол огт мэддэггүй юм байна гэж тэр хүүхэн итгэж авчээ. Гэтэл Гортензия өөртөө тийм амархан автагдахгүй бөгөөд тийм их амархан барьж тогтоож болохгүй нэлээд их хашир эрэгтэйчүүд, залуусыг дээр гэж үздэг байлаа. Гэвч Клайд бол Гортензиягийн дассан эрэгтэйчүүдээс ямар нэг зүйлээр илүү дээр, нарийн нандин, шударга дөнгүүр юм гэж тэр хүүхэн бодохгүй байж чадсангүй. Ийм дээрээс ч (Гортензиягийн үзлээр бол) Клайд хэчнээн их болхи мулгуу байлаа ч гэсэн түүнийг дэргэдээ үлдээж, цаашид ямар янзтай байхыг нь харахдаа бэлэн байжээ. 

	Энэ мөн сайхан аа! Миний санаанд нийцэж байна! гэж Гортензия дуу алдаад, нэлээд том баглаа нил цэцэг шилэн авч, хүрэмдээ хатгав. 

	Тэгээд Клайдыг үнийг нь төлж явах завсар Гортензия толины өмнө эргэлдэж ягаан цэцгээ санаандаа тохируулан янзалж байлаа. Эцэст нь Гортензия сэтгэл нь ханаад, Клайд тийш эргэж:

	— За би бэлэн боллоо! гэж дуу алдан, Клайдыг сугадан авлаа. 

	Клайд Гортензиягийн нүүрмэг байдал, ааш зангаас багагүй айж цочсон тул юу хэлэхээ ч мэдэхгүй байв. Гэвч Клайдын санаа зовсон нь дэмий болжээ. Гортензия ганцхан өөрийнхөө биеийг л бодож байжээ. 

	— Энэ долоо хоног мөн ч сүрхий байна! Орой бур танц болж байна. Гэртээ гурван цагт харьсан шүү. Бүтэн сайн өдөр бараг өглөө болтол танц хийсэн. Тэгээд сүүлийн орой нь хамгийн хэцүү орой байлаа. Та Бэркетад очиж үзсэн үү? 

	Гиффордын гармын дэргэд байдаг юм, мэдэх үү? Тун чамин, сайхан газар гучин есдүгээр гудамжинд Биг-Билюгээс жаахан цааш байдаг юм. Зунд нь танц, өвөлд нь мөн тэндээ гулгуурын газартай учир мөсөн дээр танц хийж болдог юм. Тэгээд тун хөөрхөн бяцхан найрал хөгжимтэй байдаг юм гэв. 

	Клайд тэр хүүхний уруул жоготой хөдлөх, нүд гялалзах, гараар уяхан зангах зэргийг сонирхон, түүнд чухам юу байгааг тун бага анзаарчээ. 

	— Уолесс Трон бидэнтэй хамт явсан... үгүй мөн золигийн хүүхэд шүү! Биднийг хөлдмөг сүү идэхэд, тэр хүү гал тогооны газар орж, хөөгөөр нүүрээ будаад, хоол зөөгчийн дээл элгэвч хоёрыг авч өмсөөд, биднийг үйлчилж эхэллээ шүү. Инээдэмтэй хүүхэд шүү! Тэгээд бас таваг халбагаар ямар илбэ үзүүлсэн гэж санана! гэв

	Клайд санаа алдав. Клайдад энэ Трон шиг ийм авьяас огт байхгүй билээ. 

	— Тэгээд дараа нь бид нэг дэх өдрийн өглөө дөрвөн цагийн орчим цөм гэртээ эргэж ирсэн юм. Гэтэл би долоон цагт босох хэрэгтэй байлаа. Би гүзээтэй ус шиг болчихсон байлаа. Хэрэв дэлгүүрийн хүмүүс болоод эрхэм Бекээс өөр улс байсан бол намайг ажлаас халах байсан биз. Энэ бол миний тасгийн эрхлэгч шүү дээ. Үнэнийг нь хэлэхэд би тэр хөөрхийг мөн ч зовоодог юм шүү. Би дэлгүүртээ юу хийх гэснээ л хийдэг. Би нэг өдөр цайны дараа их хожидсон чинь миний нэг найз хүүхэн миний картыг аваад, миний өмнөөс шалгалтын цагийг барж л дээ. Гэтэл эрхэм Бек орж ирээд, хүүхнийг үзэж орхижээ. Дараа нь эрхэм Бек хоёр цагийн алдтайд надад хэлэхдээ «Эрхэм Бригс ээ гэж, тэр намайг дандаа эрхэм Бригс гэж нэрлэдэг юм. Би өөрийгөө ондоогоор нэрлэхийг зөвшөөрөхгүй. Хэрэв намайг зөвшөөрвөл тэр чинь бас эргүүлдээд байх магадгүй. Ингэж картаа дамжуулж болохгүй. Ингэж тоглохоо болих хэрэгтэй» гэв. Би тэгэхэд нь инээд ялдсан юм. Бек заримдаа бидэнд тэгж үглээд байдаг юм. Гэвч би түүнийг мадалсан. Тэр надад жаахан сэтгэлтэй учир намайг яалаа ч гэсэн халахгүй л дээ. «Эрхэм Бек гуай та надтай ийм байдлаар битгий яриарай. Би олон дахин хожимддоггүй. Надад тийм заншил байхгүй. Тэгээд бас би Канзас-ситид өөр ажил ч олж чадна шүү. Хэрвээ ингээд байх юм бол намайг дахиад нэг хожимдоход л шууд хэл ам болох юм байна. Тэгэхлээр намайг халаад өг л дөө. Тэгвэл гүйцэх нь тэр» гэж би түүнд хэлсэн юм. Би түүнийг надтай тийм байдлаар ярихыг зөвшөөрч чадахгүй шүү дээ. Яг миний бодсоноор л болж, мань хүн шууд бууж өгсөн. «За яалаа ч гэсэн би танд урьдчилан сануулж байгаа юм. Дахиад хождоход чинь эрхэм Тирни гуай чамайг харах юм бол та өөр газар ажиллахад ямар байдгийг туршин үзэж болно» гэж л тэр зөвхөн хэлэв. Үнэндээ тэр үүнийг тоглож хэлсэн бөгөөд бас намайг төрхгүйтэж байгааг мэдсэн юм. Би зөндөө инээсэн. Тэгээд хоёр минутын дараа түүнийг эрхэм Скоттын хамт инээлдэж байхыг би харсан. Чөтгөр аваг, би ч заримдаа тэнд дэмийрдэг л дээ гэв. 

	Тэгээд тэд Фрисселийн ресторанд ойртсон бөгөөд бүх замын турш хоёрхон ч үг хэлээгүй явсан Клайд сэтгэл нь амарч, санаа алджээ. Клайд ийм гоё сайхан газар хүүхэн авчирч дайлж байгаадаа энэ насандаа анх удаа л бахархаж чадах ажээ. Одоо Клайд үнэн хэрэг дээрээ бага бага амжилт олжээ. Клайд ёстой л янаг амрагийн явдалд оржээ. Гортензия өөрийгөө их дээгүүр үнэлж, их хөгжөөнтэй эрэгтэй эмэгтэй олон залуутай нөхөрлөж найзалдгаа тун шургуу дурдаж байсан учир Клайд одоо хүртэл амьдрал үзээгүй явсан мэт санаж байлаа. Клайд тэр хүүхний ярьсан зүйлийг түргэн зуур санахад: Бэркет, тэшүүрээр гулгах, мөсөн дээр танцлах... Уоллес Тро... өнөөдөр Гортензиягийн уулзах байсан тамхины мухлагийн залуу худалдагч, дэлгүүрт Гортензияг халж чадахгүй болтлоо дурласан түүний дарга эрхэм Бек... энэ бүхэн санаанд нь оржээ. Клайдын түрийвчний хэмжээг огт хайхрахгүйгээр өөрийнхөө дуртай хоолыг захиж байгаа Гортензияг Клайд хараад, түүний зүс царай, дүрс хэлбэр, гарынх нь хамаг гол сайхан гуа үзэсгэлэнг гэрчилж байгаа царвуу, ургаж гүйцсэн шовгор мөөм, жирмийсэн хөмсөг, түүний хөөрхөн булцгар хацар, эрүү сэлтийг сонирхон ажиглаж байлаа. Бас түүнээс гадна түүний уян зөөлөн аялгууд Клайдын сэтгэлийг догдлуулан татсан ямархан нэгэн зүйл байсан ажээ. Клайд шагшин гайхаж байв. Ийм хүүхэн түүний мэдэлд байдаг сан бол! 

	Гэтэл тэр хүүхэн энд ч гэсэн гудамжинд ярьж байсныхаа адил өөрийнхөө тухай үргэлжлэн ярьж байсан бөгөөд Клайдад тун сайхан мэт санагдсан ийм газар хоол идэх гэж байгаа явдал тэр хүүхэнд ямар ч сэтгэгдэл төрүүлэхгүй байгаа бололтой. Гортензия толинд хараагүй байгаа цагтаа хоолны цэс үзэж, сэтгэлдээ таарах хоол сонгож байсан бөгөөд нухсан цэлцмэгтэй хонины мах... үгүй, Гортензия шарсан өндгөнд дургүй, хайрсан маханд бас дургүй... Хүүш, харин мөөгтэй мах хэрэгтэй юм гэв. Тэгж тэгж сүүлд нь Гортензия үүний дээрээс май загас, алаг байцаа нэмэв. Тэгээд бас тэр хүүхэн холимог архи уумаар байлаа. Тийм тийм жаахан архи уухгүйгээр хоол идэх тусгүй гэж Хегландаас Клайд сонссон учир холимог архи авъя гэж тээнэгэлзсэн байдалтай хэлэв. Гэтэл Гортензия холимог архи нэг бас дахин нэгийг уугаад, урьдаасаа улам илүү хөгжиж наргиж, чалчих болов. 

	Гэвч тэр хүүхэн Клайдад нэлээд хөндий, хайхрамжгүй хэвээрээ байгааг Клайд мэджээ. Клайд яриагаа тэдний хоорондын харилцаа, өөрт нь сэтгэлтэй болсон байдал тэр хүүхэн өөр хүнд сэтгэлтэй эсэхийг мэдэх гэсэн хүсэл тийш хандуулах гэж хулчгардуу оролдоход, тэр хүүхэн залуу хүн бүхэн надад таалагддаг, цөм ялгаагүй гэж хэлээд, Клайдын яриаг таслав. Тэд цөм аятайхан цөмөөрөө түүнд их анхаарал тавьж байдаг юм гэнэ. Тийм ч байх ёстой юм!.. Эс тэгвэл тэр хүүхэн тэдэнтэй танилцахгүй. Эс тэгвэл тэр хүүхэн тэднээр яах юм! Тэр хүүхэн сэргэлэн нүдээ гялалзуулж өдсөн байдалтайгаар толгойгоо сэгсрэв. 

	Гэтэл Клайд энэ бүхэнд автагдсан байжээ. Түүний хөдлөх намба, аашлах, түүний бүх хөдөлгөөн нь сэтгэл татам бөгөөд их горьдлого төрүүлж байлаа. Тэр хүүхэн даажигнаж, амлаж биеэ өгөхдөө бэлэн дүр үзүүлж, дараа нь бүх амласнаа няцаж, түүний талаар амьтны ярьдаг бүх зүйл санаанд ч орж байгаагүй тийм цэвэр тэвчээртэй хүүхэн байсан мэт дүр үзүүлэх дуртай байлаа. 

	Тэр хүүхэн энд, зэрэгцэн сууж байгаа ганц энэ байдал л Клайдыг догдлуулж, чичрүүлж байв. Энэ нь шаналгаатай боловч аятайхан шаналгаа байлаа. Гортензия өөрийгөө тэврэх, үнсэх, тэр ч байтугай хазах бололцоог Клайдад олгодог сон бол ямар сайхан бэ гэсэн зовуурьтай бодол Клайдыг эзэмдэж байв. Түүний уруулд уруулаа наах сан! Түүнийг багтартал нь үнсэж эрхлүүлэх сэн! гэж бодож байв. Тэр хүүхэн Клайдыг байн байн зориуд жоготой нүдээр харах бөгөөд Клайдын толгой нь эргэх шахаж хамаг бие нь суларч байжээ. Клайд хэзээ нэг цагт тэр хүүхнийг шургуу хөөцөлдөж байж юм уу, эсвэл мөнгөөр цохиж байж өөртөө дуртай болгоно гэсэн ганц бодол л бодож суулаа. 

	Гэвч Клайд түүнтэй цуг театрт очоод, дараа нь түүнийг гэрт нь хүргэж өгсний дараа ч тийм их мэдэгдэхүйц амжилт олоогүй байв. Гортензия Клайдыг их сонирхоогүй учир Либбийн театрт «Корсара» тоглох үед шийг үнэхээр их сонирхон харж, урьд үзсэн жүжгүүдийнхээ тухай л ярьж, эрэгтэй эмэгтэй жүжигчдийн тухай санаснаа хэлж, аль нэг жүжгийг түүний найзуудын чухам хэн нь үзүүлснийг дурсаж байлаа. Тэгээд Клайд түүнтэй цэц булаалдан өрсөлдөж, өөрийнхөө санасныг хэлэхийн оронд түүний амнаас гарсан бүхнийг дэмжих явдлаар л хязгаарлахад аргагүй хүрчээ. 

	Гэтэл тэр хүүхэн бас нэгэн шинэ ялалт гаргалаа гэж ямагт бодож байв. Тэгээд тэр хүүхэн аль хэдийнээс нааш нүүр өгч яваагүй бөгөөд түүнд нэлээд мөнгө байгаа болон тэр мөнгийг өөртөө зориулан үрэхэд түүний бэлэн байгааг мэдсэн учир Клайдтай хэр тааруухан найзалж, түүнийг хөндийрүүлэхгүй л барьж тогтоож байхаар шийджээ. Түүний зэрэгцээгээр тэр хүүхэн өөрийнхөө заншлаар бусад хүмүүстэй аль болохоор их цэнгэлдэх бөгөөд харин Клайдаар янз бүрийн юм өөртөө авхуулж байх, бусад хангалттай сонин урилгагүй өдрүүдэд түүгээр үйлчлүүлж байх болно. 

	
XIII БҮЛЭГ

	Тийнхүү дор хаяхад дөрвөн сар ийм байдлаар үргэлжилжээ. Клайд анхны тэр оройноос хойш завтай цагийнхаа ихэнх хэсгийг Гортензияд зориулж, Гортензияг бусад залуугийн хэртэй өөртөө сонирхдог болгохыг оролджээ. Клайд тэр хүүхнийг ямар нэг ганц хүнд ёстой дасаж ижилсэх чадалтай эсэхийг хэлж чадахгүй байсны зэрэгцээгээр түүнийг бас хүн болгонтой зүгээр л нэг нөхөр ёсны гэмгүй харьцаатай байдаг гэж итгэж чадахгүй байлаа. Гэвч тэр хүүхэн дур сэтгэл тун их булаасан учир Клайд ухаан жолоогоо алдаж байжээ. Хэрэв түүний муу санаж сэжиглэсэн нь үнэн зөв болох юм бол эцсийн бүлэгт тэр хүүхэн Клайдад ивээлтэй болж болох юм. Клайд Гортензияг хүрээлсэн сэтгэлийн хөдөлгөөн, тэр хүүхний хувьсамтгай зан, түүний ааш байдал, санал сэтгэл, дуу хоолой, төрх араншинд илт шингэсэн хүсэл мөрөөдөл сэлтэд тун ч их автагдан эргэсэн учир тэр хүүхнээс салъя ч гэж бодож чадахгүй байлаа. 

	Нэг үгээр хэлэхэд Клайд тэр хүүхний хойноос ухаан жолоогүй гүйдэг байв. Гэтэл тэр хүүхэн энэ байдлыг нь мэдээд, Клайдыг өөртөө ойртуулахгүй, заримдаа зайлсхийж, яльгүй жаахан анхаарлаараа хишиг хүртээж байсны зэрэгцээгээр бусад залуустай нийлж наргиснаа түүнд өршөөлтэйгөөр дэлгэрэнгүй ярьдаг байлаа. Клайд түүний хойноос цаашид ингэж гүйж байх чадалгүй болсноо мэдрээд уур хилэн нь бадарч, түүнтэй дахин уулзахгүй гэж өөртөө ам алджээ. Үнэндээ Клайд түүнтэй нийлээд огт сайнаа үзэхгүй болно. Мөн Клайд дахин уулзахдаа, түүний хэлж байгаа үг, хийж байгаа хэрэг бүхэн дэх хөндий хайхрамжгүй байдлыг хараад, зориг нь шантарч, сэтгэлийн хүлээсээ таслах чадалгүй болдог байлаа. 

	Түүний зэрэгцээгээр тэр хүүхэн өөртөө ямар юм хэрэгтэй, юу авахыг хүсэж байгаагаа түүнд ичихгүй хэлдэг байв. Энэ нь анхандаа нүүрийн ооны шинэ түрхүүл, уруулын будаг, хайрцаг оо буюу шил үнэртэй ус зэрэг аар саар юм байжээ. Сүүлдээ тэр хүүхэн зориг орж, мөнгөтэй сэн бол дуртайяа худалдан авах сан гэж цүнх, цамц, шаахай, оймс, шляп малгайны тухай Клайдад ярих болжээ. Тэгэхдээ тэр хүүхэн буулт үзүүлэхгүй, зөвхөн хайнга, дурамжхан эелдэг зан гаргах төдийгөөр салж хааяа нэг ёс төдий өөрийгөө тэврэхийг зөвшөөрдөг байв. Энэ залхуурсан эелдэг байдал нь их горьдлого төрүүлж байсан боловч горьдсон зүйл нь бүтдэггүй байлаа. Тэгээд Клайд тэр хүүхний хайр, итгэлийг олж авахын тулд энэ бүх юмыг худалдан авахад гэр бүлийн доторх байдлын улмаас өөрт нь бэрхшээл тохиолдож байсан боловч түүнийг эс хайхран тэдгээр зүйлийг худалдан авч байжээ. Гэвч Клайд урагшаа тун ч бага ахисан байна гэдгээ дөрөв дэх сарын сүүлчээр ойлгож эхэлжээ. Гортензиягийн сайхан сэтгэл нь одоо ч тэдний танилцаж эхлэх үеийнхтэй л адил тийм хөндий байлаа. Нэг үгээр хэлэхэд Клайд шан авах ямар нэгэн тодорхой горьдлогогүйгээр тэр хүүхний хойноос шаналан зовниж элий балай хөөцөлдсөөр иржээ. 

	 

	 

	Тэр завсар Грифитсийнхний гэр бүлд, тэр өрхийн бүх гишүүдэд салшгүй зуршмал яхир ярдаг, гуниу гутруу байдал урьдын адил ноёрхсоор байжээ. Эстаг алга болсноос хойш гуньхралын үе эхэлсэн бөгөөд тэр нь үргэлжилсээр л байлаа. Энэ бүгд нь Клайдын хувьд даажигнан зовоохоор барахгүй хорсон бухимдуулах нууцгай байдлаас болж улам их яршиг төвөгтэй болсон бөгөөд учир нь нэг ч эцэг эх гэр бүлийн дотор ялангуяа эр эмийн асуудалтай холбоотойгоор гарч ирсэн ямар нэг зүйл дээр Грифитсийнхэн шиг тийм хажир зан гаргаж чадахгүй билээ. Энэ явдал ялангуяа нэлээд хэсэг цаг Эстатай учирсан учир үл мэдэгдэх явдалд холбогдох юм. Эста оргоод, эргэж ч ирсэнгүй. Клайд болон бусад хүүхдийн мэдэж байснаар бол тэр хүүхнээс ямар ч сураг алга байлаа. Гэвч Эста хаана байгаа, ямар учраас захиа бичихгүй байгаа тухай асуудлаас болж эцэг эх хоёр нь анхны хэдэн долоо хоногт тун их сандран зовниож байгаад, дараа нь энэ болсон явдалтай эвлэрсэн мэтээр сандарч зовохоо гэнэт больсныг Клайд мэджээ. Үгүйдээ л тэд урьд нь огт найдваргүй болсон мэт санан байсан тэр байдалд зовнин тарчлахаа нэгэнт больжээ. Клайд үүний учрыг ойлгож чадахгүй байлаа. Тун илэрхий өөрчлөлт гарсан боловч түүнийг хэн ч нэг ч үгээр тайлбарлаж хэлэхгүй байв. Нэлээд хожим нь Клайд эхийгээ ямар нэг хүнтэй захидлаар харилцдаг болсныг мэджээ. Гэтэл урьд нь ингэж харилцах явдал тун ховор байдаг байжээ. Түүний эхэд тал танил, ажил төрлийн харилцаа холбоо бараг байдаггүй бөгөөд тэр авгай захидал бичих, захиа авах нь маш ховор байсан билээ. 

	Нэг өдөр Клайд, Грин Дэвидсон зочид буудалд ажилладаг болсноосоо хойш удалгүй гэртээ ерийнхөө цагаас урьд хүрч ирээд, эхийгээ дөнгөж сая авсан бөгөөд өөрт нь онц чухал бололтой нэг захидлыг бөхийн уншиж байхыг нь үзжээ. Тэгээд эх нь Клайдыг үзмэгцээ, тэр даруй захиагаа уншихаа больж, яаран бухимдан босоод, юу ч хэлэлгүй, захиагаа хойш тавьсан учир тэр захиа нь ямар нэг нууц зүйлд холбогдолтой байсан бололтой. Гэвч Клайд энэ захиаг Эстагаас ирсэн байх аа гэж ямар нэг учраас, аягүй бол зөн билгээр ч юм уу бодсон ажээ. Клайд үүндээ лав итгэхгүй байлаа. Клайд хол зогсож байсан болохоор, бичгийн хэвийг таньж чадсангүй. Гэвч юу боллоо ч гэсэн эх нь дараа энэ захианы тухай Клайдад юу ч хэлсэнгүй. Эхийн царай надаас юм битгий асуугаач дээ гэсэн мэт байсан бөгөөд ер тэдний харилцаа тун их нүүрэмгий биш байсан учир Клайд гэр тухай асуух гэж бодсон ч үгүй ажээ. Клайд зүгээр л гайхаж байгаад, дараа нь энэ явдлын тухай бараг мартчихжээ. 

	Сар буюу арай илүү хугацаа өнгөрсний дараа Клайдыг зочид буудал дахь ажилдаа муу бус дадаж, Гортензия Бригсийг сонирхож эхэлсэн үед эх нь түүнээс тун их хачин юм асуужээ. Нэгэн өдөр Клайдыг ажлаасаа дөнгөж сая буцаж ирээд байхад, эх нь түүнийг төлөөлөгчийн газрын танхимд дууджээ. Эх нь ямар хэрэг болсныг тайлбарлан хэлэхгүй, Клайдыг одоо эхдээ их ч гэсэн бага ч гэсэн туслах чадалтай болсон гэж үзэж байгаагаа шууд хэлэхгүй, түүнийг сандарсан байдалтай ширтэн:

	— Клайд аа, би одоо хаанаас зуун доллар олох бил ээ? гэж хэлэв. 

	Клайд маш их гайхсан учир чихэндээ арай чамай л итгэжээ. Хэдхэн долоо хоногийн өмнө бол дөрөв таван доллароос илүү их мөнгөний тухай Клайдтай ярих нь шал дэмий байх байсан билээ. Үүнийг ч эх нь мэдэж байсан юм. Гэтэл одоо эх нь тийм их мөнгө олж өгч чадна гэж горьдсон юм шиг түүнд үүнийг хэлжээ. Тэгээд ч түүний хувцас, бүх байдал нь Клайдын ажил үйлс сайн болсныг гэрчилж байгаа учир тэгж хэлэх нь ч зөв шүү дээ. 

	Юуны өмнө Клайд нэг зүйлийн тухай бодов. Үнэндээ Клайд ямар хувцас өмсөж байгаа, ямар янзтай амьдарч байгааг эх нь мэдээд, цалин хөлснийхөө хэмжээний талаар өөрийгөө мэхэлж байна гэж итгэжээ. Энэ нь ч зарим талаар зөв байлаа. Гэвч сүүлийн үед Клайдын зан байдал тун их өөрчлөгдсөн учир эх нь бас түүнтэй харьцах харьцаагаа бүр өөрчлөхөд хүрчээ. Эх нь цаашдаа түүнийг захирч чадах эсэхээ одоо эргэлзэх болжээ. Сүүлийн үед, Клайд шинэ ажилд орсноосоо хойш арай их ухаантай, биедээ арай их итгэмтгий арай бага эргэлзэж тээнэгэлздэг, өөрийнхөө санаснаар амьдарч, өөрөө өөрийгөө хариуцан мэдэх санаатай болсон мэт эхэд нь нэг л тэгж санагддаг болсон юм. Эх нь үүнд санаагаа их зовсон боловч нөгөө талаар үүнийг сайшааж байлаа. Клайдын тавтиргүй хөнгөмсөг занг эх нь хэзээд тааварлан мэдэхгүй байсан бөгөөд эцэст нь түүнийг биеэ даасан байдалтай болсныг харахад бас ч яах вэ дээ гэмээр байжээ. Үнэндээ эх нь хүүгийнхээ ямар их хээнцэр болсныг харахдаа, үе үе зовж ямар улстай нөхөрлөдөг бол гэж өөрөө өөрөөсөө гайхан асуудаг байлаа. Гэвч Клайд зочид буудлын ажилд их цаг гаргаж, олсон бүх мөнгөө хувцас хунарт зориулан үрдэг бололтой болохоор, эх нь гомдох үндэс алга гэж үздэг байжээ. Бас нэг зүйлээс эх нь айж болгоомжилсон бөгөөд Клайд өөрийгөө л хэтэрхий их бодож, өөрийнхөө таалал жаргалд л хэтэрхий их санаа тавьдаг юм биш биз гэж боддог байжээ. Гэвч эх нь түүнийг удаан хугацаанд ямар ч жаргал цэнгэл үзэхгүй явсныг мэддэг болохоороо, одоо түүнийг жаргаж цэнгэх гэлээ гэж хэтэрхий ширүүн буруушааж чадахгүй байжээ. Клайд эхийнхээ жинхэнэ санааг бүрэн ойлгож чадахгүй, түүнийг харав. 

	— Ээж минь би хаанаас зуун доллар олох вэ дээ! гэж Клайд дуу алдав. 

	Клайд урьд сонсогдоогүй, тайлбарлаж боломгүй ийм шаардлагын үр дүнд түүний дөнгөж сая олж авсан баяжих уг сурвалж хэрхэн барагдахыг дотроо нэгэнт бодож үзээд, гуньж гашуудсан, үл итгэх дүр түүний царайд ил болж ирэв. 

	— Чамайг би энэ бүх мөнгийг над олж өгч чадна гэж би бодохгүй байна гэж Грифитс авгай эелдэгхэн хариулаад:

	— Надад нэг төлөвлөгөө байгаа юм. Би ихэнх хэсгийг нь өөрөө олно гэж найдаж байна. Бусдыг нь би яаж олох вэ гэдгийг надад чамайг зөвлөөсэй л гэж хүсэж байгаа юм. Хэрэв болж өгвөл би ааваас чинь гуйхгүй байя гэсэн юм. Тэгээд чи надад жаахан тус болж чадахаар том болсон байна гээд эх нь Клайдыг сонирхон сайшаасан байдалтай харж: — Аав чинь ажил төрлийн талаар юм мэдэхгүй шүү дээ. Тэгээд бас аав чинь тэртэй тэргүй их олон ажилтай юм гэж үргэлжлэн хэлэв. 

	Грифитс авгайг өргөн том алгаараа духаа ядарсан байдалтай илбэхэд, Клайд хэцүү байдалд орж чухам яасныг мэдэхгүй байгаа хэдий боловч сэтгэл нь хөдөлжээ. Тэгэхдээ бас Клайд мөнгөнөөсөө хагацахыг хүсээгүй боловч энэ яах гэсэн юм бол? Зуун доллар гэнэ шүү! Гайгүй золиг оо бас! гэж сонирхон боджээ. 

	— Би чамд өөрийнхөө төлөвлөгөөг хэлье гэж эх нь хэсэг дуугүй байсныхаа дараа хэлээд: — Над зуун доллар хэрэгтэй байгаа юм. Гэвч би одоо яах гэж байгаагаа чамд ч, өөр хүнд ч хэлж чадахгүй. Чи ч надаас битгий асуу. Энд ширээн дотор аавын чинь хуучин алтан цаг, миний алтан бөгж, зүү байгаа. Хэрэв эдгээрийг худалдах юм уу эсвэл бариулах юм бол бүгдэд нь хорин таваас доошгүй доллар өгөх ёстой. Цааш нь бас миний мөнгөн хутга, сэрээ, мөнгөн таваг, гөнжөө бий (Клайд эдгээр дурсгалын бэлгийн зүйлийг сайн мэдэх юм). Ганцхан энэ таваг л хорин таван долларын үнэтэй юм. Эдгээрийн үнэд бас хорь буюу хорин таван доллар өгнө гэж би бодож байна. Хэрэв чи зочид буудлынхаа хавьд ямар нэг сайн ломбард олж энэ бүгдийг бариулаад, бас нэлээд хэсэг хугацаанд долоо хоног тутам надад таван доллар илүү өгч байвал... (Клайдын царай шолхойв) Би зууд хэчнээн дутвал төчнөөн доллар зээлэхийг нэг найзаасаа гуйж болох байна. Энд ирээд байдаг Мерч гуайг чи мэднэ дээ. Тэгээд дараа нь надад чиний өгөх мөнгөнөөс тэр өрийг төлж болох юм. Бас надад өөрт минь арван доллар бий гэв. 

	Грифитс авгай миний ядарч зүдэрч байхад чи намайг хаяхгүй гэж би итгэж байна гэж хэлэхийг хүссэн мэт байдлаар Клайдыг харахад энэ бүгд нь Клайд одоо өөрийнхөө бодож байсан ёсоор олсон бүх мөнгөө өөртөө зориулан үрж чадахгүй гэсэн үг мөн байсан боловч Клайдын сэтгэл зөөлөрч иржээ. Клайдыг тэдгээр юмыг ломбардад аваачиж бариулах, өр төлж дуусах хүртэл эхдээ долоо хоног тутам таван доллар илүү өгч байхыг зөвшөөрчээ. Гэлээ гэсэн ч Клайд өөрийн эрхгүй хорсон бухимдсан уураа барьж чадсангүй. Клайд дөнгөж саянаас олигтойхон мөнгө олж эхлээд байхад эх нь улам улам их мөнгө шаардаж байна. Долоо хоногт бүр арван доллар өгөх боллоо! Тэдэнд ямагт нэг юм нь болохгүй болж, ямагт ямар нэг юм хэрэгтэй болж байдаг бөгөөд дараа нь дахин шинэ шаардлага гарч ирэхгүй гэдэгт итгэх ямар ч арга алга гэж Клайд боджээ. 

	Клайдыг нөгөө юмыг нь авч, аль олдох хамгийн олигтой ломбардад аваачиж өгөөд өгсөн бүх дөчин таван долларыг авчээ. Ингэхлээр ээжийн арван доллартой хамт тавин таван доллар болох учир эх нь Мерч гуайгаас бас дөчин таван доллар зээлж авахад зуун доллар болно. Тэгээд энэ нь есөн долоо хоногийн турш Клайд эхдээ таван долларын оронд арван доллар өгөх болно гэсэн үг. Одоо Клайдыг урьдаасаа шал ондоогоор амьдарч, сайхан хувцаслаж, жаргал цэнгэлээс няцахгүй байх гэж хүсэж байгаа үед энэ явдал нь Клайдын баяр баясгаланг тийм их хүргээгүй ажээ. Гэлээ гэсэн ч Клайд эхийнхээ хүслийг биелүүлэхээр шийджээ. Эцсийн бүлэгт эх нь Клайдад ямар нэг ачтай шүү дээ. Эх нь өнгөрсөн үед Клайд болон бусад хүүхдийн төлөө багагүй зовсон учир Клайд хувиа хэтэрхий их бодогч байхыг зүрхэлсэнгүй. Тэгэх юм бол ёозгүй болно. 

	Тэгээд бас нэг зүйл Клайдын санаанаас огт гарахгүй байлаа. Хэрэв эцэг эх хоёр нь Клайдын мөнгөн тусламжид найдах юм бол тэд Клайдыг их харгалзаж тоох болно. Юуны өмнө Клайдад гэртээ үдэш орой болсон хойно эргэж ирэх эрх чөлөө олгох ёстой. Тэгэхдээ Клайд хувцсаа өөрөө олж өмсөж, зочид буудалд хоол идэж байгаа учир энэ нь эцэг эхийн зардлыг ихээхэн хорогдуулж байгаа юм гэж Клайд боджээ. 

	Гэвч Клайдын өмнө удалгүй шинэ асуудал гарч ирэв. Энэ асуудал ямар янзтай гарч ирснийг дурдъя. 

	Зуун долларын явдал гарснаас хойш удалгүй Клайд хотын доторх хамгийн ядуу гудамжны нэг болох Монтрозстритод эхтэйгээ санамсаргүй дайралджээ. Монтрозстрит гудамж нь Грифитсийнхний сууж байсан Бикель гудамжнаас хойш байх бөгөөд хоёр эгнээ хоёр давхар модон байшингууд л юм. Энд мебельгүй байр хөлсөлдөг байлаа. Грифитсийнхэн ч гэсэн хэчнээн ядуу боловч ийм гудамжинд суухыг ичгүүртэй хэрэг гэж үзэх байсан билээ. Эх нь бусдаасаа арай дөнгүүр нэг байшингийн үүдний шатаар бууж ирэв. Доод давхрын цонхонд нь «Мебельтэй тасалгаа» гэж нүдэнд ил харагдах хүснэгт тавьсан байлаа. Тэгээд эх нь эргэж харсангүй учир гудамжны нөгөө талд байгаа Клайдыг анзаарсангүй бөгөөд анхны байшингаас хэдхэн алхам зайтай байгаа өөр нэг тийм байшин тийш явав. Тэнд бас модон мебельтэй тасалгаа хөлслөх тухай зарлал өлгөсөн байлаа. Эх нь байшинг анхааралтай ажиглан хараад, дараа нь үүдний шатан дээр гарч хонхыг нь дарав.

	Клайд анхандаа эхийгээ ямар нэг хүний хаягийг тодорхой мэдэхгүй эрж яваа юм байна гэж санажээ. Гэвч яг эзэгтэйг хаалга онгойлгох үеэр Клайд гудамж гаталж гарахдаа, эхийнхээ ярихыг сонссон үүнд:

	— Танайд сул тасалгаа бий юу? 

	— Бий гэж хариулав. 

	— Халуун усны өрөөтэй юм уу? 

	— Үгүй, гэхдээ халуун усны өрөө хоёрдугаар давхарт бий. 

	— Ямар үнэтэй вэ? 

	— Долоо хоногт 4 доллар. 

	— Үзэж болох уу? 

	— Бололгүй яах вэ, ор л доо гэжээ. 

	Грифитс авгай тээнэгэлзсэн мэт байлаа. Гэтэл Клайд энэ үед эхээсээ хэдхэн алхам зайтай газар, доохон талд нь эхийгээ эргэн харж, өөрийгөө танихыг хүлээн зогсож байлаа. Гэвч эх нь эргэж харсангүй, байшинд явж оров. Клайд түүний хойноос сонирхон харж байлаа. Үнэндээ энд ер бусын юм юу ч байсангүй. Эх нь ямар нэг хүүхэнд тасалгаа эрж яваа бололтой.... Гэвч ямар учраас энд, энэ гудамжинд эрж яваа юм бэ? Эх нь ийм явдал гарахад голдуу «Аврах арми» буюу «залуу бүсгүйчүүдийн Христосын шашны эвлэл» хоёрын нэгэнд очдог байсан юм. Клайд эхлээд эхийгээ хүлээж, энд юү хийж явааг нь асуух гэж бодсон боловч бас хувийн хэд хэдэн ажилтай байсан учир тэндээсээ явжээ. 

	Клайд орой нь хувцсаа сольж өмсөхөөр гэртээ ороод, галын өрөөнд эхтэйгээ дайралджээ. 

	— Ээж ээ, би таныг өнөө өглөө Монтроз-стрит гудамжинд явж байхыг харсан гэж Клайд хэлэв. 

	— Тийм үү? гэж Грифитс авгай яльгүй саатан хэлэв. Эх нь түүний мэдээлсэн үгэнд гэнэт самгардсан мэтээр цочихыг Клайд мэджээ. Эх нь төмс цэвэрлэх ажлаа үргэлжлүүлэн Клайдыг сүрхий ширтэж:

	— Тэгээд юү гээ вэ? гэж тайван байдалтай нэмж хэлсэн боловч царай нь улайсан бөгөөд урьд өмнө Клайдтай ярихдаа ингэж байсан удаагүй билээ. Ийнхүү Клайд эхийнхээ сандарч айсан явдалд маш их сонирхсон нь мэдээж хэрэг билээ. Клайд,

	— Та нэг байшинд орж байна билээ. Ямар нэгэн хүнд, тасалгаа эрж явсан байх аа гэж хэлээд, эхийгээ анхааралтай ажив. 

	— Тийм ээ, би нэг хүнд тасалгаа олж өгөх гэсэн юм. Тэр хүн өвчтэйн дээр мөнгө цанга гэх юм бараг байхгүй юм. Гэвч тохирох тасалгаа олох нь тийм ч амаргүй юм байна шүү гэж Грифитс авгай одоо бүр нэлээд их энгийн байдлаар хариулав. 

	Эх нь энэ мэт яриаг дахин ярихыг хүсэхгүй байгаа мэтээр буруу харсан бөгөөд үүнийг Клайд мэдсэн хэдий боловч тэссэнгүй:

	— Энэ чинь тасалгаа хөлсөлж авмаар ч гудамж биш дээ гэж хэлэв.

	«Грин Дэвидсонд» алба хаасан явдал түүнийг хүн хаа яаж амьдрах ёстойг шал ондоогоор боддог болгон даруй сургажээ. Эх нь юу ч хариулсангүй учир Клайд хувцсаа сольж өмсөхөөр тасалгаандаа очжээ. 

	Барагцаалбал нэг сарын дараа Клайд үдэш орой болсон хойно Миссури авеню гудамжаар өнгөрч яваад, өөдөөс нь холгүй ирж яваа эхтэйгээ бас дахин дайралджээ. Энэ гудамжинд маш олон мухлаг байх бөгөөд ямар нэг мухлагийн цонхоор туссан гэрэлд Клайд эхийгээ аль хэдийнээс нааш хэрэглэгдэхгүй гэрт л хэвтэж байсан хуучин маягийн нэлээд хүнд дайлан цүнх барьж явахыг харлаа. Эх нь гэнэт зогсож, (учир нь намайг харсан байх гэж дараа нь Клайд өөрөө боджээ) гурван давхар туйпуу байшингийн үүдээр бушуухан орчхов. Клайд энэ байшинд явж иртэл түүний хаалга чанга хаалттай байлаа. Клайд хаалгыг нь онгойлгоход, муухан гэрэлтэй шат харагджээ. Эх нь энэ шатаар өгссөн бололтой. Гэвч Клайд цаашид мөрдөн хөөцөлдсөнгүй. Одоо Клайд энд ирчхээд, эхийгээ зүгээр л ямар нэг хүн дээр орох гэсэн эсэхийг лавтай мэдэж чадахгүй байлаа. Энэ бүгд нь даан ч түргэн зуур тохиолдсон байжээ. Гэвч Клайд ойрын нэг буланд хүлээж байгаад, эхийнхээ гарахыг харжээ. Эх нь цаашаа явахынхаа урьд эргэн тойрон хэрхэн болгоомжлон харж байгааг Клайд маш их сонирхон ажиглаж байв. Энэ нь Клайдад ээжийгээ өөрөөсөө нуугдаж байгаа болов уу гэсэн санаа төрүүлжээ. Гэвч яалаа гэж нуугдах бил ээ? 

	Клайд эхийнхээ хачин зан байдлыг маш их гайхсан учир эхийнхээ хойноос мөрдөн дагахад бэлэн байлаа. Гэвч ээж нэгэнт өөрийнхөө ажил хэргийг надаас нууж байгаа учир түүнд оролцохгүй байх нь дээр биз гэж боджээ. Түүний зэрэгцээгээр эхийнх нь болгоомжтой хөдөлгөөн Клайдын сонирхлыг маш их татсан байна. Ямар учраас ээж дайлан цүнх бариад хаа нэг газар очих гэж яваагаа надад мэдэгдэхгүй гэсэн юм бэ? Эх нь Клайдаас тас өөр зайламтгай, нууцгайлах зангүй хүн байсан ажээ. Тэгээд Клайд бараг тэр дороо энэ уулзалтыг Монтроз-стрит гудамж дахь модон хогшилтой тасалгааны орчим дайралдсан нөгөө нэг учрал, захидал уншиж байгаад дайралдсан гэнэт хэрэг болсон зуун долларыг олох гэж чармайсан энэ бүхэнтэй санаан дотроо холбож бодлоо. Ээж хаашаа явж байгаа юм? Юу нууж байгаа юм? 

	Клайд энэ тухай эргэцүүлэн бодоод, энэ бүгд нь үнэхээр Клайд буюу эсвэл бас түүний ах дүү нарын аль нэгэнд холбогдох эсэхийг шийдвэрлэж чадсангүй. Гэтэл Клайд барагцаалбал нэг долоо хоногийн дараа Арван нэгдүгээр гудамжаар явж өнгөрөхдөө, Эста юм уу эсвэл дор хаяхад түүнтэй маш адил бөгөөд нуруугаараа ч, алхах гишгэх байдлаараа ч яг адил нэг хүүхнийг гэнэт олж харжээ. Энэ хүүхэн Клайдад Эстагаас эгч мэт санагджээ. Гэвч энэ хүүхэн маш хурдан өнгөрч олон хүн дотор алга болсон учир энэ нь үнэхээр Эста мөн эсэхийг Клайд шалгаж чадсангүй бөгөөд агшин зуур тун их содон харагдсан учир Клайд эргэж, хойноос нь гүйсэн боловч тэр хүүхэн нэгэнт алга болсон байлаа. Гэлээ гэсэн ч Клайд ташаараагүй гэдэгтээ итгэсэн учир тэр даруй гэртээ харив. Клайд төлөөлөгчийн газраас ээжийгээ олоод, Эстаг үзсэнээ түүнд хэлжээ. Эста Канзас-ситид эргэж ирсэн байна гэдэгт Клайд тангараг тавихдаа бэлэн байлаа. Клайд түүнийг Балтимор-стрит гудамжнаас холгүй байх Арван нэгдүгээр гудамжинд үзсэн юм. Ээж юу ч мэдээгүй гэж үү? 

	Гэтэл эх нь энэ мэдээг түүний санасан шигээр хүлээж авахгүй байгааг Клайд хараад гайхжээ. Эста гэнэт алга болоод, одоо гэнэт бий болсон явдалд Клайд өөрөө гайхаж, баярлаж, сонирхож, өрөвдөж байв. Эстаг буцааж ирүүлэхийн тулд ээж нь зуун доллар хэрэгтэй байсан юм болов уу? Клайд яагаад ийм юм санаснаа тайлбарлаж чадахгүй байсан билээ. Клайд бодоод бодоод олохгүй байв. Хэрэв тийм юм бол Эста эргэж ирснээ ч бол мэдэгдэхийн тулд гэртээ ирэхгүй байгаа нь ямар учиртай юм бэ? 

	Клайд ээжийгээ өөр шигээ мэл гайхаж, цэл хөхөрч, түүнээс учир дүргүй асууж гарна гэж бодож байжээ. Эх нь ингэхийн оронд урьд нь мэдэж байсан ямар нэг юмаа л сонсож байгаа бөгөөд гэнэт тэвдэн самгардаж, одоо яах учраа олохгүй байгаа мэт байлаа. 

	— Чи түүнийг үзэв үү? Хаана? Арван нэгдүгээр гудамжинд уу? Дөнгөж сая уу? Ямар хачин юм! Үүнийг Эйсад хэлэх хэрэгтэй юм байна. Хэрэв тэр хүүхэн эргэж ирсэн юм бол энд хүрч ирдэггүй нь хачин юм байна даа. 

	Гэвч Клайд эхийнхээ нүдний харцанд гайхсан биш, харин сандарч тэвдсэн байдал илрэхийг үзжээ. Түүний ам нь бухимдаж уурлахдаа хэзээд хачин болдог бөгөөд одоо зөвхөн уруул нь төдий биш, харин бүх эрүү нь чичрэн таталдаж байлаа. 

	— Аа хөөрхий! Хачин юм. Магад Эстатай адил зүгээр л ямар нэг хүүхэн байсан юм болов уу? гэж эх нь хэсэг дуугүй байсныхаа дараа хэлэв. 

	Гэвч эхийгээ нүднийхээ булангаар ажиглаж байсан Клайд түүнийг гайхсан дүр үзүүлэхэд нь итгэсэнгүй. Удалгүй Эйса хүрч ирсэн бөгөөд Клайд зочид буудалд явах гэж байхдаа, эцэг эх хоёрыгоо сонин мэдээг ямар нэг хайхрамжгүй байдлаар, ямар ч сонирхолгүйгээр, уг явдал нь Клайдад санагдсан шигээр ерөөсөө тийм гайхалтай зүйл бус байсан мэтээр хэлэлцэж байхыг сонсжээ. Клайдыг дэлгэрэнгүй яриулах гэж дуудсан ч үгүй. 

	Түүнээс хойш эх нь энэ нууцыг зориуд түүнд таалгах гэсэн юм шиг нэг өдөр Струс стрит гудамжинд тааралджээ. Энэ удаа эх нь жижигхэн сагсан сав барьж явлаа. Саяхнаас эх нь өдөр бүр өглөө орой хоёрт гэрээсээ гарч явдаг болсныг Клайд мэдэж байжээ. Энэ удаа Клайд өөрийгөө эхдээ харагдахаас бүр өмнө, түүний салдаггүй хуучин хүрэн пальтотой том дүрсийг олж хармагцаа булангийн цаагуур орж, сонины мухлагийн ард нуугдаж, ээжийгээ явж өнгөрөхийг хүлээж байгаад, дараа нь түүний хойноос холхон шиг зайтай газар дагаж явжээ. Эх нь мебель бүхий хямд үнэтэй тасалгаатай урьд нь харш байсан хэсэг тун хуучин байшингийн дагуу улам цааш явсаар, эдгээр байшингийн нэгэнд очиж, орохынхоо өмнө эргэн тойрон сүрхий ажиглаж хараад, хаалганы цаагуур далд орохыг харжээ. 

	Клайд эхийгээ гаднах үүдээр далд ормогц, ойртож очоод, тэр байшинг сонирхон харав. Ээж энд юу хийх бил ээ? Тэр хэн дээр ирж байгаа юм? гэж бодов. Клайд өөрийнхөө энэ тэвчээргүй сонирхон шохоорхож байгаа явдлыг арай чамай л тайлбарлаж чадах ажээ. Гэвч Клайд Эстаг үзэх шиг болсноосоо хойш тэр захидал, зуун доллар Монтроз-стрит гудамж дахь мебельтэй тасалгаа энэ бүгдийг Эстатай л холбоотой байх ёстой гэж бүүр түүр санаж явжээ. 

	Байшингаас жишүү байгаа өнцөгт том мод байх бөгөөд өвлийн салхинд түүний бүх навч аль эрт хуу татагдсаны дээр хажууд нь төмөр утасны мод түүний бүдүүн голтой бараг шахалдан зэрэгцэж зоогдсон байлаа. Клайд тэр хоёр модны ард нуугдаж, энэ хянах байрнаас өөрөө үзэгдэхгүйгээр байшингийн цонхнуудыг ажиглаж чадах байлаа. Тийнхүү Клайд хоёр дугаар давхрын нэг цонхонд тасалгаа дундуур өөрийнхөө гэрт байгаа юм шиг нааш цааш явж байгаа эхийгээ үзээд, бас нэг минутын дараахан Эстаг үзэж мэл гайхав. Эста тасалгааныхаа хоёр цонхны нэгэн дээр очиж, цонхны тавиур дээр ямар нэг дугтуйтай юм тавьжээ. Эста гэрт өмсдөг цагаан хувцастай юм уу эсвэл мөрөн дээрээ цагаан алчуур тохсон байв. Энэ удаа ташаарах аргагүй байлаа. Клайд, энэ бол үнэн хэрэг дээрээ Эста мөн бөгөөд түүнтэй хамт ээж байна гэдгийг ойлгож бие нь арзасхийжээ. Гэтэл Эста юу хийчихсэн юм бэ? Эста юунаас болж эргэж ирээд, ингэж нуугдаж байгаа юм бэ? Түүний нөхөр, хамт оргосон хүн нь хаячихсан юм болов оо? 

	Клайд маш их сонирхсон учир ээжийгээ явтал хүлээж байгаад дараа нь Эстатай уулзахаар шийджээ. Клайд түүнийг дахин үзэх, энд ямар нууц байгааг мэдэх гэж тун их хүсжээ... Клайд хүлээж зогсохдоо, Эстад ямагт хайртай байснаа болон Эста энд ингэж нуугдан далдалж байгаа нь юутай хачин юм гэдгийг бодож байжээ. 

	Нэг цагийн дараа эх нь байшингаас гарав. Түүний сагсан сав хоосон байгаа бололтой. Эх нь түүнийг тун хөнгөн өргөж явлаа. Эх нь яг урьдынхаа адил эргэн тойрон болгоомжтой харах бөгөөд түүний царайд шургуу сүсэглэл, зовнин эргэлзсэн байдал хольцолдсон урьдын гөжүүд мөртөө зовнисон байдал ил тусжээ. 

	Клайд эхийгээ төлөөлөгчийн газрын зүгт явахыг үзээд, түүнийг далд ортол нь нүдээрээ үдэж гаргажээ. Далд ормогц нь Клайд эргэж, байшинд оров. Энэ нь Клайдын бодсон ёсоор мебель бүхий тасалгаа байлаа. Олон хаалганы дээр, сууж байгаа хүмүүсийн нэрс бүхий хаяг харагдаж байлаа. Клайд Эстагийн тасалгаа хаана байгааг урьдаас багцаалан мэдсэн учир одоо түүний үүдэнд шууд явж хүрээд тогшив. Дотор нь сэмхэн яваа хүний хөлийн чимээ сонсогдож, ямар нэг яаралтай бэлтгэл хийсэн бололтой минут хэр саатсаны дараа хаалга онгойж Эста цухуйв. Эста анхандаа Клайдыг үл итгэсэн байдалтай хараад, дараа нь гайхан дуу алдаж бага зэрэг ичин бухимдав. Түүний болгоомжилсон байдал арилав. Эста өөрийнхөө өмнө үнэхээр Клайд байгааг ойлгоод, үүдээ нээв. 

	— Клайд аа, чи юу? Чи намайг яаж олов? Би дөнгөж сая чамайг бодож суусан юм! гэв. 

	Клайд эгчийгээ тэвэрч үнсэв. Эгч нь тун их хувирч турж цонхийж, нүд нь хонхойж, хувцас нь оргохынхоо өмнөхөөс өчүүхэн ч дээргүй байгааг Клайд тэр дороо мэдэж, сэтгэл эс хангагдаж гутарчээ. Эгч нь бухимдуу, ядарч зовнисон байдалтай байлаа. Үүний нөхөр нь хаа байгаа юм бол? Нөхөр нь яагаад энд байхгүй байгаа юм? Тэр хаачсан юм бол? гэж Клайд өөрөө өөрөөсөө асуун боджээ. Эста дүүтэйгээ уулзсанд баяртай байгааг Клайд мэдсэн боловч бас эгч нь ичиж, зовж, эргэлзэж тээнэгэлзсэн царайтай байхыг мэджээ. Эгч нь дүүдээ инээмсэглэж, баяр мэндийн үг хэлэхэд бэлэн байсан хэдий боловч ямар нэг хэцүү бэрх зорилтыг шийдэж ядаж байгаа нь түүний нүдийг үзтэл илэрхий байлаа. 

	— Би чамайг хүрч ирнэ гэж санасангүй гэж эгч нь дүүгээ тэврэхээ болиход түргэн хэлээд: — Чи ээжийг... гэж эгч нь дэмий юм ярьчихаасаа илт болгоомжлон үгээ гүйцэд хэлэлгүй таслав. 

	— Тийм ээ, би ээжийг харсан, ийм дээрээс би чамайг энд байгаа юм гэж мэдлээ гэж Клайд хэлээд: — Би ээжийг дөнгөж сая эндээс гарахыг харсан. Дараа нь чамайг цонхон дээр байхыг чинь харав. (Клайд эхийгээ энд ирэхэд нь мөрдөн дагаж, нэг цаг шахам түүнийг харуулдаж байснаа хэлсэнгүй). Тэгээд чи хэзээ эргэж ирсэн бэ? Чи яагаад бидний нэгэнд нь ч өөрийнхөө тухай мэдэгдээгүй вэ? Энэ бол зүгээр л нэг биеэ тоосон хэрэг шүү дээ. Өчнөөн цаг алга болчхоод, нэг ч чимээ өгдөггүй байна аа! Чи юү ч болсон надад хоёрхон үг бичиж өгөхөд болох байсан. Бид ямагт төгс сайн таарч тохирдог байсан шүү дээ, тийм үү? гэв. 

	Клайд хөгжөөнтэй, ширтэнгүй, ажиглангуй харав. Эгч нь хариу хэлэхээс зайлсхийхийг хичээсэн бөгөөд юу бодож юу хэлэхээ мэдэхгүй байлаа. Тэгээд эгч нь:

	— Тэгээд би хэн хаалга тогшиж байгааг мэдсэнгүй. Энд над дээр хэн ч ирдэггүй юм. Клайд минь чи их сайхан болжээ! Чиний костюм тун сайхан костюм байна. Чи их том болсон байна. Чамайг Грин-Дэвидсон зочид буудалд ажиллаж байгаа гэж ээж надад хэлсэн гэв. 

	Эгч нь Клайдыг гайхан шагшиж харсан бөгөөд Клайд эгчийнхээ ингэж анхаарсанд сэтгэл нь их хөдөлжээ. Гэвч үүний зэрэгцээгээр Клайд эгчийнхээ байр байдлыг бодсоор л байв: Клайд түүний нүүр, нүд, турсан биеийг тун их ширтэж бүсэлхий, шолхойсон царайг дахин хараад, түүний тавгүй байгааг тодорхой ойлгожээ. Эгч нь жирэмсэн болжээ. Тэгээд үүний нөхөр, тэр хамт оргосон хүн нь хаа байгаа юм бол? гэж дахин бодно. Ээжийн хэлснээр бол эгч нь анхныхаа зурваст нөхөртэй суулаа гэж мэдээлсэн юм. Гэвч эгч нь нөхөртэй суугаагүй байгааг одоо Клайд тодорхой ойлгожээ. Эгч нь хаягдаж, энэ муу тасалгаанд орхигдож, ганцаардаж байгаа юм байна. Клайд үүнийг үзэж, мэдэж, ойлгожээ. 

	Тэгээд энэ бол манай гэр бүлийн амьдралын хэвийн нэг тохиолдол юм! гэж Клайд тэр дороо боджээ. Клайд ч гэсэн дөнгөж сая эхлэн биеэ дааж амьдарч, ямар нэгэн байдалд хүрэх, хүн болох, цаг аятайхан өнгөрүүлэхийг хичээж байна. Эста ч бас ингэх гэж оролдсон байна. Эста бас өөрөө ямар нэгэн сайн байдалд хүрэхийг хичээсэн бөгөөд гэтэл энэ бүгд нь иймэрхүү байдлаар төгсжээ! Клайд гомдож гуньхрав. 

	— Эста чи эргэж ирээд удав уу? гэж Клайд дахин шийдэмгий биш байдлаар асуугаад одоо юу ярихаа мэдэхгүй байлаа. Эста ийм байдалтай байгаагаас хойш түүнтэй уулзсан явдлаас болж бас дахин зардал сүйдэл, гаслан зовлонд нэрвэгдэх юм гэдгийг Клайд ойлгож эхлээд, өөрийнхөө сонирхож шохоорхсон явдалд гэмших шахжээ. Яах гэж би энд ирэв дээ? Одоо туслахад хүрэх нь мэдээж хэрэг.

	— Клайд минь, тийм их удаагүй байна, сар орчим болсон байх аа. Түүнээс цаанадаагүй гэв. 

	— Би тэгж бодсон юм. Би нэг сарын өмнө чамайг арван нэгдүгээр гудамж, Балтимор-стрит гудамжны буланд үзсэн юм. Мөн үү? Чи байсан байлгүй яах вэ гэж Клайд тийм ч их хөгжөөнтэй бус дуугаар хэлэхэд. Эста энэ өөрчлөлтийг шууд мэдээд, мөн байсан гэдгээ баталж, толгой дохив: — Чамайг мөн байсан гэдэгт би итгэж байсан юм. Би шууд ээжид хэлсэн. Гэвч ээж миний хэлсэнд үнэмшээгүй бололтой. Юу ч болсон ээж миний бодож байсан шигээр ер сүйд майд болж гайхаагүй юм. Одоо би учрыг нь ойлгож байна. Ээж энэ тухай намайг өөртэйгөө ярихыг нэг л хүсэхгүй байх шиг байсан юм. Гэвч би ташаараагүй гэдгээ мэдэж байсан юм гэв. 

	Клайд өөрийнхөө хянуур байдалд бахархан эгчийгээ харсан бөгөөд одоо юу ярихаа ч мэдэхгүй, нэгэнт ярьсан зүйл нь ямар нэг утга агуулгатай байсан эсэхийг ч лав итгэж мэдсэн учир дуугүй болов. Энэ нь Эстад тус болж чадаагүй биз ээ. 

	Тэгээд бас Эста ч өөрийнхөө байдлын тухай дуугүй байх уу, эсвэл үнэнээ хэлэх үү гэдгээ мэдэхгүй байлаа. Клайд өөрөө ч түүний байдал аймшигтай байгааг ойлгож болох учир ямар нэг үг хэлэх хэрэгтэй байв. Эгч нь дүүгийнхээ ажиглан харахыг тэсэж өнгөрүүлэхэд бэрхтэй байлаа. Эгч нь өөрөө энэ бэрхшээлээс яаж гарахаа бодохоос илүү эхийнхээ тухай бодож:

	— Хөөрхий ээж минь! Чи түүнийг ойлгох ёстой шүү, Клайд минь. Ээж яахаа ч мэдэхгүй байгаа юм. Үнэндээ энэ бүгд цөм миний буруугаас болсон. Хэрэв би оргоогүй бол түүнийг энэ бүх зовлонд учруулахгүй байсан. Ээж ийм явдалд оролцож явж үзээгүй бөгөөд ямагт хүнд бэрх байдалд амьдарч байна даа. Юм... гэж Эста хэлэв. 

	Эста гэнэт дүүгээсээ нүүрээ буруулав. Түүний мөр нь чичиргэнэн хөдөлж байлаа. Эста толгойгоо доош нь унжуулж, гараараа нүүрээ дарсан бөгөөд түүнийг чимээгүй уйлж байна гэж Клайд мэджээ. 

	— Эгч ээ, яаж байгаа юм бэ! Та яав! Юунд уйлсан юм? Хамт явсан тэр хүн чинь тантай суугаагүй юу? гэж Клайд хэлээд ойртож очив. Энэ үед Клайд Эстаг цаглашгүй их өрөвджээ. 

	Эста толгойгоо сэгсрээд, улам ихээр эхэр татан уйлав. Тэгээд Клайд эгчдээ тохиолдсон явдлын санаа сэтгэл, нийгэмлэг биологийн бүх учир холбогдлыг сая нэг ойлгожээ. Эгчид нь гай тохиолджээ. Тэр нь мөнгөгүй хань нөхөртэй, бие жирэмсэн болсон байлаа. Чухам ийм дээрээс эх нь тасалгаа эрж, чухам ийм дээрээс өөрөөс нь зуун доллар зээлдэн авах гэж оролдсон ажээ! Эх нь Эста болон түүний байдлаас ичсэн бөгөөд хөндлөнгийн хүмүүс юү гэж бодохоос төдий биш, харин бас Клайдыг өөрийн нь болоод, Жулия, Фрэнк нарыг юу гэж бодох, тэдэнд эгчийнх нь байдал яаж нөлөөлж болох вэ гэдгээс ичжээ. Энэ нь эдгээр хүний нүдэнд зан сурталгүй зүй бус зүйл болно шүү дээ. Чухам ийм дээрээс ч эх нь Эстагийн явдлыг хүн бүхнээс нуухыг хичээж элдэв худал юм ярьж байжээ. Үнэндээ түүнд ингэж худал хэлэх явдал нь хамгийн их ер бусын бөгөөд хамгийн их хэцүү бэрх зүйл байжээ. Гэлээ гэсэн ч эх нь амжилт олсонгүй бөгөөд зорилгодоо хүрч чадсангүй. 

	Одоо Клайд зөвхөн эгчийнхээ байдал болоод тэр байдал нь Клайдад Канзас-сити шиг ийм хотонд суугаа гэр бүлийн бусад хүмүүст яаж нөлөөлж болох вэ гэдэгт төдий биш, харин бас эхийнхээ тийм ч их гэмгүй биш бөгөөд зарим талаар өөдгүй муу зан байдалд дахин зовниж, бодлогоширч иржээ. Яагаад гэвэл эх нь мэхэлж байсан байна. Эх нь бүр худлаа хэлээгүй боловч шууд хариулахаас зайлсхийж байжээ. Эх нь Эстаг энд байгааг ямагт мэдэж байсан шүү дээ. Тэгэхдээ Клайд үүнээс болж эхийгээ буруушаах гэж огтхон ч бодсонгүй. Энэ явдал дээр түүний эх шиг тийм сүсэг бишрэлтэй шударга хүн ч гэсэн худлаа хэлэх нь үнэндээ зайлшгүй хэрэг байжээ. Үүнийг хүн бүхэнд мэдэгдэж ердөө болохгүй хэрэг байсан юм. Үнэндээ Клайд Эстатай тохиолдсон явдлыг хөндлөнгийн хүмүүст мэдэгдэхийг хүсэхгүй байсан бөгөөд хэрэв чадал хүрвэл тийнхүү мэдэгдэх явдалд саад хийх байсан билээ. Хүн юу гэж бодох вэ? Эгчийн тухай, бас өөрийнх нь тухай хүн юу хэлэх бил ээ? Гэр бүлийнх нь байдал тэртэй тэргүй их дор орсон байв. Тэгээд Клайд сандарч зовов. Эстагийн уйлахыг харж зогсов. Эгч нь өөрөөсөө л болж Клайдын сандран зовниж байгааг мэдээд улам ч их уйлж гарлаа. 

	— Муу байна даа гэж Клайд хэсэг дуугүй байсныхаа дараа зовнисон боловч өрөвдсөн байдалтай хэлээд: — Хэрэв чи түүнд дурлаагүй бол түүнтэй хамт оргохгүй байсан шүү дээ, тийм үү? (Клайд өөрийнхөө тухай, Гортензия Бригсийн тухай боджээ). Эсс ээ, би чамайг их өрөвдөж байна. Үнэндээ өрөвдөж байна. Гэвч уйлаад тус нэмэр болохгүй шүү дээ. Амьд хүнд арга олдохгүй яах вэ. Хүлээж бай, цөм зүгээр болно гэв. 

	— Харин тийм ээ, гэж Эста уйлагнаад: — Гэтэл тун тэнэг байжээ. Тэгээд би тун ч хүнд байдалд орсон. Одоо бас надаас болж, ээж ч, та нар ч цөмөөрөө их зовж байна... гэж Эста уйлагнав. Дараа нь хэсэг дуугүй болсноо: — Тэр залуу намайг Питсбургт зочид буудалд огт мөнгөгүй ганцаарыг минь орхиод явчихсан. Хэрэв ээж байгаагүй бол би яах байсныг бүү мэд. Намайг ээжид захиа өгөхөд ээж надад зуун доллар ирүүлсэн. Би нэг үед ажил хийж чадах байхдаа, ресторанд ажил хийж байлаа. Тэр хүн намайг хаялаа гэж би гэртээ бичихийг хүсээгүй юм. Над ичгэвтэр байсан. Гэвч эцэстээ над өөр арга байхгүй болж бие минь тун муудсан... гэв. 

	Эстаг дахин уйлахад Клайд Эстагийн төлөө эх нь хэчнээн их зүтгэсэн, түүнд туслах гэж хэчнээн их хичээснийг мэдээд, одоо эхийгээ бараг эгч шигээ, эгчээсээ ч илүү өрөвджээ. Эстад түүний тухай санаа тавих ээж байсан бөгөөд харин ээжид нь бол түүнд тусалж чадах ямар ч хүн даан ч байгаагүй шүү дээ. 

	— Би бас нэлээн болтол ажил хийж чадахгүй гэж Эста үргэлжлэн хэлээд, — Харин ээж намайг одоо гэртээ буцаж очоод хэрэггүй гэж байна. Жулия буюу Фрэнк эсвэл чамайг миний тухай мэдэхийг ээж хүсэхгүй байна... Ээжийн зөв, үнэндээ ээжийн зөв гэдгийг би мэдэж байна... гэвч ээжид ч надад ч юу ч байхгүй байна... заримдаа би энд тун их ганцаардах юм! гэж Эстагийн нүдний нулимс гүйлгэнээд, дахин уйлж эхлэхдээ: — Би мөн тэнэг байж дээ... гэв. 

	Клайд өөрөө уйлах шахаж байгаагаа агшин зуур мэдлээ. Амьдрал зарим үед тун их хачин, тун их бэрхтэй байдаг. Энэ амьдрал энэ хэдэн жилийн дотор Клайдыг ямар их зовоов доо! Клайд бүр сүүлийн үе хүртэл сайн юм юу ч үзсэнгүй, ямагт оргох гэж бодож байсан билээ. Гэтэл Эста оргоод, ийм байдалд орчихсон байна. Тэгээд Клайд юу болсныг ч бүү мэд, хотын төв дэх гудамжинд, том байшингуудын өндөр хананы дор Эста аавынхаа бадралт баг бишгүүрийн өмнө суугаад дуулж байсан бөгөөд тун сайхан, гэмгүй царайтай байсан билээ гэж дурсан боджээ. Амьдрах гэдэг хэцүү юм даа! Ертөнц гэдэг мөн ч хатуу хайрхан юм! Ертөнцөд юм бүхэн тун хачин болдог юм байна даа!

	Клайд эгчийгээ, энэ тасалгааг хараад, одоо түүнийг ганцаардахгүй байх болно, өөрөө түүн дээр ирж байна, энд намайг ирсэн гэж ээжид битгий хэлээрэй, хэрэв ямар нэгэн юм хэрэгтэй болох юм бол намайг дуудаж бай, би тийм их мөнгө олдоггүй боловч болно байх... гэж Эстад хэлээд явжээ. Тэгээд Клайд зочид буудал тийш ажилдаа явах замдаа, энэ бүгд нь ямар их гунигтай байгаа, эхийнхээ хойноос дагасан явдал харамсалтай болсон, өөрөө юу ч мэдээгүй бол дээр байх байжээ гэж бодсоор явжээ. Гэвч энэ нь тэртэй тэргүй мэдэгдэх байсан билээ. Эх нь үүнийг дандаа нууж байж чадахгүй байсан бөгөөд дахиад түүнээс мөнгө гуйх байсан биз. Гэтэл Эстаг авчраад хүний хотонд ганц ч центгүй (мөнгөгүй) орхидог тэр хүн чинь ямар муухай амьтан бэ! Тэгээд Клайд хэдэн сарын өмнө Грин-Дэвидсон зочид буудалд тасалгааны үнэ, хоол ундны үнэ төлөх мөнгөгүйгээр замынхаа ханьд хаягдчихаад байсан хүүхнийг гэнэт санажээ. Тэгэхэд энэ бүгд нь Клайд болон түүний нөхдөд маш их инээдэмтэй зүйл мэт санагдсан бөгөөд онцын өрөвдөлтэй сонирхол татмаар зүйл байсан билээ. 

	Гэтэл одоо энэ нь түүний эгчид тохиолдсон байна. Эгчид нь яг тэр хүүхэнд тохиолдсон явдал тохиолджээ. Гэвч энэ бүгд нь Клайдад саяхан Эстагийнд байхад, түүний уйлахыг сонсож байсантай адил тийм ч их аюултай биш мэт санагдав. Эргэн тойронд нь хүн амьтан, хүч ихт хөгжилтэй саруул хот, өмнө нь түүний ажил хийдэг хөгжөөнтэй зочид буудал байлаа. Энэ бол тийм ч муу хэрэг биш юм. Түүнээс гадна Клайд Гортензия Бригстэй учиртай болж элдвээр наргиж цэнгэж байгаа. Эста яаж ийгээд аргаа олох биз дээ, Эста дахиад эрүүл болж, бүх юм сайн тийшээ хандах болно. Миний гэр бүл гэж ийм айл байх уу даа бас! Ямагт л хавчигдаж дутагдаж, өчүүхэн төдий ч урьдчилан болгоомжлохыг мэдэхгүй, тэгээд дараа нь иймэрхүү явдлын нэг нь эс ч бол нөгөө нь тохиолддог байна... гудамжинд ном тавина, байрны хөлсийг цаг хугацаанд нь төлж хэзээ ч үл чадна, арай чуу амьдрахын тулд аав хивс мэвс цаг магаа зарна... Гэтэл Эста гэрээсээ оргоод, дараа нь ийм байдалтай эргэж ирж байна... үгүй бас хэцүү еэ! 

	
XIV БҮЛЭГ

	Энэ бүх явдал нь Клайдыг эр эмийн тухай асуудлын талаар хэзээ хэзээнээс илүү ноцтой эргэцүүлэн бодох, тэгэхдээ түүнийг огтхон ч хэвийн бус байдлаар шийдвэрлэхэд хүргэжээ. Клайд, Эстад дурлаад дараа нь өрөвдөхгүй хаясан тэр хүнийг буруушааж байсан боловч эгчийгээ огт гэмгүй гэж үзэхгүй байлаа. Эгч нь тэр хүнтэй хамт оргосон юм. Клайд одоо эгчээсээ сонссоноор бол тэр хүн эгчийг нь оргохоос нэг жилийн өмнө Канзас-ситид нэг долоо хоног байсан бөгөөд тэгэхдээ л эгчтэй нь танилцсан байжээ. Тэгээд тэр хүнийг нэг жилийн дараа энд дахин ирж, хоёр долоо хоног болоход нь Эста өөрөө түүнийг эрж олсон байна. Наад зах нь Клайд ингэж таасан юм. Гортензия Бригсийг шохоорхож, төлөвлөгөө зохиож яваа Клайдад эр эмийн хоорондын харилцаа нь ямар нэг үл бүтэх, гэмт зүйл гэж бодогдохгүй байлаа. 

	Уул хэрэг явдлаас биш, харин хөнгөмсөг байдал буюу юм мэдэхгүйн харгаагаар ийм хүнд бэрх байдал тохиолдсон юм гэдгийг Клайд одоо олж мэджээ. Хэрэв Эста өөрийнхөө шохоорхсон хүний тухай, ийм хэлхээ холбоо нь юу болдог тухай сайн мэдэж байсан бол одоо ийм хөөрхийлөлтэй байдалд орчихгүй байсан шүү дээ. Үнэндээ Гортензия Бригс, Грета, Луйза нар хэзээ ч Эста шиг ийм гай хөөнд автагдахгүй юм. Аль эсвэл автагдах ч юм болов уу? Үгүй, тэд маш их болгоомжтой юм. Ингээд Эстаг тэдэнтэй зэрэгцүүлэхэд Клайдад дор харагджээ. Эста арай их бодолтойгоор аргалах ёстой байсан юм. Тэгээд Клайд эгчийгээ өрөвдөж байсан хэдий боловч яваандаа түүнийг улам хатуу буруушааж эхэлжээ. 

	Харин одоо зөвхөн ганц зүйл, Гортензияг ухаан жолоогүй шохоорхсон явдал нь л Клайдын санааг ёстой зовоож тарчилгаж, өөр хүн болгож байлаа. Клайдын насны бөгөөд Клайд шиг авиртай залууг үүнээс илүү хүчтэй догдлуулах юм юу ч байхгүй биз ээ. Хэд хэд уулзалдсаны дараа түүний ямагт мөрөөдөж байсан хүүхэн хүнд байвал зохих бүх зүйлийн биелэл мэт санагдах болжээ. Гортензия маш сэргэлэн, бардам, дур булаам бөгөөд маш хөөрхөн ажээ. Клайдад түүний нүднээс оч гялалзах мэт санагддаг байлаа. Гортензия Клайдын тухай огтхон ч бодоогүй мэтээр шууд урагшаа хэнэггүй хараад, ер бусын их дур булаам байдлаар уруулаа жимийж, дахин ангайлгадаг зантай байсан бөгөөд Клайд үүнийг харахдаа тун ч байж ядан, барьц алддаг байжээ. Ийм үед Клайдын бие суларч тархи толгой нь мансуурдаг байв. Судас нь чинэрч, гал шатах мэт болдог бөгөөд энэ нь хаашаа ч хөдлөх аргагүй зовоон тарчилгасан хүслэн байжээ. Учир нь Клайд Гортензиятай харилцахдаа, тэврэх үнсэхээс цааш гарч чадахгүй ямар нэг тэвчих, хүндэтгэх журам сахиж байв. Гэтэл Гортензия ингэж тэвчих, хүндэтгэх чанараа харуулахыг хичээдэг найзуудаа чухам үүнээс нь болж жигшдэг байсан юм. Гортензия өөр маягийн залуучуулыг л ёстой таалдаг байсан үүнд: Гортензиягийн энэ бүх хуурмаг даруу зан, хүн үл хавьтуулах хажиг байдлыг шал тоохгүй харин түүнийг хүссэн ч хүсээгүй ч буулт хийхэд албадан хүргэх чадалтай тийм залуусыг л таалдаг байлаа. 

	Гортензия Клайдыг нэг үе аятайхан байж, юм шиг нэг үе түүнтэй харилцахдаа ямагт гуйвж байв. Ийм дээрээс Клайд ямагт итгэхгүй байдалтай байсан бөгөөд энэ нь Гортензиягийн сэтгэлд үнэхээр нийцэж байсан юм. Гортензия Клайдад сэтгэлтэй эсэхээ мэдэх бололцоо олгодоггүй байсан учир Клайд түүнийг бүрмөсөн орхихыг зүрхэлж чадахгүй байжээ. Клайд Гортензиягийн дагаж очихыг зөвшөөрсөн ямар нэг үдэшлэг, хоол буюу жүжиг үзэх үедээ ёс юм шиг бараг юу ч шаардахгүй онц их томоотой байдаг бөгөөд харин Гортензия гэнэт нэг их уриалгахан, дур сэтгэл булаамаар болдог учир хамгийн их тавтиргүй хар хүн ч баярлахаар байдаг байв. Үдэшлэг дуустал ийм байдалтай байсаар өнгөрдөг байв. Тэгээд Гортензия гэрийнхээ үүдэнд буюу өөрийнхөө хонох ямар нэг найз хүүхнийхээ үүдэнд очмогц, гэнэт эргэн харж, түүний гарыг зүгээр нэг барих буюу хайхрамжгүй үнсээд ямар ч шалтаг тайлбаргүйгээр явуулж орхидог байжээ. Хэрэв ийм үед Клайд маш их улайран дайрч өөрийнхөө хүслэнтэй янагийн хайрыг тэр хүүхнээс хүчээр булаан авахыг хичээх юм бол тэр хүүхэн Клайдын зүг уурласан муур шиг галзууран эргэж түүнээс биеэ салган авч энүүхэн зуур муухай их өшдөг байсан бөгөөд чухам юунаас болж ингэж өшсөнөө тэр хүүхэн өөрөө ч бараг ойлгодоггүй байлаа. Клайд түүнийг ямар нэг юманд албадаж болно гэж бодохоос тэр хүүхэн жигшдэг байсан бололтой. Тэгээд ухаан жолоогүй дурласан Клайд арай эрчимтэй ажиллах гэж зориглодоггүй бөгөөд тэр хүүхнийг алдахаасаа айдаг учир аясыг нь дагаж, голдуу санал сэтгэл нь үхэж доройтон зайлдаг байлаа. 

	Гэвч Клайд тэр хүүхэнд маш их шохоорхон татагдсан учир удтал тэр хүүхнээс хол байж чадахгүй, түүнтэй хамгийн их хурдан уулзаж болох зүгт дахин очдог байв. Үнэн хэрэг дээрээ бараг энэ хэдэн өдөр Эстатай уулзсанаас болж хачин хүнд бодол төрсөн хэдий боловч Клайд Гортензиягийн тухай хурц тод, амттай сайхан, эмзэг нандин мөрөөдлөөс салахгүй байжээ. Хэрэв тэр хүүхэн үнэхээр түүнд дурлах юм бол уу... Клайд шөнө орон дотроо Гортензиягийн тухай бодож байх бөгөөд түүний царай... түүний ам, нүдний хэлбэр дүрс... түүний биеийн төрх байдал, түүний явж байгаа буюу танц хийж байгаа үеийн бүх хөдөлгөөн бодогдож, тэр хүүхэн дэлгэц дээр байгаа юм шиг түүний өмнө ил харагддаг байлаа. Клайд зүүдлэхдээ, тэр хүүхний гайхамшигт сайхан дотно байгааг мэдэрч, тэр хүүхэн түүнд шахан наалдаж, тэр хүүхний гайхалтай сайхан бие нь цөм түүнд хамаарагдаж, дараа нь тэр хүүхэн буулт үзүүлэхдээ бэлэн байгаа мэт болмогц Клайд нойрноос агшин зуур сэрж, тэр хүүхэн алга болоод... зөвхөн хий үзэгдэл болон өнгөрдөг ажээ! 

	Гэвч зарим нэг нөхцөл байдал түүнд амжилт олох горьдлого төрүүлж байх шиг байв. Юуны өмнө Гортензия бол Клайдтай өөртэй нь адил ядуу айлын хүүхэд. Арай чамай амьдрах мөнгө олдог машинчийн охин байлаа. Хэрэв Гортензиягийн өөрөө олж авч байсан аар саар хуурмаг эдлэл сэлтийг оруулахгүй юм бол хар бага наснаасаа эхлэн огт юмгүй байсан ажээ. Гортензия нийгмийн хамгийн доод давхраанд хамаарагдаж байсан учир бүр сүүлийн үе хүртэл яргачин буюу талхчны туслах, ойр хавийн гудамжны ерийн уранхай цоорхой хувцастан хүүхдээс өөр хэнтэй ч танилцаж чадсангүй. Гэвч Гортензия энд өөрийнхөө гаднах үзэмж дур булаам байдлаас ашиг олж болох ёстой гэдгийг хурдан ойлгож, ийнхүү ашиг олж байжээ. Эдгээр хүүхдийн олонх нь тэр хүүхнийг жаргуулж цэнгүүлэх мөнгө олохын тулд хулгай хийхээс ч буцдаггүй байлаа. 

	Гортензия ажилд ороход хангалттай насанд хүрмэгцээ, өөрийнхөө сэтгэлд тохирох тийм маягийн залуус, харчуултай танилцаад, онц их буулт үзүүлэхгүй, болгоомжтой шиг ажиллавал урьдынхаасаа хавьгүй илүү дээр хувцаслаж болох юм гэдгийг даруйхан мэджээ. Гэвч Гортензия хэтэрхий их өрөвчхөн бөгөөд жаргал цэнгэлд хэтэрхий их дуртай учир олз ашгийг жаргал цэнгэлээс тусгаарлахыг тэр болгон хүсдэггүй байлаа. Харин Гортензия зүгээр л нэг зохистой ажиглахыг завдаж байгаа хүмүүстээ их төлөв ёстой татагдаж байсан боловч сэтгэлдээ таарахгүй хүмүүстэй аальгүйтэж чаддаггүй байжээ. 

	Клайд Гортензияд тун бага таалагдаж байсан боловч Гортензия түүнийг ашиглах гэсэн хүслийнхээ эсрэг зогсож чадахгүй байв. Гортензиягийн дурласан ямар нэг цүнх хүзүүний ороолт, хэтэвч, бээлий зэрэг аар саар юм бүхнийг Клайд маш дуртай авч өгдөг бөгөөд энэ бүхнийг Гортензия санаа амар хэлэх буюу хүлээн авахдаа хариуд нь Клайдыг толгой дээрээ гаргадаггүй байсан нь түүний саваанд таардаг байжээ. Гэвч Гортензия эрт орой алин боловч Клайдад бууж өгөхгүй, түүнд эцсийн тэр шагналыг олгож, хүслийг нь хангахгүй юм бол түүнийг урт удаан хугацаанд барьж тогтоож байж чадахгүй болно гэдгийг бүр анхнаасаа зөгнөн мэдэж байсан юм. 

	Гортензия нэг зүйлийг санаад, сэтгэл нь амрахгүй байв. Яагаад гэвэл Клайд Гортензияд зориулан мөнгөө үрэхэд тун ч бэлэн байсан учир тэр хүүхэн Клайдаас үнэхээр үнэтэй зүйлүүдийг, жишээ нь үнэтэй сайхан платье буюу шляп малгай, эсвэл алтан ээмэг буюу бугуйн цагаар барахгүй одоо хотод их өмсдөг болсон тэр хүрмийн адил тийм үстэй хүрэм ч авч болох магадгүй байжээ. Гортензия энэ бүх зүйлийг ямагт их шунахайран харж, дэлгүүрийн үзэсгэлэнгийн цонхны өмнө зогсдог байлаа. 

	Нэг өдөр, Клайд эгчийгээ олсноос хойш удаагүй байхад, Гортензия үдийн завсарлагааны цагаар Балтимор-стрит гудамжаар, тэр гудамжийг хөндлөн огтолсон арван тавдугаар гудамжнаас хол бус газар, Канзас-Ситийн шилдэг дэлгүүрүүд байдаг газраар явж өнгөрчээ. Өөрийн нь ажилладаг тэр их дэлгүүрт худалдагч хийдэг Дорис Трайн гэдэг хүүхэн түүнтэй хамт явж байв. Гортензия ангийн үс, эдлэлийн жижиг бөгөөд барагтайхан дэлгүүрийн цонхон дээр хямд үнэтэй минжээр хийсэн хүрэм байхыг үзжээ. Энэ хүрэм Гортензиягийн биеийн байдал, зүс царайд гоц сайхан зохих бөгөөд түүний тун ядуухан хувцас хунарыг өөд татан баяжуулахад хэрэгтэй зүйл мөн гэж Гортензия шууд үзсэн байна. Энэ бол тийм ч их үнэтэй хүрэм биш байсан бөгөөд зуу орчим долларын үнэтэй байж болох боловч тэр хүүхний гаднах бүх үзэмжийг хамгийн сайн тодруулж өгөх болов уу гэж бодмоор чухам тийм хэв маягтай хүрэм байлаа. Тэр хүүхэн ингэж санасандаа сэтгэл нь хөдөлж зогтусаад:

	— Үгүй ямар сайхан хүрэм бэ! Би үүнээс сайхан хүрэм ер үзээгүй! Үгүй, Дорис аа, чи ханцуйг нь л хараач! гэж Гортензия дуу алдаад, найз хүүхнийхээ гарыг атгаж: — Ямар сайхан захтай юм бэ! Дотрыг нь хар! Бас хармааныг нь хар! Ай, бурхан минь! гээд сэтгэл нь хөдөлж, баярласандаа чичирсхийн: — Үүнийг сайхан юм гэдгийг би хэлээд барах арга алга. Би чухам ийм хүрмийг хэчнээн удаан мөрөөдөж явснаа хэлээд яах вэ. Ай, бас сайхан эд ээ! гэж эелдэгхэн байдлаар дуу алдахдаа, уг хүрмийн тухай бодохоосоо илүү үзэсгэлэнгийн цонхны өмнө ийм янзтай зогсохдоо би ямаршуу харагдаж, хажуугаар өнгөрч байгаа хүмүүст ямар сэтгэгдэл төрүүлж байгаа бол гэж бодоод: — Би ийм хүрэмтэй болох сон гэв. 

	Гортензия шагшин гайхаж гараа сарвалзуулав. Энэ үед Гортензияд харагдахгүйгээр зогсож байсан дэлгүүрийн эзний хижээл хүү Исидор Рубинштейн түүний баярлаж, зангаж дохиж байхыг үзээд, хэрэв энэ хүүхнийг хүрмийн үнэ асуухаар орж ирвэл хорин тав юм уу, тавин доллароор илүү хэлж болох юм байна гэж боджээ. Дэлгүүрт энэ хүрмийг зуун доллароор үнэлсэн юм. «Мөн, мөн» гэж тэр хүн бувтнаж байв. Гэвч энэ хүн өрөвчхөн бөгөөд дэмий юманд дуртай байсан учир зөөлнөөр хэлэхэд энэ хүрмийн жирийн өртөг ямар байж болох тухай эргэцүүлэн бодож эхэлжээ. Энэ хөөрхөн хүүхэн ийм хүрэмтэй болъё гэхэд ядуу бөгөөд нэрэлхүүгээсээ болж ямар зүйлээр ач хариулж чадах бол гэж бодов. 

	Тэр завсар Гортензия хүрмийг шохоорхон ширтэж, үдийнхээ бүх завсарлагааг үүнд зориулжээ. Дараа нь тэр хүүхэн ийм дээлтэй бол ямар их хосгүй дэгжин байх бол гэж их санаж мөрөөдсөөр цаашаа явжээ. Гэвч Гортензия үнийг нь асуух гэж дэлгүүрт орсонгүй. 

	Ийм дээрээс маргааш нь Гортензия тэр хүрмийг бас нэг дахин харах ёстой гэж бодоод энд энэ удаа ганцаараа дахин иржээ. Гортензия тэр хүрмийг өөрөө худалдаж авна гэж санаа ч үгүй юм. Хэрэв онц их үнэтэй биш байвал үүнийг яаж олж авах вэ гэж хүүхэн дотроо бүдэг бадаг санаж явсан бөгөөд одоогоор яах ч аргаа мэдэхгүй байв. Гэвч Гортензия цонхон дээр байгаа хүрмийг дахин үзэж мөн тэрчлэн өөрийг нь хамгийн их эелдэг, сайхан байдлаар харж байгаа эрхэм бага Рубинштейнийг хараад, дэлгүүрт орохоор шууд шийджээ.

	— Энэ хүрэм таны санаанд таарч байгаа биз, тийм үү? гэж Рубинштейн тэр хүүхнийг дөнгөж хаалга онгойлгомогц эелдэгхэн асуугаад: — Тэгвэл та тун сайн юманд дурладаг юм байна. Энэ бол манай дэлгүүрт ирж байсан хамгийн сайн сайхан юмны нэг байгаа юм. Тун гоё шүү! Тэгээд бас тан шиг ийм хөөрхөн хүүхэнд ямар сайхан зохих бол! гэж тэр хүн хүрмийг үзэсгэлэн дээрээс авч, дээр өргөөд;

	— Таныг би өчигдөр үзэсгэлэнгийн цонхны дэргэд зогсож байхыг үзсэн юм гэв. 

	Түүний нүд шунаж, гайхсан байдалтай гялалзаж байлаа. 

	Гортензия үүнийг мэдээд, нүүрэмгий байснаас хатуу ширүүн бус бөгөөд тэвчээртэй байвал илүү их хүндлэгдэж, эелдэг болгож болох юм гэж бодоод зөвхөн: «Аа, тийм үү?» гэж хариулав. 

	— Тэгэлгүй яах вэ «Чухам юм мэддэг хүүхэн байна даа» гэж би шууд бодсон юм. 

	Ингэж долигоноход нь Гортензия өөрийн эрхгүй зөөлрөв. 

	— Хар л даа та! гэж эрхэм Рубинштейн хүрмээ тэр хүүхний өмнө эргүүлж тойруулаад: — Та одоо Канзас-ситид иймэрхүү юм хаанаас олох вэ? Энэ дотрыг нь бас хараарай! Ёстой мелливсоны торго шүү! Бас ташуу хармааныг нь хар! Бас товчийг нь хар! Та энэ бүх жижиг сажиг зүйлийг ач холбогдолгүй гэж санаж байна уу? Канзас-ситид өөр ийм хүрэм байхгүй. Бий болох ч үгүй. Бид өөрснөө ийм хэв янз бодож гаргасан юм. Бид нэг хэв янзаа хэзээ ч хуулан хэрэглэдэггүй. Бид худалдан авагч эмэгтэйчүүдийнхээ эрх ашгийг хамгаалдаг юм. За та наашаа ор л доо! гэж дэлгүүрийн гүнд байгаа гурван талаас харсан толины өмнө аваачаад: — Ийм хүрмийг сайхан хүүхэн өмсөх ёстой. Тэгвэл сая энэ хүрэм хамгийн сайн үр дүнтэй харагдах болно. Өмсөөд үз л дээ! гэв

	Гортензияд энэ дээл үнэхээр дэгжин зохиж байгааг тэр хүүхэн зохиомол хурц гэрэлд хараад лавтай итгэжээ. Тэр хүүхэн толгойгоо өргөж, нугарч, тал бүр тийшээ эргэлдэж, жижигхэн чихээ үсэнд нь нааж үзэх бөгөөд эрхэм Рубинштейн дэргэд нь зогсоод, тэр хүүхнийг шагшин гайхсан байдлаар харж, арай л биеэ барьж зогсов. 

	— За тэр! Харахгүй юу! Одоо танд хэлэх юм байна уу? Үүнийг зориуд танд тааруулж оёсон юм шиг байгааг би танд хэлсэн шүү дээ! Зантай зохиж байна даа, ёстой аз дайрлаа. Бүх хот дотроос энэ шиг ийм хүрэм олохгүй. Хэрэв олох юм бол би үүнийг танд бэлгэлчихнэ гэж Рубинштейн үргэлжлэн хэлэв. 

	Рубинштейн том гарынхаа алгыг дээш харуулан сарвайж тэр хүүхэнд тун их ойртож очив. 

	— Энэ хүрэм над тун сайхан зохиж байгааг би мэдэж байна гэж Гортензия хэлэв. Энэ юмыг авах сан гэж хүсэхдээ түүний нэрэлхүү сэтгэл нь өвдөж байлаа. Гэвч над ямар ч дээл зохидог юм гээд тэр хүүхэн толины өмнө дахин дахин эргэлдэж Рубинштейний тухай болон хүрмийг илэрхий шагшин магтах явдал түүнийг үнэд оруулж болно гэгчийг таг мартчихжээ. Дараа нь: — Тэгээд энэ чинь ямар үнэтэй юм? гэв. 

	— Аа, энэ хүрмийн жинхэнэ үнэ нь хоёр зуун доллар юм гэж эрхэм Рубинштейн зальтайхан эхэлсэн боловч Гортензиягийн царайг горьдлогогүй байдалтай болсныг мэдээд:— Энэ бол асар их үнэ шиг санагдаж болох юм. Гэвч бид тийм их үнэтэй зарах гэхгүй. Манай үнэ бол зуун тавин доллар. Тэгээд хэрэв та Жерикийнхээс ийм хүрэм олсон бол хоёр зуун долларыг цөмийг нь төлөх байсан юм. Энэ манайх жижигхэн байртай учир их түрээс төлөхөд хүрдэггүй юм... Харин энэ хүрэм цааш ч үгүй, нааш ч үгүй яг хоёр зуун долларын үнэтэй юм шүү гэж яаран хэлэв. 

	— Үгүй, энэ чинь айхавтар муухай үнэ байна! гэж Гортензия гунигтай хэлээд, хүрмээ тайлж эхлэв. Гортензия амьдралдаа хамгийн их үнэтэй юмаа алдах гэж байгаа юм шиг санажээ: — Бигс Бек нараас бол ийм үнээр минж, илбэнхийн арьсаар хийсэн, тэгээд бас их гоё сайхан хүрэм хэчнээнийг ч авч болох юм гэж хэлэв. 

	— Магадгүй, магадгүй. Гэвч энэ бүгд чинь үүнтэй тэнцэхгүй л дээ гэж эрхэм Рубинштейн гөжүүд давтаж хэлээд: — Үүнийг дахиад нэг харчих, захыг нь хар! Та тэндээс ийм хүрэм олно гэж бодож байна гэж үү? Хэрэв таныг олох юм бол би өөрөө түүнийг худалдаж аваад, танд зуун доллар өгье. Энэ бол тун онцгой эд. Энэ бол улирал эхлэхийн өмнө Нью-Йоркт худалдаж байсан хамгийн гоё хүрмүүдийн нэгний хуулбар байгаа юм. Тэргүүн зэргийн эд дээ. Та хаанаас ч ийм хүрэм олохгүй гэв. 

	— Ялгаа алга, би зуун тавин доллар өгч чадахгүй гэж Гортензия гунигтай хэлээд, үстэй зах, хажаас бүхий хуучин цэмбэн хүрмээ өмсөж үүдний зүг явав. 

	— Хүлээж байгаарай, танд, энэ хүрэм таалагдаж байна уу? гэж Рубинштейн учир мэдсэн байдалтай хэлээд, хэрэв энэ хүүхний түрүүвчийг ямар нэг дурласан хүн нь дүүргэж өгөхгүй бол зуун доллар ч гэсэн түүний түрийвчнээс ахдах юм байна гэж бодон: — Энэ юмны жинхэнэ үнэ хоёр зуун доллар. Би үүнийг танд шууд хэлж байна. Манай үнэ бол зуун тавин доллар, гэвч та үүнийг авах гэж тун их хүсэж байгаагаас хойш яая гэх вэ би танд үүнийг зуун хорин таван доллароор л өгье. Энэ бол зүгээр өгч байгаатай адил хэрэг. Үнэндээ ийм сайхан хүүхэн өөртөө энэ дээлийг баяртай худалдан авч бэлэглэхүйц залууг хэд хэдээр нь амархан олно шүү дээ. Хэрэв таныг надад хайртай байх болно гэж би мэдэх юм бол би ч өөрөө үүнийг танд бэлэглэх байсан юм гэв. 

	Рубинштейн байдаг чадлаараа аятайхан инээмсэглэсэн бөгөөд Гортензия энэ үгний утгыг ойлгож, дургүй нь хүрээд (Учир нь энэ үгийг чухам энэ хүн хэлсэн юм) бага зэрэг ухрав. Түүний зэрэгцээгээр энэ үгэнд ийм их зальтай шургуулж оруулан хэлсэн долигонуур үг нь Гортензияд огтхон ч муухай санагдсангүй. Гэлээ гэсэн ч Гортензия бол дайралдсан хүн бүхнээс бэлэг авахаар тийм бүдүүлэг хүүхэн биш юм. Хэрхэвч үгүй. Зөвхөн өөрийнхөө сэтгэлд таарсан хүнийг буюу наад зах нь өөртөө дурласан хүнийг л бэлэг өгөхийг зөвшөөрч болох юм. 

	Гэвч Гортензия энэ тухай эрхэм Рубинштейний ярьсан тэр минутаас хойш бүх танил залуусаа санаан дотроо тоочиж, тэдний дотроос хэн нь миний дур булаам үзэсгэлэнгийн нөлөөн дор энэ хүрмийг над хамгаас түргэн авч өгч чадах вэ гэж таахыг хичээж байлаа. Жишээ нь «Орфия» дахь тамхины мухлагт ажилладаг Чарли Уилкинс бол үнэндээ над аминдаа маш их үнэнч боловч хариуд нь хангалттай шан авахгүйгээр над үнэтэй бэлэг хэзээ ч өгөхгүй биз гэж бодов. 

	Бас нэг цахилгаан компанийн орон нутгийн тасагт алба хаадаг маш өндөр, маш хөгжөөнтэй бөгөөд Гортензияд тун их сайн Роберт Кейн гэдэг нэг залуу бий. Гэвч түүний алба ажил нь тийм ч их орлоготой биш бөгөөд тэр бол жирийн нэг түшмэл юм. Түүний дээр энэ хүн хэтэрхий их хямгатай бөгөөд ирээдүйн тухай л үргэлж бодож байдаг хүн юм. 

	Дараа нь Гортензияг Клайдтай анх уулзсан орой түүнийг дагаж танцанд очсон өнөөх Берт Гетлер бий. Гэвч энэ бол зүгээр л нэг хийсвэр залуу юм. Тэр танц хийхэд л сайн боловч ийм хүнд үед түүнд найдаж болохгүй юм. Тэрээр гутлын дэлгүүрт зөвхөн худалдагч хийдэг учир долоо хоногт хориос илүүгүй доллар авч, хорголоо тоолж явдаг бололтой. 

	За, бас Клайд Грифитс байгаа бөгөөд түүнд үнэхээр мөнгө байгаа бололтой. Тэр мөнгө юман тоонд бодохгүйгээр над үрэхдээ бэлэн байх шиг байгаа юм. Гортензия түргэн зуур олон юм бодов. Гортензия Клайдаас ямар ч бэлтгэлгүйгээр шууд ийм үнэтэй бэлэг яаж аргалан авах билээ гэж өөрөө өөрөөсөө асууж байлаа. Гортензия Клайдад тийм их дуртай биш байсан бөгөөд түүнтэй гол төлөв хүйтнээр харилцаж байсан ажээ. Ийм дээрээс Гортензия одоо Клайдад онц их итгэхгүй байв. Гэлээ гэсэн ч Гортензия энд дэлгүүрт зогсож байхдаа, сайхан хүрэм, түүний үнэ хоёрыг бодсоор байсан бөгөөд түүний санаанаас Клайд гарахгүй байлаа. Гэтэл эрхэм Рубинштейн тэр хүүхнийг харсаар байсан бөгөөд түүний өмнө ямаршуу зорилт тулгарсныг бүдэг бадаг тааварлаж байжээ. 

	— За жаалхан бүсгүй ээ. Та энэ хүрмийг авах хүсэлтэй юм байна. Би харж байна. Тун сайн... би ч бас үүнийг танд байлгахыг хүсэж байна. Тэгээд би таны төлөө юу хийж болохоо одоо танд хэлж өгье. Би бүх Канзас-Ситид өөр нэг ч хүнд ингэж туслахгүй байсан юм шүү. Ойрын өдрүүдэд нэг дэх, гурав дахь буюу тав дахь өдөр надад зуун арван таван доллар авчирч өг. Хэрэв энэ хүрмийг худалдаагүй байвал би танд өгье. Түүгээр ч барахгүй энийгээ би танд зориулж хадгалъя. Та үүнийг юу гэж бодож байна. Дараачийн гурав дахь буюу тав дахь өдөр хүртэл шүү. Өөр ямар ч хүн танд ингэж өгөхгүй байсан юм гэж Рубинштейн хэлэв. 

	Рубинштейн сэтгэл тааламжтай инээмсэглэж, мөрөө хавчаад, тэр хүүхэнд асар их тус хүргэж байгаа юм гэдгээ бүр төрх байдлаараа харуулж байлаа. Тэгээд Гортензия дэлгүүрээс явахдаа, хэрэв... хэрэв энэ хүрмийг зуун арван таван доллароор авч чаддаг юм бол тун ч ашигтай наймаа болох юм гэж итгэсэн байжээ. Тэгвэл Гортензия Канзас-Ситийн хамаг хүүхнээс илүү гоё хувцастай болох нь ямар ч эргэлзээгүй байлаа. Ганцхан л ирэх тав дахь өдрөөс хэтрүүлэхгүй яаж ийж зуун арван таван доллар олох хэрэг үлдэв. 

	
XV БҮЛЭГ

	Гортензиягийн бусад хоёр танилынх нь давуу эрх болж байсан тэр дээд хэмжээний хайр дурыг олж авах гэж Клайд улам улам их хүсэж мөрөөдсөөр байгааг сайн мэдэж байсан боловч тэр хоёрын давуу эрхтэйг хэзээ ч гэсэн Клайдад хэлэхгүй байсан биз ээ. Одоо Клайд уулзах болгондоо, Гортензияг өөртэйгөө чухам ямар харилцаатай байгаагаа хэл гэж шаарддаг болсон байжээ. Хэрэв Клайд Гортензиягийн сэтгэлд жаахан ч гэсэн таардаг юм бол Гортензия яагаад Клайдад аль нэг зүйлийг татгалзаж, түүний хүссэн хэмжээгээр үнсэхийг ч зөвшөөрөхгүй, тэврэхэд нь ч алдуулдаг байх билээ. Гортензия өөр хүнтэй уулзах гэж болзсон бол ямагт хэлсэндээ хүрдэг бөгөөд харин Клайдын хувьд бол болзсон газраа ирэхгүй буюу эсвэл уулзах өдрөө яг таг болзохоос бүрмөсөн татгалздаг байжээ. Чухамдаа Гортензия бусадтай нь ямар харилцаатай юм бэ? Тэдний дотроос хэн нэг нь үнэн хэрэг дээрээ Гортензиягийн сэтгэлд Клайдаас илүү таардаг байсан юм уу? Тэдний ойр дотно бололцох тухай үл мэдэг бүрхэгдүү боловч хамгийн чухал тэр л асуудал уулзах болгонд нь үүсэж гарсаар байлаа. 

	Гортензия Клайдын хүслийг хангахгүй үргэлж зовоож, тарчилгаж байгаа ба Клайдын дурлалын мазохист шинж чанар дээр үндэслэсэн нэлээд их хэтэрхий тачаалын зовлонг хөнгөвчлөх явдал бүхлээрээ өөрийнх нь эрх мэдэлд байгааг санаад тааламжтай байдаг ажээ. 

	Гэвч одоо Гортензия заавал хүрэмтэй болох гэж хүссэн учир Клайд түүнд их ач холбогдолтой болж, Клайдыг их сонирхох болжээ. Зөвхөн урьд өглөө нь Гортензия орой болгон завгүй учир ирэх нэг дэх өдрөөс нааш Клайдтай уулзаж чадахгүй гэж түүнд тун эрс ширүүн хэлчихсэн байжээ. Гэвч одоо тэр хүүхэн хүрмийн тухай асуудалтай тулгармагцаа, яаж Клайдтай нэн даруй уулзах, тэгэхдээ өөрийнхөө тэсэж ядаж байгааг яаж мэдэгдэхгүй байх вэ гэдгийг хичээнгүй эргэцүүлэн бодож эхэлсэн байна. Хэрэв болж өгвөл Клайдыг ятгаж, энэ хүрмийг түүгээр авхуулахыг хичээнэ гэж тэр хүүхэн бүрмөсөн шийдсэн байв. Үнэндээ Гортензия ингэхийн тулд түүнтэй харилцах харьцаагаа үндсээр нь өөрчлөхөд хүрэх бөгөөд түүнд налигнаж, хоргомчлоход хүрэх болно. Одоо тэр хүүхэн Клайдын гуйж гувшдаг зүйл дээр ч буулт үзүүлэхэд бэлэн байгаагаа хараахан хүлээхгүй байгаа хэдий боловч түүний тархинд чухам ийм сэтгэл төрөөд салахгүй байлаа. 

	Эхлээд тэр хүүхэн юу хийх аргаа олж огтхон ч чадахгүй байв. Клайдтай яавал бүр өнөөдөр, тун үгүйдээ маргааш уулзаж чадах вэ? Над ийм бэлэг авч өгөх буюу эсвэл «мөнгө зээлж өгөх» хэрэгтэй гэдгийг түүнд яаж мэдрүүлэх вэ? гэж боджээ. Тэр хүүхэн арга нь тасрахдаа, үүнийг мөнгө зээлэх явдал гэж нэрлэсэн юм. Тэр хүүхэн хүрэм худалдаж авахад хэрэгтэй мөнгийг над зээлдүүл гэж битүүхэн хэлээд, яваандаа өрөө төлнө гэж ам өгөх юм. (Хэрэв тэр хүрмийг гартаа л нэг оруулж авбал түүний өрийг хэзээ ч буцааж өгөхгүй гэдгийг Гортензия сайн мэдэж байжээ). Эсвэл, хэрэв Клайдад тийм их мөнгө бөөнөөрөө байхгүй байх юм бол хүрмийн үнийг цувуулж төлөхийг эрхэм Рубинштейнээр зөвшөөрүүлэхийг хичээх бөгөөд тэгвэл Клайд энэ мөнгийг увуу цувуу төлж болох юм. Тэгээд Гортензия тархи толгойгоо тэр дор нь шинэ чиглэлд ажиллуулж эхэлсэн бөгөөд яаж аальгүйтэж долигонож байж, өөртөө ашигтай нөхцөлөөр цувуулж төлөхийг эрхэм Рубинштейнээр зөвшөөрүүлэх билээ гэж боджээ. Хэрэв Гортензияг өөртөө хайртай дуртай байх болно гэдгийг мэддэг сэн бол энэ хүрмийг Гортензияд баяртайгаар худалдан авч өгөх байсан юм гэж түүний хэлснийг тэр хүүхэн санав. 

	Эхлээд Гортензиягийн санаанд нэг төлөвлөгөө орж ирсэн үүнд:. Луиза Ретерерт очиж, өнөө орой ахыгаа Клайдыг, бас Луизаг эргүүлж байгаа Скал гэдэг залууг нэг танцны газар уриулах гэж боджээ. Гортензия өөрийнхөө хамгийн их дуртай найз - янжуур худалдагчтай хамт тэр танцны газар очих гэж урьд нь ярилцсан байжээ. Одоо Гортензия тэр залууг дагуулахгүйгээр, миний найз өвдсөн гэж хэлээд, Луиза, Грета хоёртой хамт ганцаараа явсан ч болно. Гортензия Клайдтай хамт арай түрүүлж гараад, Рубинштейний дэлгүүрийн хажуугаар гарч болох юм гэсэн ийм төлөвлөгөө бодогджээ. 

	Гэвч Гортензия шүлсээрээ тор татаж ялаа барьдаг аалзны адил зальхай зантай учир ийм явдал болоход, өнөөдөр Клайд буюу Ретерерийг танцны газар урихыг хэн сэдэвлэсэн бэ гэдгийг Луиза тэр хоёрын аль нэгэнд нь хэлчхэж болох юм гэж боджээ. Тэгээд бас Клайд ч хэзээ нэг цагт Луизагийн дэргэд хүрмийн тухай үг дурсаж болох бөгөөд үүнийг зөвшөөрч хэрхэвч болохгүй нь мэдээж хэрэг юм. Гортензия ажил явдлаа яаж зохиодгийг нөхдөдөө мэдэгдэхийг огт хүсдэггүй байжээ. Чухам ийм дээрээс тэр хүүхэн Луиза дээр ч, Грета дээр ч очихгүй гэж шийдсэн байна. 

	Гортензия яаж уулзах аргаа олохгүй, бүр санаа нь зовниж эхлээд байтал, гэнэт Клайд харагдав. Клайд ажлаасаа харьж явахдаа, тэр хүүхний ажилладаг дэлгүүрийн хажуугаар санамсаргүй гарч ирэн бүтэн сайн өдөр уулзах тухай түүнтэй болзоо хийхээр оржээ. Гортензия түүнд хамгийн их дур булаам байдлаар инээмсэглэж, гараа гозгонуулахад Клайд маш их баярлажээ. Энэ үед Гортензия нэг худалдан авагч эмэгтэйг үйлчилж байжээ. Гэвч Гортензия удалгүй суларч, ойртон ирээд, иймэрхүү уулзалтыг сайшаадаггүй тасгийнхаа шалгагчийг нүднийхээ булангаар хараад:

	— Би дөнгөж сая таны тухай бодож байлаа. Та намайг бодсон уу? Та миний тухай бодоогүй юу? гэж дуу алдаад: — Авах юмаа дараа нь бол. Надтай ярьж байгаагаа битгий мэдэгдээрэй: Тээр манай шалгагч байна гэж аяархан хэлэв. 

	Клайд өөрийнхөө урьдаас эелдэгхэн инээмсэглэж угтсаныг ярихгүйгээр, түүний ер бусын эелдэг дуугаар ярьж байгааг гайхаж, шууд сэргэж, урам зориг оржээ. 

	— Би таны тухай бодсон уу, үгүй юу гэж үү? Би өөр ямар хүний тухай бодож чадах бил ээ? Намайг танаас болж солиорсон гэж Ретерер хэлдэг юм шүү гэж Клайд хөгжилтэй хариулав. 

	— Аа энэ... гэж Гортензия ууртай бөгөөд жигшсэн байдалтай хэлээд, хөмхийгөө зуув. Учир нь Ретерер бол Гортензияг хэтэрхий их сонирхдоггүй хүмүүсийн нэг байсан бөгөөд үүнийг Гортензия мэдэж байжээ. Хачин хэрэг шүү! — Тэр ялагдашгүй гэж боддог юм. Гэтэл түүнийг тоохгүй хүүхэн хэчнээн их л бол хэчнээн байгааг би мэдэж байна гэж Гортензия хэлэв. 

	— Үгүй, Том чинь сайн залуу шүү. Тэр зүгээр л нэг тэгж ярьдаг зантай юм. Та ч түүний сэтгэлд таардаг юм гэж Клайд үнэнч найзынхаа хувьд өмөөрөв. 

	— Тэр ч үгүй л дээ. Ер нь би түүний тухай ярихыг хүсэхгүй байна гэж Гортензия татгалзан: — Та өнөөдөр зургаан цагт юу хийх вэ? гэв. 

	— Үгүй мөн өдрөө олжээ гэж Клайд гашуудсан байдалтай дуу алдаад: — Та өнөөдөр завтай юм гэж үү? Ямар тоогүй хэрэг вэ! Би таныг орой болгон завгүй байх гэж бодсон. Би өнөөдөр ажилтай л даа гэв. 

	Гортензия өнөө орой надтай хамт явах гэж хүссэн бололтой бөгөөд би энэ завшаантай тохиолдлыг ашиглаж чадахгүй нь гэж Клайд бодоод, тун ч гол нь харлаж, санаа алдав. Гортензия, түүний гол нь их харлаж байгааг мэдээд, сэтгэл нь ханав. 

	— Би нэг хүнтэй уулзах гэж ам өгсөн боловч уулзах хүсэлгүй байна гэж тэр хүүхэн ярваганасан маяг үзүүлэн хэлээд: — Би түүнтэй уулзах ёстой боловч хэрэв таныг завтай байсан бол би очихгүй байсан гэв. 

	Клайд баярласандаа болж, зүрх нь оволзон цохилж байлаа. 

	— Ай, хэрэв би өнөөдөр ажилгүй байсан бол ямар сайн бэ? гэж Клайд тэр хүүхний зүг харж хэлээд: — Та маргааш орой зав гаргаж чадахгүй юм уу? Маргааш би завтай. Харин одоо би таныг бүтэн сайн өдөр бидэнтэй хамт хотоос гадагш автомобилиор явахгүй юу? гэж асуухаар орж ирсэн юм. Хегланд гэдэг найз «Пакард» машин олж чадах бөгөөд бүтэн сайн өдөр өдрийн цагаар бид цөм завтай байна. Хегланд намайг кампаниа сонгож ав гээд байна. Бид Эмсельсиор Спринг тийш явна. Тэр сайн залуу шүү. (Гортензия энэ саналыг төдий л их сонирхохгүй байх шиг байсан учир ингэж хэлсэн ажээ). Та түүнийг сайн мэдэхгүй байх. Гэвч тэр үнэн хэрэг дээрээ сайн залуу шүү. За яах вэ би танд түүний тухай дараа л нэг яримз. Тэгээд маргаашийн тухайд юу бодож байна? Би завтай байна шүү гэв. 

	Гортензия Клайдад нусны алчуур үзүүлж байгаа дүр гарган (шалгагч дахин тасаг дундуур явжээ) хүрмийг үзүүлж, зальтай санаагаа биелүүлэх гэж оролдохын тулд бас бүтэн хорин дөрвөн цаг хүлээнэ гэдэг чинь ямар тоогүй хэрэг вэ гэж бодож байлаа. Түүний зэрэгцээгээр Гортензия маргааш зав гаргахад маш бэрхтэй бөгөөд Клайдын төсөөлж байгаагаас хавьгүй их илүү бэрхтэй юм гэж ойлгуулжээ. Тэр ч байтугай Гортензия маргааш зав гаргахыг хүсэж байгаа эсэхийг сайн мэдэхгүй байгаа дүр үзүүлжээ. 

	— Нусны алчуур үзэж байгаа маяг гаргаарай гэж Гортензия өөрсдийнхөө яриаг шалгагч ирж тасалчих магадгүй гэж болгоомжлон, Клайдад аяархан хэлээд: — Маргааш би урилгатай. Түүнээс татгалзах нь ч хаашаа юм дээ мэдэхгүй байна. За би нэг бодоод үзье гэж их санаа зовсон дуугаар хэлэв. 

	Гортензия их юм бодсон дүр үзүүлэв. 

	— За яах вэ, би үүнийг аргалчих байх аа гэж сүүлд нь тэр хүүхэн хэлээд: — Юу ч болсон хичээе. Нэг удаа тэгж болно. Зургаан цаг арван таван минутад, үгүй зургаан цаг хагаст 15 дугаар гудамж, гол гудамж хоёрын өнцөг дээр ирээрэй, за юу? Би ч бас ирэхийг хичээе. Би ам өгөхгүй, гэвч хичээе. Би үүнийг аргалж болно байх гэж бодож байна. Таны сэтгэл ханав уу? гэв. 

	Тэр хүүхэн хамгийн их дур сэтгэл булаам байдлаар Клайдад инээмсэглэсэн бөгөөд Клайд аз завшаандаа баярлан бахардаж байв. Арай хийж одоо тэр хүүхэн Клайдын төлөө өөр ямар нэг хүнд амласнаа зөрчиж байна гэдэг чинь бага хэрэг үү! Тэр хүүхэн нүдээ дур булаам ирмэж, уруулаараа инээмсэглэн байлаа. 

	— Үнэнээс үнэн! гэж Клайд «Грин-Дэвидсоны» зарлагуудын этгээд хэлийг хэрэглэн дуу алдаад: — Ирэлгүй яах вэ, эргэлзэх хэрэггүй. Харин одоо та надад нэг тус хүргэхийг гуйя гэв. 

	— Ямар тус? гэж тэр хүүхэн хаширлан асуув. 

	— Нөгөө улаан бүчтэй жижигхэн хар шляпаа өмсөөрэй... та бүчийг нь бас бүчлээрэй. За юу? Танд тэр малгай гайхалтай зохидог юм! гэв. 

	— Ай, та бас зуйрган хүн юм... гэж тэр хүүхэн инээв. Клайдыг маллахад тун амархан юм! гэж бодоод, — За яах вэ өмсье л дээ гэж хэлээд: — За та одоо явах хэрэгтэй. Энэ хөгшин чоно ирж явааг харж байгаа биз. Түүний яхирлана гэдгийг би мэдэж байна. Гэвч би юман тоонд санадаггүй юм. Тэгээд зургаа хагаст уу? За, баяртай! гэв. 

	Нимгэн даавуу хаана худалддагийг асуух гэж тэсвэртэй хүлээж байсан худалдан авагч хижээл эмэгтэй тийш Гортензия эргэж очив. Клайд гэнэт ийм өршөөл үзсэндээ баярлан дагжиж, хамгийн сайхан зан нь хөдлөөд, ойрын нэг хаалганы зүг явж одлоо. Клайд тийм илүү юм сонирхсонгүй, юунаас болж гэнэт ийм хайр дуртай болсныг ч эргэцүүлэн бодсонгүй. 

	Тэгээд маргааш орой нь яг зургаан цаг хагаст хурц гэрлээ борооны ус шиг цацруулсан дугариг дэнлүүнүүдийн гэрэлд Гортензия болзсон газраа хүрч иржээ. Клайд өөрийнхөө маш их таалж үздэг шляпыг тэр хүүхэн өмссөн байхыг шууд харжээ. Тэгээд Клайд тэр хүүхнийг урьд нь ийм дур сэтгэл булаам, сэргэлэн цовоо, баяр баясгалантай байхыг ер үзээгүй байжээ. Клайд тэр хүүхнийг өнөө орой тун их гуа сайхан байна, энэ шляпаа өмссөнд тань тун их баяртай байна гэж түүнд хэлэх гэсэн боловч тэр хүүхэн өрсөж:

	— За би танд хүзүүгээрээ татталаа их дурлах гэж байх шиг байна аа гэдгээ хэлье! Амласнаа зөрчөөд, бас таны сэтгэлд нийлүүлэхийн тулд дургүй хуучин малгайгаа өмсөж байна. Тэгээд энэ маань юу болж төгсдөг бол доо гэж хэлэв. 

	Клайдад агуу их ялалт гаргасан юм шиг сайхан байлаа. Энэ хүүхэн эцэстээ түүнд үнэхээр шууд дурлаж байгаа юм гэж үү? 

	— Гортензия, та хэрэв энэ шляпыг өөртөө хэчнээн их сайхан зохиж байгааг мэлэх юм бол үүнийгээ хэзээ ч толгойноосоо салгахгүй байх сан. Та энэ малгайг өмсөхөөрөө ямар их гуа үзэсгэлэнтэй болдгоо мэдэхгүй байна гэж Клайд шагшин гайхсан байдлаар хэлэв. 

	— Тийм гэж үү? Энэ хуучин навтсыг өмсөхөөрөө юу? Таны дурыг булаахад бэрх биш юм аа, гэж тэр хүүхэн инээд алдав. 

	— Бас таны нүд бол яг л зөөлөн хар хилэн шиг юм. Гайхамшигтай нүд! гэж Клайд сүйд майд болон хэлээд, «Грин-Дэвидсоны» нэг аятайхан өнцөгт байдаг хар хилэн хөшигний тухай бодов. 

	— Та өнөөдөр ямар их цэцэн ярьж байна вэ? Тантай ямар нэг юм хийхээс яах вэ гэж тэр хүүхэн инээж, Клайдыг дооглов. 

	Тэгээд Клайдыг ганц ч үг хариуд нь хэлж амжихаас өмнө тэр хүүхэн өөртэйгөө хамт хоол идэж, танц хийе гэж гуйгаад, аль эртнээс хойш түүнээс ер салж өгөхгүй байсан том Кири гэдэг нэг залуутай өнөө орой хамт явах гэж урьд нь амласан боловч дөнгөж сая орой болсон хойно Клайдыг (наад зах нь энэ удаа) дээр гэж бодоод, тэр хүнийг «орхихоор» шийдсэн юм гэж тун худлаа хоосон түүх ярьж эхэлжээ. Би Киритэй утсаар яриад, өнөөдөр түүнтэй уулзаж чадахгүй гэж хэлсэн юм. Болзоогоо л зүгээр өөрчилж орхисон юм, тэгээд л гүйцэх нь тэр. Гэтэл намайг ажил тараад, гарч ирэхэд ажилчдын гарах үүдэн дээр ямар хүн хүлээж байсан гэж та санана? Том Кири өөрөө биеэрээ тун их гоёж гоодоод, цагаан саарал реглан пальто, гетртэй зогсож байлаа. Түүний битүү машин мөн тэнд байлаа. Тэгээд хэрэв би хүссэн бол тэр хүн намайг «Грин-Дэвидсонд» аваачиж хооллох байсан юм. Чухам эр хүн дээ! Би тэгэхийг хүсээгүй юм. Үгүй дээ, өнөөдөртөө л хүсэхгүй. Гэвч би хажуугаар нь мэдэгдэхгүй өнгөрч чадаагүй бол намайг барьж авах байсан л даа. Гэвч би түүнийг түрүүлж хараад, өөр замаар зугтсан юм гэж ярьжээ.

	— Миний зугтаж явахыг та харсан ч болоосой! Миний хөл жирэлзэж алдсан шүү! гэж тэр хүүхэн зугтсан байдлаа гайхуулан тайлбарлажээ. 

	Тэгээд Клайд энэ түүх, тэр Кири гэдэг хүний сүр жавхланд гялбасан учир энэ бүх дорой зохиомол ярианд үнэмшиж орхижээ. 

	Дараа нь тэд Гаспи рестораны зүгт явсан бөгөөд тэр рестораныг Фрисселийнхээс дээр юм гэж үздэгийг Клайд тун саяхан мэджээ. Гортензия байн байн зогсож дэлгүүрүүдийн үзэсгэлэнгийн цонхоор харж, би өөртөө өвлийн хүрэм эрж олох хэрэгтэй гэж хэлж байв. Одоо түүний өмсөж яваа хүрэм бүр элэгдсэн учир түүнд шинэ хүрэм хэрэгтэй ажээ. Энэ яриа Клайдыг юм бодоход хүргэв. Тэр хүүхэн чухам намайг л өөртөө хүрэм авч өгөх ёстой гэж битүү хэлж байгаа юм биш биз? Хэрэв түүнд ийм их чухал хэрэгтэй байгаа юмыг нь аваад өгчихвөл тэр хүүхэн арай уриалгахан болохгүй юм болов уу? гэж бодлоо. 

	Гэтэл Рубинштейний дэлгүүр ч, хурц гэрэлтүүлсэн үзэсгэлэнгийн цонх ч, нөгөөх гоё ганган дээл ч дайралдав. Гортензия урьдаас бодож зохиосон төлөвлөгөөтэйгөө тохируулан зогтусав. 

	— Ай, хараач, энэ ямар гоё сайхан хүрэм бэ! гэж тэр хүүхэн дуу алдаад, энэ юмыг анх удаа үзэж, гэнэт шагшин гайхаж байгаа юм шиг тийм их баярлаж гайхсан царай гаргаад:

	— Та хэзээ нэг цагт ийм хөөрхөн гоё, чамин дээл үзсэн үү? гэж хэлэхдээ, хүрмийг авхуулах юм сан гэдэг хүсэлтэй нь хамт түүний жүжигчин авьяас нэмэгдэн: — Та хараад үзээч, зах, хажаас нь ямар сайхан юм бэ! Хармааны нь бас яана! Тун гайхамшигтай юм! Би тэр хармаанд гараа хийж дулаацуулдаг болоосой гэв. 

	Тэр хүүхэн энэ бүгдийгээ Клайдад зохих сэтгэгдэл төрүүлж байгаа эсэхийг мэдэх гэж чармайн, түүнийг нүднийхээ булангаар харж байлаа. 

	Гэтэл тэр хүүхнийг баяр хөөр болоход сэтгэл нь хөөрсөн Клайд хүрмийг сонирхон харж байв. Хөөрхөн тун ч хөөрхөн дээл гэдэг нь маргаангүй юм. Тэгээд ийм юм хэчнээн үнэтэй байдаг бол? Гортензия энэ хүрмийг Клайдаар лав авхуулах гээд ингэж магтаад байгаа юм болов уу? Гэтэл энэ нь хоёр зуугаас доошгүй долларын үнэтэй биз дээ. Ийм юм ямар үнэтэй байдгийг Клайд огт мэддэггүй байжээ. Үүнийг Клайд хүч хүрч авахгүй нь мэдээж хэрэг. Ялангуяа одоо ээж Эстад зориулан түүний орлогын ихэнх хэсгийг авч байгаа цагт яаж ч дийлэх вэ. Гэвч Гортензиягийн дууны өнгөнд үүнийг чухам л Клайдаар авхуулах гэсэн санаа нэг л байх шиг бололтой. Эхлээд Клайдын бие хүйт дааж, бараг үг хэлж чадахгүй болов. Түүний зэрэгцээгээр хэрэв Гортензия хүсэх юм бол энэ хүрмийг авч өгөх ямар нэг хүн олж чадах бөгөөд наад зах нь түүний дөнгөж сая ярьсан тэр том Кири ч гэсэн авч өгөх болно гэж Клайд гуньхран боджээ. Гортензия бол чухам ийм л зантай хүүхэн дээ, яая ч гэхэв. 

	Хэрэв Клайд энэ юмыг түүнд худалдан авч өгөхгүй юм бол өөр ямар нэгэн хүн түүнд авч өгөх бөгөөд тэгэх юм бол Клайдыг өөртөө ийм юм авч өгсөнгүй гэж тэр хүүхэн жигших байх даа. 

	— Би ийм хүрэмд юугаа ч хамаагүй өгнө гэж тэр хүүхнийг дуу алдахад, Клайд их ч бухимдан тэвдэж, айж сандарчээ. 

	Тэр хүүхэн одоо асуудлыг шууд тавих гээгүй бөгөөд өөрийнхөө тархи толгойд гүн шингэсэн мөнөөх санаагаа Клайдад аль болох аятайхан аргаар мэдүүлэхийг хүсэж байлаа. 

	Тэгээд Клайд хэчнээн их туршлагагүй, юм мэддэггүй байсан хэдий боловч тэр хүүхний хэлсэн үгний утгыг сайн ойлгожээ. Энэ бол... энэ бол... Клайд одоо энэ бол юу гэсэн үг болохыг санаандаа ч яг таг томьёолохыг хүсэхгүй байлаа... Одоо... Хэрэв энэ юмны үнийг мэдсэн бол доо! Гортензия хүрэм яаж авах аргаа бодож байгааг Клайд ойлгож байв. Гэвч Клайд яавал үүнийг аргалж болох вэ? Яах вэ? Клайд энэ хүрмийг худалдан авах юм уу, үгүйдээ л жишээ нь ямар нэг хугацаанд түүнийг худалдан авна гэж амлаж чадах байсан бол доо. «Энэ хүрэм хэтэрхий их үнэтэй битгий байгаасай». Гэвч тэгээд яах юм? Клайд өнөөдөр буюу эсвэл маргааш, жишээ нь хүрмийн үнийг мэдсэнийхээ дараа хэрэв тэр хүүхнийг зөвшөөрдөг юм бол... энэ хүрмийг буюу түүний дуртай ямар нэг өөр юмыг нь авч өгнө гэж түүнд битүү хэлэх зориг хүрэх үү. Гэвч жижиг сажиг зүйл дээр ямагт тохиолдож байсны адил тэр хүүхэнд маллагдахгүй гэдгээ Клайд лав мэдэж авах ёстой байлаа. Үгүй, Клайд оронд нь юу ч авахгүйгээр хүрэм авч өгөх гэж мөнгөө үрэхийг хүсэхгүй юм. Хэрхэвч үгүй! 

	Клайд ингэж бодоод сэтгэл нь их догдолсон учир Гортензиятай зэрэгцэн зогсож байхдаа, бие нь хүйт оргиж, чичирч байлаа. Гэтэл тэр хүүхэн хүрмийг харж байхдаа Клайд энэ хүрмийг авч өгөхөө мэдэхгүй, хариуд нь чухам юугаар шагнах гэж байгааг тааварлахгүй юм бол түүнтэй найзлахаа болино гэж бодож байжээ. Над ийм бэлэг авч өгч чадахгүй буюу авч өгөхийг хүсэхгүй хүнтэй би дэмий цаг нөхцөөхгүй гэдгийг тэр мэдэж аваг. Хэрхэвч үгүй! гэж тэр хүүхэн бодож байжээ. 

	Тэд цаашаа явж, Гаспид хүрэв. Тэгээд Гортензия хоол идэх зуур өөр юуны ч тухай бараг ярьсангүй, зөвхөн энэ дээлийн тухай л ярьж, тэр бас хөөрхөн дээл юм, над ямар их сайхан зохих бол гэж хэлж байв. 

	— Би үүнийг олж авах аргаа олно гэдэгт итгэж болно шүү гэж тэр хүүхэн Клайд энэ хүрмийг авч өгч чадах эсэхээ мэдэхгүй байгаа юм байна гэдгийг мэдээд өдсөн байдалтай хэлж: — Хэрэв би Рубинштейнтэй ярилцаад, эхний мөнгийг нь ихээхэн шиг өгөх юм бол дэлгүүрт цувуулан төлөхийг зөвшөөрнө байх гэж бодож байна. Манай дэлгүүрийн нэг худалдагч яг ийм аргаар пальто авсан гэж тэр хүүхэн түргэн зохиож хэлээд, үүгээрээ Клайдыг итгүүлж, өөртөө туслуулах гэж найджээ. Гэвч Клайд хэмжээгүй их зардал гаргахаас айхдаа, чухам, яах гэж байгаагаа тэр хүүхэнд хэлэх зүрх хүрсэнгүй. Клайд ийм юм ямар үнэтэй байдгийг огт мэдэхгүй байсан бөгөөд лав хоёр зуу, тэр ч байтугай гурван зуун доллар хүрэх байх гэж бодоод дараа нь биелүүлж чадахгүй үүрэг хүлээж авахаасаа айж байжээ. 

	— Тийм юм хэчнээн үнэтэй байж болохыг та мэдэхгүй юу? гэж Клайд бухимдангуй асууж, тэгэхдээ бас тэр хүүхний талаас ямар нэг баталгаа авахгүйгээр түүнд мөнгө өгөх юм бол оронд нь одоо хүртэл авч байснаасаа илүү юм авна гэж горьдох ямар үндэс байх билээ? гэж боджээ. Энэ хүүхэн ямар нэг юм авах гэж хүссэн цагтаа түүнд нялганаж чаддаг бөгөөд дараа нь өөрийгөө үнсэхийг ч зөвшөөрдөггүй байсныг Клайд мэдэж байлаа. Энэ хүүхэн надаар тоглож чадна гэдэгтээ тун их итгэж байгаа юм гэж Клайд бодоод, царай нь улайж, дотроо дургүйцэж байв. Гэвч Гортензия энэ хүрмийг авахад тусалсан хүнд юугаа ч өгөхөд бэлэн байна гэж сая хэлсэн, чухам ингэж хэлэх шиг болсныг Клайд санажээ. 

	— Мэдэхгүй гэж тэр хүүхэн хүрмийн жинхэнэ үнийг хэлэх үү эсвэл жаахан нэмэх үү гэдгээ мэдэхгүй, эхлээд тээнэгэлзэв. Хэрэв намайг цувуулж төлөх тухай гуйх юм бол эрхэм Рубинштейн үнэ нэмчхэж магадгүй. Хэрэв намайг хэтэрхий их үнэ хэлэх юм бол Клайд над туслахаа больчих юм биш байгаа гэж боджээ. 

	— Үнэндээ, зуун хорин таван доллароос хэтрэхгүй л дээ. Би л бол түүнээс илүү үнээр авахгүй гэж тэр хүүхэн хэлэв. 

	Клайд сэтгэл нь амарч санаа алдав. Юу ч болсон энэ бол хоёр зуу ч биш гурван зуу ч биш юм байна. Хэрэв Гортензия цувуулж төлөх боломжтой нөхцөл бүрдүүлж чадах юм бол, жишээ нь нэг дэх төлбөрийг тавь буюу жаран доллароор өгөх болгож чадах юм бол энэ мөнгийг хоёр гурван долоо хоногт яаж ийгээд цуглуулна гэж Клайд боджээ. Гэвч хэрэв зуун хорин таван долларыг цөмийг нь нэгмөсөн төлөх хэрэгтэй юм бол Гортензия хүлээзнэх хэрэгтэй болно. Түүнээс гадна Клайд Гортензиягаас жинхэнэ шан авах уу, үгүй юү гэдгээ яг таг тодорхой мэдэх ёстой байлаа. 

	— Сайхан санаа байна! гэж Клайд дуу алдсан боловч юу нь түүнд тийм их таалагдсаныг тайлбарлахгүйгээр: — Авахад ч яадаг юм? Тэр хүрмээ яаж өгөх, ямар нөхцөлөөр цувуулж төлж болохыг та урьдаар мэдэж болохгүй яах вэ. Тийм биз дээ? Би танд тусалж чадах байх аа! гэв. 

	— Ай, тэгвэл ямар сайхан бэ! гэж Гортензия алга ташаад: — Нээрээ туслах уу? За мөн сайхан аа! Одоо тэгвэл би хүрэмтэй болно гэдгээ мэдэж авлаа. Над цувуулж төлөхийг зөвшөөрнө гэдгийг би мэдэж байна. Би хэнийг ч ятгаж чадна шүү дээ гэв.

	Клайдын урьдчилан мэдэж, айж байсан ёсоор тэр хүүхэн чухам Клайдын ачаар хүрэм худалдан авч чадах юм гэдгээ огт мартсан байна. Одоо цөм Клайдын бодож байснаар болох нь ээ. Клайд хүрмийн үнийг төлөх бөгөөд харин тэр хүүхэн авах ёстой юмаа л авч байгаа юм шиг авах аж. 

	Гэвч Гортензия нэг минутын дараа Клайдын царай барайсныг хараад:

	— Та над туслах гэдэг чинь тун ч хайр хүргэж, голт зүрх минь болж байна! Үүнийг мартахгүй гэдэгт над итгэж болно. Хүлээж байгаад, та харна даа. Та гомдохгүй! Хүлээж л бай! гэж хэлэв. 

	Түүний нүд хөгжөөнтэй, янаг байдлаар талимаарч байлаа. Клайд хэтэрхий залуу, уян зөөлөн зантай боловч харамч биш юм. Гортензия түүнийг шагнана. Энэ бол нэгэнт шийдсэн хэрэг. Тэр хүүхэн хүрмийг авмагц л нэг долоо хоногийн дараа буюу тун удахдаа хоёр долоо хоногийн дараа түүнтэй тун наалинхай болж... түүнд ямар нэг шан хүртээнэ гэж боджээ. Тэгээд Гортензия юу бодож байгаагаа Клайдад сайтар ойлгуулахын тулд түүнийг тун их жоготой харцаар харж, нүдээр их жирвэлзүүлэн талимааруулж, шалиглахад, Клайд тэвдэн бухимджээ. Тэр ч байтугай энэ харц их тачаалын нь шинжийг илтгэж байна гэж Клайд бодоод өөрөө хариу хийж чадахгүй байж магадгүй гэж жаахан айжээ. Одоо Клайд Гортензиягийн өмнө сул доройгоо мэдээд, тэр хүүхний жинхэнэ дурлал нь ямар болохыг төсөөлөн хулчгардуу боллоо. 

	Гэлээ гэсэн ч хэрэв тэр хүрмийн үнэ зуун хорин таван доллароос илүүгүй бөгөөд түүнийг гурав дахин «эхлээд хорин таван доллар, дараа нь хоёр дахин тавь тавин доллар» цувуулж төлж болох юм бол би үүнийг хариуцаж болно гэж Клайд хэлжээ. Харин Гортензия бас үүнийг маргааш л магадлан мэдье гэж хариулав. Эрхэм Рубинштейн тэр хүүхнийг анхны хорин таван доллароо төлмөгц түүнд хүрмээ өгөх буюу эсвэл адаглахад хоёр дахь долоо хоногийн эцсээр бараг цөмийг нь төлсөн хойно өгөхийг зөвшөөрч магадгүй. 

	 Тэгээд тэр ресторанаас гараад явж байтал Клайдад үнэхээр баярласан Гортензия: үүнийг хэзээ ч мартахгүй, үүнийг та өөрөө үзэх болно... харин тэр хүрмийг тантай уулзахдаа л хамгийн анх удаа өмсөнө гэж Клайдын чихэнд муур хэржигнэх адилаар шивнэжээ. Хэрэв Клайдыг завтай байх юм бол хаа нэг газар очи, юм иднэ. Мөн автомобилиор зугаалах өдөр би хүрмээ авчихсан байх биз. Клайд буюу аль эсвэл Хегланд энэ зугаалгад дараагийн бүтэн сайн өдөр явахаар болзсон гэж байгаа биз дээ, гэвч түүнийг жаахан хойшлуулж болно байх аа? гэж боджээ. 

	Гортензия танцны газар очъё гэж дагуулан очоод, танц хийж явахдаа, Клайдад яах аргагүй наалдсан учир Клайд тэр хүүхний санааг мэдээд, бага зэрэг бээвийж, танц хийхдээ хөлөө алдаж эхлэв.

	Эцэст нь Клайд гэртээ харьж явахдаа, өнөөдрийн бүх явдлыг дотроо бодож, хүрмийн үнэ өгөх анхны төлбөрийг тавин доллар байсан ч амархан төлж чадмаар байгаадаа баярлаж байлаа. Гортензиягийн амласан зүйлд сэргэж шимтсэн Клайд Ретерерээс юм уу, Хегландаас хорин таван доллар зээлж, хүрмийн үнийг бүрэн төлж дууссаны дараа энэ өрийг эргүүлж өгөхөөр шийджээ. 

	Гортензия ямар сайхан хүүхэн бэ! Тэр хүүхэн ямар их гуа үзэсгэлэнтэй, ямар хязгааргүй, няцааж боломгүй, дур сэтгэл булаасан амьтан бэ! Тэгсээр байгаад тэр хүүхэн тун удахгүй түүнийх болох юм. Энэ бол ердөө л хүсэл мөрөөдлийн биелэл мөн бөгөөд бололцоогүй юм бодитой болж байгаа хэрэг мөн. 

	
XVI БҮЛЭГ

	Амласандаа үнэхээр хүрдэг Гортензия маргааш өдөр нь эрхэм Рубинштейн дээр дахин очиж, өөрийнхөө өмнө ямар их хүнд бэрх зорилт тулгарч байгааг зуршмал заль мэхээ хэрэглэн, олон зүйлээр тайлбарлан таниулжээ. Тэр хүрмийг зуун арван таван доллароор нь хэтэрхий хүнд бус болзлоор цувуулан төлж авбал болох уу? гэж асуужээ. Эрхэм Рубинштейн баясгалантай байдлаар толгойгоо сэгсрэв. Энд цувуулж увуулж авахаар юм худалддаггүй. Хэрэв би иймэрхүү ажиллахыг хүсэх юм бол тэр хүрмийг хоёр зуун доллароор үнэлээд амархан худалдчихна гэжээ. 

	— Хэрэв та надад хүрмээ өгвөл би тавин доллар нэгмөсөн төлж чадна. 

	— Тун сайн байна. Гэвч би үлдсэн жаран таван доллароо олж авах баталгаа хаа байна, би түүнийгээ хэзээ авах вэ? 

	— Танд долоо хоногийн дараа хорин таван доллар, бас нэг долоо хоногийн дараа бас нэг хорин таван доллар, гурав дахь долоо хоногт нь арван таван доллар өгье л дээ. 

	— Сайхан хэрэг. Гэвч та надаас хүрмээ авлаа гэж бодъё. Гэтэл маргааш нь таныг машинд дайруулчих юм бол яах вэ? Би мөнгөө яаж олж авах вэ? 

	Үүнийг татгалзахад бэрхтэй байлаа. Үнэн хэрэг дээрээ тэр хүүхэн хүрмийн үнийг өөрийнхөө өмнөөс ямар нэг хүн төлнө гэж нотолж яаж чадах билээ. Тэгээд бас өр төлөх гэрээ бичиг хийх, тэр хүүхнийг батлан даах дорвитой хүн, жишээ нь банкны эзэн хүн олох хэрэгтэй юм. Үгүй, үгүй, Рубинштейний дэлгүүр зээл наймаа хийдэггүй. Энд бэлэн мөнгөөр төлөх хэрэгтэй юм. Чухам ийм дээрээс тэр хүүхэнд л гэж хүрмийг зуун арван таван доллароор өгч байгаа юм. Нэг ч доллар саахгүй. Нэг ч доллар саахгүй! 

	Эрхэм Рубинштейн санаа алдан, ярин ярьсаар л байв. Хэрэв би танд далан таван доллар бэлэн авчирч өгөөд бусад дөчийг нь долоо хоногийн дараа төлөх үүрэг авбал яана? Тэгвэл та над хүрмээ өгөх үү, түүнийг авахыг зөвшөөрөх үү? гэж сүүлд нь Гортензия асуув. 

	— Болохгүй... болохгүй... Нэг долоо хоног гэдэг чинь юу гэсэн үг вэ? Бодоод үз л дээ. Та ирэх долоо хоногт буюу маргааш надад далан таван доллар авчирч өгөөд үлдсэн дөчийг нь долоо хоногийн дараа буюу арав хоногийн дараа авчирч өгч чадахаас хойш та нэг долоо хоног хүлээж байгаад, зуун арван таван доллароо цөмийг нь авчраад өгч яагаад чадахгүй байх бил ээ? Тэгвэл та өчүүхэн ч санаа зовох юмгүй хүрмээ авна шүү дээ. Хүрмээ авна гэж бодоод орхичих. Маргааш надад мөнгөнөөсөө хорин тав-гучин доллар авчраад өгчих. Би тэр хүрмийг үзэсгэлэн дээрээс аваад, танд тавьж байя. Түүнийг нэг ч хүн үзэхгүй нэг буюу хоёр долоо хоногийн дараа над үлдсэн мөнгөө авчраад өгчих. Тэгвэл хүрэм танайх болох нь тэр гэж эрхэм Рубинштейн ятгав. 

	Эрхэм Рубинштейн энэ бүгдийг ойлгож бараг боломгүй нарийн бэрх зүйл мэтээр тайлбарлажээ. Үнэхээр ч түүний нотлол нь нэлээд их иш үндэстэй байлаа. Гортензия татгалзах юм олдсонгүй тул бүр урвайж орхив. Хүрмийг шууд авч чадахгүй гэж бас байх уу даа. Гэвч Гортензия дэлгүүрээс дөнгөж гармагцаа сэргэж ирлээ. Эцсийн бүлэгт, хэрэв Клайд хэлсэндээ л хүрдэг юм бол тэр хүрэм түүнийх болж цаг ч хурдан өнгөрөх юм. Гол нь одоо Клайдаас энэ хорин тав-гучин доллар гэгчийг нь авч, улмаар Рубинштейнтэй хийсэн гайхамшигтай хэлэлцээгээ батлуулах хэрэгтэй. Харин одоо тэр хүүхэнд шинэ хүрэм дээр өмсөх шинэ шляп хэрэгтэй учир хүрмийг зуун арван доллар биш, харин зуун хорин таван долларын үнэтэй гэж Клайдад хэлэхээр шийджээ. 

	Ярианы дүнг Клайдад сонсгоход, Клайд түүнийг бүхэлд нь эргэцүүлэн бодоод, бүрэн боломжтой зүйл гэж үзжээ. Клайд сэтгэл нь амарч, шууд санаа алдав. Учир нь анхны долоо хоногт гучин таваас илүү доллар олох ямар ч бололцоогүй байсан тул үүний урьд Гортензиятай ярьснаасаа хойш санаа нь сүрхий их зовж байсан байжээ. Клайд дараачийн долоо хоногт нэлээд амархан болно гэж өөрөө өөртөө батлан хэлж байсан бөгөөд үүнд Ретерерээс хорь буюу хорин таван доллар зээлж, бас өөрөө цайны мөнгөнд хорь буюу хорин таван доллар авна. Энэ бүхэлдээ хоёр дахь төлбөрийг өгөхөд хангалттай хүрнэ. Тэгээд Клайд гурав дахь долоо хоногт нь Хегландыг адаглахад арав буюу арван тав, аягүй бол түүнээс ч илүү доллар зээлж өг гэж шаардаад, хэрэв энэ мөнгийг хүрдэггүй юм бол хэдхэн сарын өмнө худалдаж авсан цагаа арван таван доллар барьцаанд бариулж болно. Энэ цаг тавин долларын үнэтэй учир түүнийг бариулахад арван таваас доошгүй доллар өгөх нь лавтай. 

	Гэтэл бас Эста энэ даржин жижиг тасалгаанд суугаад, ганцхан савсаггүйтсэнийхээ гайтай төгсгөлийг хүлээж байгаа шүү дээ гэж Клайд боджээ. Клайд Эста болон бүх гэр бүлийнхээ мөнгөний бэрхшээлд татагдан орохоос хэдийгээр айж байсан боловч Эста зардлаа яаж аргалах юм бол гэж өөрөө өөрөөсөө өөрийн эрхгүй асуужээ. Аав нь мөнгөний ажил дээр ээжид нь туслах чадалгүй, хэзээ ч тусалж байгаагүй юм. Гэтэл хэрэв энэ хэцүү зорилтыг Клайд руу түлхэх гэж оролдвол яах бил ээ? Яаж Клайд мултрах вэ? Ямар учраас аав энэ цаг, хивс худалдах ажилтай үүрд зууралдаж, гудамжинд ном номлож байдаг юм бэ? Ямар учраас эцэг эх маань ядахдаа энэ төлөөлөгчийн газартай заваарч байхаа больдоггүй юм бэ? 

	Гэвч гэрийнхэн нь түүний тусламжгүйгээр аргалан мултарч чадахгүй юм гэдгийг Клайд мэдэж байлаа. Энэ нь Гортензиятай Клайдын хэлэлцсэнээс хоёр дахь долоо хоногийн эцсээр батлагдав. Клайд яг тасалгаандаа хувцаслаж байсан бөгөөд ирэх бүтэн сайн өдөр Гортензияд өгөх гэсэн тавин доллар түүний хармаанд байсан ажээ. Энэ үеэр эх нь түүний тасалгааны хаалгаар шагайж:

	— Клайд аа, би явахаас чинь өмнө чамтай ярих хэрэг байна гэж хэлэв. 

	Эх нь их зовнисон байхыг Клайд мэджээ. Үнэндээ сүүлийн үед эх нь нэг л сүрхий зовлонтой байх шиг байгааг Клайд мэдэж байсан юм. Гэвч Клайд одоо хэтэрхий их үүрэгтэй байгаа учир ээжид туслах арга алга гэж дотроо санаж явжээ. Ээжид туслах гэдэг бол Гортензияг алдах гэсэн үг юм. Клайд ингэж чадахгүй! 

	Гэвч Клайд ийм сайхан хувцаслаж, оройн цагаар ямагт гэрээсээ явчхаад байгаа болохоороо, эхдээ жаахан тусламж үзүүлэхийг татгалзахдаа, ямар зохистой үнээр биеэ зөвтгөж чадах билээ. Клайд зочид буудалд хойшлуулшгүй ажил гарсан гэж ямагт хэлээд явдаг байсан боловч эх нь энэ талаар тийм ч их хууртагдахгүй байгаа бололтой. Үнэндээ Клайд хоёрхон сарын өмнө есөн долоо хоногийн турш долоо хоног тутам өгдөг таван долларын оронд арван доллар өгч байх үүрэг аваад өгсөн ч юм. Гэвч тэр үед Клайд ингэж мөнгө өгөхдөө өөрөө тун их гачигдаж байна гэж эхдээ таниулахыг оролдсон боловч энэ нь түүний илүү мөнгөтэй байдгийг л эхэд нь нотолж өгсөн биз ээ. Тэгээд одоо Клайд эхдээ туслахыг хүссэн боловч чадахгүй байлаа. Гортензияд хэтэрхий их шохоорхсон явдал үүнд нь саад болж байв. 

	Клайд жаахан байзнаж байгаад, зочны өрөөнд ортол, эх нь ийм явдал дээр гаргадаг заншлаараа, түүнийг төлөөлөгчийн газрын ойроос их л хүйтэн зэвхий байгаа байрны нэг вандан дээр хөтөлж аваачив. 

	— Клайд аа, би энэ тухай чамтай ярина гэж бодоогүй байсан боловч надад өөр арга байхгүй болсон юм. Надад өөр найдах хүн алга. Харин чи одоо насанд хүрсэн эр хүн. Тэгэхдээ чи Фрэнкэд, Жулияд ч, аавдаа ч ер хэнд ч гэсэн огт үг цухуйлгахгүй байх хэрэгтэй. Би тэдэнд мэдүүлэхийг хүсэхгүй байна. Эста Канзас-Ситид эргэж ирээд, тун хариугүй байна. Би түүнийг яахаа огт мэдэхгүй байна. Надад мөнгө тун бага. Аав чинь тусалж бараг чадахгүй юм гэв. 

	Грифитс авгай духаа ядарч зовсон байдлаар илбэсэн бөгөөд үүнийхээ дараа юу хэлэх гэж байгааг Клайд нэгэнт мэдэж байв. 

	Клайд Эстагийн буцаж ирснийг мэдээгүй дүр үзүүлсээр удсан учир эхлээд мөн л тийм байдал гаргах гэж боджээ. Гэвч Клайд одоо эхийнхээ үнэнээ хэлж байгааг сонсоод хэрэв цаашдаа ч мэдээгүй дүр үзүүлэхийг хүсэх юм бол бас гайхсан дүр үзүүлэх хэрэгтэй юм гэж мэдээд:

	— Би мэдсээн гэж гэнэт хэлэв. 

	— Тийм үү? гэж эх нь гайхан асуув. 

	— Тийм ээ, мэдсэн гэж Клайд дахин хэлээд: — Таныг нэг өглөө Бодри-стрит гудамжны нэг байшинд орохыг би үзсэн юм. Би түүгээр санаандгүй явж байсан. Тэгээд бас Эстаг харсан. Эста цонхоор харагдсан. Тэгээд таныг явсан хойно би Эста дээр очсон гэж нэлээд уужуухан тайлбарлав. 

	— Хэзээ тэр вэ? гэж эх нь зүгээр л цаг хожихын тулд асуув. 

	— Хэрэв би ташаараагүй бол бүтэн хагас сарын өмнө шиг санаж байна. Дараа нь би бас түүн дээр хоёр ч очсон. Гэвч Эста намайг энэ тухай битгий ярь гэсэн юм. 

	— Тэгвэл чи түүнийг ямар зовлонд учирсныг мэдэж байгаа юм шив дээ гэж Грифитс авгай асуув. 

	— Тийм ээ гэж Клайд хариулав.

	— За яах вэ, тэгэх л тавилантай байсан юм бол түүнийг ямар давж болох биш гэж эх нь хүлцэнгүй хэлээд: — Чи Фрэнк, Жулия хоёрт юу ч хэлээгүй биз? гэв. 

	— Үгүй гэж Клайд тайтгаруулаад, энэ бүгдийг нуух гэсэн эхийнхээ оролдлогыг ямар бүтэлгүй болж шувтарсан тухай бодож байлаа. Эх нь ч, аав нь ч хуурч мэхэлж огт чаддаггүй байжээ. Клайд өөрийгөө тэр хоёроос хавьгүй илүү зальтай гэж бодож байв. 

	— Чи тэдэнд битгий хэлээрэй гэж эх нь хатуу сануулаад: — Миний бодоход, тэд үүнийг мэдсэний хэрэггүй юм. Тэртэй тэргүй муу шүү дээ гэж хэлээд, амаа гуньж шаналсан байдлаар мурийлгажээ. Гэтэл Клайд түүний хэлсэн үгийг сонсож байхдаа, өөрийнхөө тухай л бодож байв. 

	— Эста өөрийгөө ч, бид бүгдийг ч ийм гайд учруулах гэж байх уу даа бас гэж эх нь хэсэг дуугүй байсныхаа дараа хэлээд, гунигтай байдлаар харж: — Энд бидний буруутай юм байна уу? Түүнийг шал ондоогоор хүмүүжүүлээгүй юм гэж үү? «Нүгэлтнийг...» гэв. 

	Грифитс авгай толгойгоо сэгсрэн, гараа чанга атгалах бөгөөд харин Клайд урдах газраа шууд шагайж, гэрийнхнийхээ хүнд байдлын тухай, энэ бүгд нь түүнд яаж нөлөөлөх тухай бодож байжээ. 

	Эх нь энэ явдлын талаар өөртөө оногдсон хачин рольд бухимдаж, гутарч суулаа. Үнэхээр энэ авгай бусад хүний худал хэлдэгтэй адил худал хэлсэн юм. Гэтэл Клайд түүний бүх заль мэхийг мэдсэн байх учир тэр авгай өөрийгөө тун хуурамч, тэнэг юм гэж санаж байв. Гэвч тэр авгай энэ бүхнээс Клайдыг ч, бусдыг нь ч хамгаалахыг хичээгээгүй юм гэж үү? Клайд үүний олгохоор хангалттай том болсон байна. Гэвч тэр авгай, ямар учраас ингэж байсан энэ бүгд нь ямар их муухай байсныг тайлбарласаар байв. Түүний дээр энэ гунигт явдлаас болж, одоо Клайдаас тусламж гуйхад хүрснээ таниулжээ. 

	— Эста удахгүй их өвчтэй болох юм гэж Грифитс авгай цочирхон хэлээд, аягүйцэж, Клайдын нүүр өөд харж чадахгүй буюу эсвэл харахыг хүсээгүй байсан боловч аль болохоор их илэн далангүй байх гэж шийдсэн бололтойгоор: — Түүнд доктор хэрэгтэй, бас намайг хамт байхгүй цагаар түүнтэй цуг байж өгөх ямар нэг хүн хэрэгтэй юм. Надад наад зах нь тавин доллар хэрэгтэй байна. Чи хаа нэг газраас олж өгч чадах уу? Чи шинэ найзуудынхаа аль нэгнээс хэдэн долоо хоногийн хугацаагаар гуйгаад, чи тэр өрийг удахгүй эргүүлж өгч чадна шүү дээ. Тэр өрийг төлж дуустлаа, надад тасалгааны мөнгө өгөхгүй байж болно гэв. 

	Тэр авгай Клайдыг тун их шантаршгүй, тун их шаардсан байдлаар харсан учир Клайд ийм их хүчтэй, ийм их итгэлтэй гуйсанд нь болж догдолжээ. Тэгээд тэр авгай царайгаа барайлгаж байгаа түгшүүртэй боллоо. Клайдыг ямар нэг үгээр улам доройтуулахаас нь өрсөж:

	— Хэдийний тэр мөнгийг бас Эстад өгсөн юм. Түүнийг... түүнийг... гээд эх нь юу гэж хэлэхээ мэдэхгүй байсан боловч дараа нь: — Түүнийг нөхөр нь Гитсбургт орхисны дараа нааш нь ирүүлэх гэж өгсөн юм. Эста энэ тухай чамд ярьсан биз дээ? гэж үгээ төгсгөв. 

	— Тийм ээ, ярьсан гэж Клайд аажим бөгөөд гунигтай хариулав. Үнэндээ Эстагийн байдал туйлын хэцүү байгаа юм. Урьд нь энэ тухай бодохыг ер хүсээгүй юм:

	—Яана даа ээж ээ! гэж Клайд дуу алдав. Клайд хармаандаа байсан тавин долларын тухай «ээжид нь хэрэгтэй яг тэр мөнгө», түүнийг юунд зориулсан тухай бодоод сэтгэл нь зовж байлаа: — Би аргалж чадах эсэхээ мэдэхгүй байна. Би ажил дээрээ бүгдтэй нь тийм их танилцаж чадаагүй учир над мөнгө зээлдүүлэх хүн огт байхгүй. Тэгээд надаас илүү мөнгө олдоггүй би цөөхөн мөнгө зээлдэн авч болох боловч тийм аятай биш юм даа гэв. 

	Клайд түгдэрч, хоолой нь хатаж хуурай болсон байлаа. Эхдээ ингэж худлаа хэлэх нь түүнд амаргүй байжээ. Үнэндээ Клайд ийм ноцтой ажил явдал дээр ингэж муухай худлаа хэлж ер үзээгүй байжээ. Одоо тавин доллар энд, түүний хармаанд байгаа шүү дээ. Нэг талаар Гортензия, нөгөө талаар эх, эгч хоёрын алиныг гэх билээ. Энэ мөнгө Гортензияд тус болохтой яг адил эхэд нь тус болж болох юм. Тэгээд эхдээ туслах юм бол хавьгүй илүү нэр төртэй хэрэг болох юм! Түүнд туслахгүй гэдэг ямар муухай хэрэг вэ! Клайд эхдээ туслахаас татгалзаж яаж болох вэ? Клайд бухимдан уруулаа долоож, духаа илэхэд, түүний нүүр нь зовсондоо болж хөлөрсөн байлаа. Клайд энэ болсон явдлаас болж зовсон, өөдгүй муухай, арчаагүй байдлаа мэджээ. 

	— Одоо чамд өөрт чинь надад өгчихмөөр жаахан мөнгө алга уу? гэж эх нь бараг халаглан гуйв. Эста ийм байдалтай байгаа болохоор янз бүрийн юм авах хэрэгтэй бөгөөд гэтэл түүний худалдан авах мөнгө байхгүй ажээ. 

	— Байхгүй, ээж ээ, надад юу ч алга гэж Клайд хэлээд, эхийгээ харж, улайтлаа ичээд, тэр даруй нүдээ буруулжээ. Хэрэв эх нь энэ үед ингэж их барьсан тавьснаа мэдэхгүй болсон байгаагүй бол Клайдын царайг хараад, худлаа хэлж байгааг нь мэдэх байсан билээ. Клайдын сэтгэл их өвдөж байв. Клайд эхийнхээ төлөө зовж байсан учир өөрийгөө өрөвдөхийн зэрэгцээгээр жигшиж байв. Клайд Гортензиягаас татгалзана гэж бодож ч чадахгүй байлаа. Гортензия түүнийх болох ёстой. Гэвч эх нь тун ганцаардаж, арчаагүй болсон байдаг. Энэ бол ичгүүртэй хэрэг. Клайд үнэхээр өөдгүй муухай үл бүтэх этгээд юм. Хожим нь Клайд үүнийхээ улмаас болж муугаа үзэх юм биш биз? 

	Клайд энэ тавин доллароосоо гадна бас нэг цөөн мөнгө олох ямар нэг арга зам сүвэгчлэхийг оролдож байлаа. Яльгүй аажим хугацаа, бас нэг хэдэн долоо хоногийн зайтай байсан ч болоосой! Гортензияд яг одоо энэ хүрмийг худалдан авах гэж сандаргаагүй байсан ч болоосой! 

	— За би байна шүү гэж Клайд шал дэмий балай юм мунгинан хэлэхэд эх нь арчаагүй байдал гарган суусаар байсан учир: — Таван доллар танд бага ч гэсэн тус болох уу? гэв. 

	— Яах вэ, энэ ч хэрэг болно. Оргүй байснаас арай дээр юм гэж эх нь хэлэв. 

	— Тэгвэл би таван доллар өгч чадах байна гэж Клайд хэлээд, энэ мөнгийг цайны шинэ мөнгөөр нөхнө гэж бодоод, энэ долоо хоногийг амжилттай болох байх гэж горьдон: — Би ирэх долоо хоногт бас арван доллар олж магадгүй. Одоо би тэгнэ гэж шууд хэлж чадахгүй байна. Би эртээд танд өгсөн мөнгөний заримыг хүнээс зээлдэж аваад, хараахан бүгдийг эргүүлэн өгч амжаагүй байгаа. Хэрэв би дахиад л мөнгө зээлдэх гэж гуйвал хүн юу гэж бодох вэ... ийм юман дээр юу гэж хэлдгийг та мэднэ шүү дээ гэв. 

	Эх нь хүүдээ тийм үүрэг түлхэхэд хүрнэ гэдэг чинь ямар гай вэ гэж бодоод, санаа алджээ. Тэгээд бас түүнийг хүн болох гэж хичээж яваа яг тэр цагт шүү. Хожим нь Клайд үүнийг бодохдоо юу гэж санах вэ? Өөрийнх нь тухай, Эстагийн тухай, бүх гэр бүлийнхээ тухай юу гэж бодох вэ? Клайд нэрэлхүү, зоримог, биеэ даахыг шургуу эрмэлздэг хэдий боловч эх нь түүнийг биеийн талаар хангалттай чийрэг биш, ёс суртахуун, оюун ухааны талаар гүйцэд тогтвортой болоогүй мэтээр санаж байжээ. Тэгээд Клайд маш бухимдуу, өрөвчхөн байдаг учир зарим үед эхийгээ биш, харин эцгийгээ илүү дуурайсан мэт санагддаг байлаа. Клайд тун амархан хөөрч, тун хурдан эцдэг энэ бүх байдал нь тийм их ашигтай, сайн зүйл биш билээ. Тэгээд эх нь өөрөө Эстагаас болж, эр нөхрөөсөө болж, тэдний амжилтгүй бүх амьдралаас болж түүнийг бие сэтгэлээ дайчлан чармайхад хүргэж байна. 

	— За яах вэ... чадахгүй л биз. Ямар нэг өөр арга олохыг хичээе гэж эх нь хэлэв. 

	Гэвч Грифитс авгай тэрхэн зуур ямар арга олохоо мэдэхгүй байлаа. 

	
XVII БҮЛЭГ

	Дараачийн бүтэн сайн өдөр найз жолоочийнхоо тусламжаар Хегландын олох гэж бодсон машинаар зугаалах төлөвлөгөөнд өөрчлөлт оржээ. Ямар нэг юм биш, харин их үнэтэй гоё, сайхан «Пакард» машиныг энэ өдөр авч болохгүй болжээ. Тэр машиныг зөвхөн ирэх дөрөв дэх буюу тав дахь өдөр л ашиглаж болох ба эсвэл түүгээр явахаас бүрмөсөн няцах хэрэгтэй байлаа. 

	Энэ машин бол маш баян өвгөн мөн өнөөх эрхэм Кимбаркийнх юм (энэ үед Кимбарк Азиар жуулчилж явжээ) гэж урьд тэдэнд цөмд нь тайлбарласан байлаа. Энэ бол үнэний зөвхөн хагас нь байжээ. Гэтэл Хегландын найз Спарсер бол ерөөсөө эрхэм Кимбаркийн жолооч биш, харин эрхэм Кимбаркийн сүүний аж ахуйнуудын нэгний эрхлэгчийн ажилгүй, завхай хүү байсан нь л үнэн юм. Энэ залуу, аж ахуйн жирийн нэг эрхлэгчийн хүүгээс арай дээгүүр хүний дүр үзүүлэхийг тун их хүсжээ. Энэ залуу, манаачийн үүрэг түр биелүүлж байсан учраас гараашинд орох бололцоотой байсан тул хамгийн шилдэг машиныг нь авч түүгээр давхих гэж шийджээ. 

	Хегланд зочид буудлынхаа нөхдийн хамтаар ямар нэг хөгжилтэй зугаалга зохиох санаа авхуулжээ. Гэвч цөмийг нь нэгэнт урьсан хойно эрхэм Кимбарк удахгүй ирэх тухай сураг гарчээ. Ийм дээрээс Уиллард Спарсер эзэндээ гэнэт баригдах магадгүй гэж болгоомжлоод, машиныг дахиж ашиглахын хэрэг байхгүй биз гэж шийджээ. Гэтэл энэ зугаалгын тухай тэсэж ядан мөрөөдөж Хегландад санамсаргүй тохиолдсон энэ саад тотгорын тухай ярихад нь Хегланд, Спарсерын бүх нотлолыг няцааж хаяжээ. Яагаад тэр машиныг бас нэг удаа ашиглаж болдоггүй юм? Би бүх найзаа нэгэнт хөөргөж орхисон учир тэднийг хуурч гомдоохыг хүсэхгүй байна гэжээ. Тэгээд Хегланд болон түүний нөхөд өдөр дундаас эхлэн орой зургаан цаг хүртэл завтай байх дараачийн тав дахь өдөр явахаар болзжээ. Гортензия ч одоо өөртөө нэг бодолтой байсан учир бас уригдсан хүмүүсийн тоонд орсон Клайдыг дагаж явахыг зөвшөөрсөн байв. 

	Машиныг эзнийх нь зөвшөөрөлгүйгээр авч байгаа учраас тэр машинтай хаа нэг холхон газар, Арван долоодугаар гудамж Өрнөд өргөн гол гудамжны ойролцоо хүн багатай гудамжны нэгэнд дайралдвал дээр биз гэж Ретерер, Хигби хоёрт Хегланд таниулжээ. Тэд тэндээсээ хүүхнүүдтэй уулзахад эвтэйхэн газар тухайлбал Хорьдугаар гудамж, Вашингтон-стрит гудамж тийш очих юм. Эндээсээ тэд Өрнөд Паркийн замаар Ганнибалын гүүр дээгүүр зүүн хойд зүгт Гарлем умард Канзас-Сити Майнавиль тийш Либертд, Мосби хоёроор дайрч, Эксельсиор-Спрингсийн зүг явна. Тэдний зугаалгын гол зорилго нь Эксельсиороос нэг, хоёр бээрийн зайтай газар жилийн дөрвөн улиралд онгорхой байдаг «Вигвам» гэдэг жижигхэн зочид буудалд очих явдал байлаа. «Вигвам» бол ресторан, танцны газар, зочид буудал гурвыг хавсарсан газар юм. Энд эгшигт хайрцгаар буюу пианолаар танц хийж болох байв. Энд залуучуудын ийм кампани ирэх нь ховор бус байлаа. Хегланд, Хигби хоёр «Вигвамд» нэг бус удаа ирж байсан бөгөөд гоц сайхан газар гэж хэлдэг байжээ. Хоол нь сайн, зам нь сайхан. Байшингийн дэргэдүүр жижигхэн гол урсдаг, зун бол завиар явж, загас барьж өвөл гол хөлдсөн цагт бол тэшүүрээр гулгаж болно. Үнэндээ одоо нэгдүгээр сард зам цасанд дарагдсан боловч явахад бэрх биш бөгөөд эргэн тойрон тун гоё үзэсгэлэнтэй байв. Эксельсиорэос хол бус газар өвөл яг энэ үед хөлддөг жижигхэн нуур байгаа бөгөөд буцашгүй хий сэтгэгч Хегландын саналаар бол тэнд тэшүүрээр гулгаж болох байжээ. 

	— Ямар нэг тэшүүрээр гулгах ажилд хайран цагаа зарцуулах санал гаргаж байгааг нь л сонсооч! гэж Ретерер эрээ цээргүй хэлэв. Түүний үзлээр бол зугаалгын утга агуулга нь огтхон ч спортын зугаа цэнгэл биш, харин хамт яваа хүүхнүүдээ л эргүүлэх явдал байлаа. 

	— Аа, чөтгөр гэж! Ямар нэг сайхан санал гаргаж болохгүй шууд л дооглох юм гэж уг санал гаргагч хариу тавив. 

	Спарсераас гадна энэ зугаалгыг муугаар төгсөж магадгүй гэж бүх кампанийн дотроос зовж байсан ганцхан хүн Клайд байв. Клайд машин нь Спарсерынх биш, харин эзнийх нь гэдгийг мэдсэн цагаасаа эхлэн хямарч, тэр ч байтугай дургүйцэж байжээ. Клайд хүний юмыг түр ч гэсэн авахын эсрэг байжээ. Юу тохиолдохыг яаж мэдэх вэ. Тэднийг илрүүлж ч магадгүй юм. 

	— Бид энэ машинаар хотоос гадагш явах нь аюултай гэж чи санахгүй байна уу? гэж Клайд зугаалгад явахаас нэлээд хэд хоногийн өмнө автомобилийг ямар аргаар авч байгааг бүрмөсөн мэдмэгцээ Ретерерээс асуусан билээ. 

	— Ямар аюул байх вэ дээ? гэж Ретерер хариулжээ. Ретерер ийм явдалд нэгэнт дассан учир түүнд төдий л их зовохгүй: — Тэр машиныг би ч аваагүй, чи ч аваагүй шүү дээ. Тийм биз дээ. Хэрэв түүнийг Спарсер авах гэсэн бол энэ чинь түүний л хэрэг шүү дээ. Тийм биз дээ. Хэрэв тэр намайг явъя гэж уривал би явна. Яагаад явж болохгүй байх бил ээ?.. Би ганцхан цагтаа л эргэж ирэх хэрэгтэй. Бусад нь надад пад алга гэв. 

	Энэ үед тэдэн дээр хүрч ирсэн Хигби ч мөн тийм утгаар саналаа хэлжээ. Гэлээ ч гэсэн Клайд зовниж байлаа. Энэ явдлаас гэнэт ямар нэг муу юм гарвал түүнийг бас ажлаас нь халж магад. Гэвч Гортензия болон бусад хүүхэн, найз нартайгаа хамт ийм сайхан машинаар давхих нь тун ч их хорхой хүргэх зүйл байлаа. Клайд хүслээ тэвчиж чадсангүй. 

	Уригдсан бүх хүмүүс тав дахь өдөр үдээс хойш тэр дороо болзсон газартаа цугларчээ. Хегланд, Ретерер, Хигби, Клайд дөрөв арван наймдугаар гудамж, Өрнөд өргөн гол гудамжны өнцөгт, Хегландын найз хүүхэн Майда Аксельрод, Ретерерийн найз хүүхэн Люсиль Николас, Лора Сайптай (энэ хүүхнийг Спарсерт зориулсан ажээ) хамт ирсэн Хигбийн найз хүүхэн Тина Когель нар арван хоёрдугаар гудамж, Вашингтон стрит гудамжны өнцөгт иржээ. Харин Гортензия гэрээрээ орох хэрэгтэй болсон учир дөчин есдүгээр гудамж, Женесистрит гудамжны өнцөгт ирж намайг аваарай гэж бүр сүүлээр нь Клайдад мэдэгдсэн байжээ. Үүнийг кампани мэр сэр маргаантайгаар зөвшөөрчээ. Нэгдүгээр сарын шувтарга болж байлаа. Энэ өдөр бүрхэг бөгөөд үүл доошилж, цас орж магадгүй байсан учир энэ нь битүү машинд суухад тун үзэсгэлэнтэй, сонирхолтой харагдаж, тэд цөм энэ үзэгдлийг сонирхох гэж тун их хүсэж байжээ. 

	Тэдний нэгийг цас орж магадгүй байна гэж хэлэхэд нь

	— Тэгвэл л сайхан байна! гэж Тина Когель дуу алдав. Би цас орохыг харах дуртай! гэж Люсиль Николас ташуурдав. Машин нь Уэст Блаф-Род, Вашингтон-стрит хоёрдугаар гудамжаар давхиж, Ганнибалын гүүрээр гараад, Гарлемын хажуугаар гарч цааш нь голын эрэг дагаж манаач зогсох адил ярайсан толгодын дундуур тахирлан зурайсан замаар Рандольфын өндөрлөг тийш явж, дараа нь Мосби, Либерти хоёрын хажуугаар өнгөрчээ. Энд зам сайжирч эхлэв. Үзэсгэлэнтэй жижигхэн байшингууд, нэгдүгээр сарын цасанд дарагдсан толгод жирэлзэн өнгөрч байлаа. 

	Канзас-Ситид бүх насаараа суухдаа, Канзас-Ситиэс баруун тийш байгаа Канзасаас цааш буюу зүүн зүгт байх Суоп-паркийн аглаг ойгоос цааш, мөн тэрчлэн Канзас гол буюу Миссури голын дагуу Аргентин гэдэг газраас буюу Рандольфын өндөрлөгөөс цааш явж үзээгүй Клайд маш их баясаж явлаа. Энэ зугаалга нь түүнд ёстой жуулчлал мэт санагджээ. Энэ нь ерийн өдөртэй тун ч адилгүй байлаа. Гортензия ч хөгжөөнтэй, сайхан зантай байв. Тэр хүүхэн Клайдын дэргэд аятайхан сууж авчээ. Бусад нь хамт яваа хүүхнүүдээ тэвэрч байхыг Клайд хараад, бас Гортензиягийн бүслэхүйгээр тэвэрч биедээ татан наалдуулахад тэр хүүхэн эсэргүүцсэнгүй, харин Клайдыг хараад:

	— Би малгайгаа авах хэрэгтэй болж байх шив дээ гэж хэлэхэд цөм инээлдлээ. Гортензия ямар нэг сонин ааш гаргаж, заримдаа тун их зугаатай хөгжөөж байв. Түүнээс гадна Гортензия үсээ шинэ маягаар самнасан нь маш их зохисон учир шинэ самналтаа бүгдэд нь үзүүлэх сэн гэж тэсэж ядаж байжээ. 

	— Тэнд танц хийх ямар нэг газар бий юу? гэж Гортензия хэнд нь ч онцолж хандалгүй асуув. 

	— Байлгүй яах вэ! Пианола, эгшигт хайрцаг бий. Би кларнетаа авахыг санаагүй минь харамсалтай байна. Би түүнд «Дикси» оруулж чаддаг юм гэж Хигби хэлэв. Энэ залуу бас Тина Когелийг малгайг нь авхуулан, хүүхнийг биедээ чанга наалдуулсан байлаа. 

	Машин нь цагаан талын дунд цас болсон замаар толгой эргэм хурдлан давхиж байв. Спарсер өөрийгөө туршлагатай жолооч, мөн тэрчлэн энэхэн үедээ бас машины жинхэнэ эзэн гэж бодоод, ийм замаар тэр машиныг аль хэр хурдлуулж чадахаа шалгахыг хүсжээ. Баруун зүүн талаас харанхуй ой мод угалзлан харагдаж, жирэлзэн өнгөрч байлаа. Талбар газруудын хажуугаар нь өнгөрч, замын манаа болсон толгод усны долгион мэт дээр дор орж байв. Замын яг зах дээр байсан мануухай зурсхийн өнгөрөв. Түүний халхгар ханцуй нь салхинд хийсэн далбаганаж, дутуу ялзарсан бортгон малгай нь хажуу дээрээ гарсан байлаа. Гэтэл дэргэдээс нь олон хэрээ үргэн босож, алсын ой тийш нисэв. Ойн тэгш бус хар хүрээ цас болсон талбайн дэвсгэр дээр бүдэг бадаг харагдаж байлаа. 

	Спарсер ийм сайхан машин жолоодох явдал бол түүний дадсан ажил юм шиг дүр үзүүлэн, залуурын ард сууж явжээ. Түүний хажууд Лора Сайп суусан байна. Спарсер чухамдаа Гортензияг илүү сонирхож байсан боловч одоогоор Лораг бага ч атугай анхаарч явах нь миний үүрэг юм гэж үзжээ. Спарсер эелдэг зангаараа бусдаасаа хоцрохгүйн тулд нэг гараараа хүүхнийг тэвэрч, нөгөө гараараа жолоо барьж явсан бөгөөд ерөөсөө хүний машин авч унах нь зохистой хэрэг биш шүү дээ гэж эргэлзсээр явсан Клайд энэ байдлыг хараад яггүй айжээ. Ийм их хурдан явахад тэд цөм амиа үрж болох юм. Гортензия ганцхан л юм бодож явсан бөгөөд Спарсер одоохондоо Лораг аргагүй саатуулж явах ёстой байгаа боловч Гортензияг их таалж байгаа нь ил байжээ. Тэгээд Спарсер Лораг тэврээд, Канзас-Ситийн хавь газар автомобилиор их явж байсан уу гэж тэр хүүхнээс ихэмсэг асуухад нь Гортензия дотроо инээд алджээ. 

	Гэтэл Ретерер Спарсерийн байж байгаа байдлыг хараад Люсил Николасыг тохойгоороо ёвортол, тэр хүүхэн дамаа урьд суудал дээрх уянгат үзэгдлийг анхааруулахын тулд Хигбийг ёворчээ. 

	— Уиллард аа, та тэндээ муу бус төвхнөсөн биз? гэж Ретерер найрсаг байдлаар Спарсерийг дуудав. 

	— Бүр сайн төвхнөсөн гэж Спарсер эргэж харалгүй хөгжилтэй хариулаад: — Чамд ямар байна миний хүү? гэв. 

	— Гоц сайхан гэж Лора хариулав. 

	Гэтэл Клайд Гортензияг энэ бүх хүүхнээс илүү хөөрхөн бөгөөд тэдний нэг нь ч Гортензиятай эн зэрэгцэж чадахгүй юм гэж боджээ. Энэ өдөр Гортензия хар оруулгатай улаан платье, бас платьены өнгөнд таарсан том хүрээ бүхий хүрэн улаан шляп өмсжээ. Бас зүүн хацар дээрээ, яг л будагтай жижигхэн амныхаа тус газар ямар нэг киноны гуа жүжигчин хүүхнийг дуурайж, бүр жижигхэн хар мэнгэ хийж наажээ. Гортензия энэ зугаалгад явахаар бэлтгэхдээ, бүх хүүхний дотроос ялгаран тэдний сүрийг дарах гэж шийдсэн бөгөөд энэ нь амжилттай болсныг одоо илт мэдэж байлаа. Бас Клайд ч түүнтэй санал бүрэн нийлж байжээ. 

	— Та энд цөмөөс нь илүү байна гэж Клайд шивнээд, түүнийг эелдэгхэн тэврэв. 

	— Хонгор жаал минь та бас хүссэн цагтаа нялзаж чаддаг юм байна гэж Гортензияг чанга хэлэхэд, цөм инээлдэж Клайдын царай жаахан улайв. 

	Майнавиллиэс цааш зургаан бээр яваад зам гудас хөндий тийш эргэв. Энд тосгоны мухлаг байлаа. Тэгээд Хегланд, Хигби, Ретерер гурав чихэр, тамхи, хөлдмөг сүү, жимсний ус авахаар машинаас бууцгаажээ. Дараа нь Либертигээс өнгөрөөд Эксельсиор-Спрингсээс хэдхэн бээрийн зайтай байгаа «Вигвамыг» харцгаав. Энэ нь жижигхэн довцог толгойд наалдсан хоёр давхар жирийн нэг хуучин байшин байлаа. Энэ байшингаас өөрөөс нь арай уудам, ганц давхар шинэ барилгыг хуучин байшинд яриангүй хавсаргасан байв. Энд гуанз, танц хийх танхим байсан бөгөөд үзүүрт нь халхавчны цаана жижиг ресторан байжээ. Том задгай зууханд гал улалзах нь хөгжилтэй харагдаж доор хөндийд, замын тэртээ талд одоо мөс нь яг барилцан хөлдсөн Бентон гол хэмээх жирийн нэг горхи харагдаж байв. 

	— За нөгөө гол чинь энэ байна гэж Хигби хөгжилтэй хашхираад, Тина Когелийг машинаас буухад нь туслав. Хигби замдаа ташмагаа хэд дахин сорсон учир мэдэгдэхүйц халсан байлаа. 

	Модтой тахир мухар эрэг, голын хөлдүү мөсийг сонирхон харах гэж кампани зогсжээ. 

	— Би тэшүүр авчраад гулгая гэж хэлсэн шүү дээ. Та нар миний үгийг дуулаагүй. За, яая гэх вэ дээ... гэж Хегланд санаа алдав. 

	Энэ үед Люсиль Николас «Вигвамын» жижигхэн цонхоор гал гялалзахыг үзээд: — Хараач, тэнд задгай зуухтай юм байна гэж хашхирав. 

	Машинаа гараашинд тавиад, бүх кампаниараа зочид буудалд цувран оров. Хигби тэр даруйдаа баргиж, даржигнасан том автомат эгшигт хайрцаг таван центийн мөнгө хийгээд, түүнийг дуугаргав. Хегланд түүнтэй өрсөлдөж, буланд байгаа өөр нэг эгшигт хайрцаг дээр гүйж очоод, хамгийн түрүүнд дайралдсан «Бор баавгай» гэдэг дууны пянз тавилаа. 

	Бүгдийн сайн мэдэх аялгууны анхны авиа гарахад:

	— За бушуухан танц хийе! Хоёр дахь үхэр тэргийг нь зогсоогоорой! гэж Тина Когель хашхирав. 

	— Дуусахаараа л дуугүй болно доо гэж Ретерер инээн хариулаад, — Үүнийг ганцхан аргаар л зогсоож болно. Таван центийн мөнгөөр тэжээхгүй байх хэрэгтэй гэв. 

	Хоол зөөгчийг орж ирмэгц, хэн юу идэхийг Хигби асууж эхлэв. Тэр завсар Гортензия бүгдийн өмнө биеэ үзүүлэх гэж тасалгааны дунд очиж танцны ая дагуулан хойд хоёр хөл дээрээ боссон баавгай хөдлөхийг дуурайн явж өнгөрөв. Гортензия үүнийг тун их зугаатай үзэсгэлэнтэй хийжээ. Тэр хүүхний анхаарлыг татах гэж ямагт хүсэж байсан Спарсер түүнийг тасалгааны дунд ганцаараа байхыг үзээд, түүний хөдөлгөөнийг давтан, хойноос нь явлаа. Гортензия түүний уран хөдөлгөөнийг үнэлсэн бөгөөд тэгэхдээ бас танц хийх сэн гэж тэсэж ядаж байв. Гортензия инээдэмтэй загнахаа даруй больж Спарсер тийш эргээд, тэд уанстеп танц хийж гарав. 

	Сайн танцчин гэж хэрхэвч нэрлэж болохгүй Клайд агшин зуур хардан хорсжээ. Клайд тэр хүүхэнд маш их тачаадан шунаж байсан бөгөөд гэтэл тэр хүүхэн наргиан дөнгөж эхлэх үед Клайдыг хаясан нь шударга бус зүйл мэт санагджээ. Гэвч Гортензия нэгэнт Спарсерийг сонирхсон байлаа. Спарсер ч тийм юм үзээгүй шинэ сэрэг хүн биш бололтой. Тэгээд Гортензия Клайдыг огт хэрэгсэхгүй, шинэ танилтайгаа үргэлжлэн танцалсан бөгөөд түүний хөдөлгөөн өөрийнх нь хөдөлгөөнтэй тун аятайхан нийцэж байжээ. Бусад нь ч хоцрохыг хүссэнгүй. Хегланд тэр даруй Майдаг урив. Ретерер Люсильтэй, Хигби Тина Когельтой танцлав. Клайдад Лора Сайп үлдсэн бөгөөд түүнийг Клайд онц таалахгүй байв. Тэр хүүхэн тийм ч хөөрхөн биш. Өргөн мангар нүүртэй долигонуур маягийн жижигхэн цэнхэр нүдтэй бүдүүн хүүхэн байв. Клайд чадамгай бус танцчин учир бусдыгаа нарийн хөдлөлтэй танц хийж байхад Лора тэр хоёр энгийн уанстеп танц хийж байжээ. 

	Гортензиятай танцалсаар л байгаа Спарсер тэр хүүхнийг биедээ чанга наалдуулан, нүд рүү нь эгц харан явааг Клайд хараад, гуниглан галзуурах шахаж байв. Гортензия ч ингэхийг зөвшөөрч байлаа. Клайдын аюулхай дор гэнэт палхийх шиг болов. Гортензия, автомобиль олсноороо л сайн хүн болж байгаа гэнэт гарч ирсэн энэ хүүхэдтэй аальгүйтэх юм гэж үү! Гэтэл Гортензия Клайдад хайртай дуртай байх гэж амласан шүү дээ. Тэр хүүхэн салхи шиг бөгөөд өөрт нь огт сэтгэлгүй байгаа юм гэдгийг Клайд тааварлаж эхэлжээ. Клайд ямар нэг арга олж Лораг орхиж, Гортензияг Спарсераас салгаж авахыг хүссэн боловч... энэ пянзыг дуусгахаас нааш яах ч аргагүй байлаа. 

	Энэ үед тавиур барьсан хоол зөөгч хүрч ирээд, нийлүүлэн зассан гурван ширээн дээр холимог архи, жимсний ус, сэндвич өрж тавилаа. Спарсер, Гортензия хоёроос бусад нь цөм танцлахаа больж, ширээ тийш явцгаав. Клайд үүнийг агшин зуур мэджээ. Нүнжиггүй яатуу! Энэ хүүхэн Клайдын тухай огт бодохгүй байна! Тэгээд тун саяхан Клайдад шал өөр үг хэлж итгүүлэхийг хичээн энэ хүрэм авахдаа туслуулсныхаа дараа ингэж байна аа бас. Тэр хүүхэн лүдийн замаар тонилог. Клайд түүнд харуулаад өгөмз! Клайд тэр хүүхэнд үйлчлэхийг хичээж байсныг яана... Гэвч юм бүхэнд хэмжээ бий дээ. 

	Гэвч сүүлд нь Спарсер, Гортензия хоёр задгай зууханд ойртуулан зассан ширээний хавьд цөмөөрөө цугларсан байхыг үзээд, бас танц хийхээ больж бусадтайгаа нийлжээ. Цонхийж урвайсан Клайд хайхрамжгүй дүр үзүүлэн, хол хөндий зогсож байлаа. Клайдын уурлахыг аль хэдийн мэдээд, уг учрыг нь тааварласан Лора түүнийг орхиж, Тина Когель дээр очоод, ямар учраас Клайд тийм их ууртай байгааг ярьжээ. Тэгээд сүүлд нь Гортензия ч Клайдын уруу царайтай байгааг мэдээд, мөн л тэр танцалж байгаа, «баавгайн» явдлаар явж Клайд дээр очлоо. 

	— Мөн хөгжөөнтэй еэ, тийм үү? Би тийм хөгжмөөр танц хийх тун дуртай гэж Гортензия хэлэв. 

	— Танд ч хөгжөөнтэй л байгаа байлгүй яах вэ гэж Клайд хариулан атаа жөтөө нь хөдөлж, гасалж гуньхарч байв. 

	— Юу болох нь тэр вэ? гэж Гортензия Клайдын яагаад уурласны учрыг сайн мэдэж байсан мөртөө мэдээгүй дүр үзүүлэн аяархан бөгөөд бараг гомдсон байдалтай асуугаад: — Та намайг Спарсертай танц хийсний улмаас галзуурч байгаа юм гэж үү? Ямар тэнэг юм! Та яагаад урьдаар очиж намайг уриагүй вэ? Түүнийг нэгэнт дэргэд хүрээд ирсэн хойно би татгалзаж болохгүй байсан шүү дээ! гэв. 

	— Аа яаж болох вэ? Та юунд түүнд наалдаж, нүд рүү нь ширтсэн юм? Та бүү марга, би цөмийг нь харсан! гэж Клайд намуухан, шургуу хорон үгээр хариулав. Клайд Гортензиягийн адил бас яриагаа бусдад дуулгахгүй байхыг хүсэж байжээ. Клайд уурсан шатаж байлаа. 

	Гортензия Клайдын эрс байдлыг гайхсан учраас төдий биш, харин бас Клайд түүнтэй анх удаа ийм байдлаар ярьсан учраас гайхан харлаа. Гортензия түүнтэй хэтэрхий их нялганасан байна. Гэвч Гортензия түүнтэй нэгэнт ярилцаж тохирсон нөгөө хүрмийг олж авах гэж хүсэхдээ батлан хэлж байсан шигээ огт тэгж сонирхоогүй юм гэдгээ үзүүлэх цаг одоо биш юм. 

	— За энэ чинь тэсэх аргагүй хэрэг байна гэж Гортензия уурсан хэлэв. Клайдынх зөв байсан нь тэр хүүхний уурыг бүр ч их хүргэжээ: — Та бас үглэнэ дээ. Таны харыг хөдөлгөх ямар буруу хэрэг би хийсэн юм! Би түүнтэй л жаахан танц хийсэн. Би таныг ингэж өвчигнөх юм гэж мэдсэнгүй л дээ гээд тэр хүүхэн зайлж явахыг нэгэнт завдсан боловч нөгөө ярилцсанаа дахин санажээ. Клайдыг яаж ийж байж саймсруулах хэрэгтэй. Эс тэгвэл нөгөө ажил бүтэхгүй болно. Бусад нөхөд нь тэр хоёрыг нэгэнт ажиглаж, чих тавьж байсан учир тэр хүүхэн Клайдыг цааш нь аваачихын тулд түүний цамцны энгэрээс барьж татав. 

	— Та бодооч доо. Ийм байдал гаргах хэрэггүй. Би муу юм ер хийгээгүй шүү дээ. Тангараг. Одоо цөм ингэж танц хийдэг чинь огт зүгээр юм шүү дээ. Та намайг өөртэйгөө янаг байхыг хүсэхгүй байна гэж үү? Би танд юу гэж хэлснийг санаж байна уу? гэв. 

	Тэгээд тэр хүүхэн энд үнэн хэрэг дээрээ таалж байгаа ганцхан хүн нь Клайд л байгаа юм шиг түүний нүд рүү зориуд эелдэг, их жоготой байдлаар эгцлэн харжээ. Тэгээд тэр хүүхэн эргэцүүлэн бодсон, тун тодорхой санаа агуулж амаа ангайлган, түүнийг үнсэх гэсэн юм шиг уруулаа яльгүй цорвойлгон, дадсан байдлаараа маяглав. Энэ маяглал нь Клайдыг ухаан алдуулжээ. 

	— За яах вэ гэж Клайд хэлээд, тэр хүүхнийг дагаж, уучилсан байдалтай харж: — Би тэнэг юм байлгүй. Гэвч би цөмийг нь харсан шүү дээ. Гортензия минь, миний галзуурч, солиорч байгааг та мэдэж байна! Би яаж ч чадахгүй байна. Заримдаа би ингэхээ больё гэж бодох юм. Ийм тэнэг байхаа болихыг бодох юм гээд тэр хүүхнийг гунигтай харав. Гэтэл тэр хүүхэн Клайдыг яаж эрхэндээ оруулсан, түүнийг маллахад ямар амархан болсныг тодорхой төсөөлөөд:

	— За... ингэж хэрэггүй, хэрэггүй, сайн хүү бол доо. Биднийг хүн хараагүй байх үед би таныг үнсэнэ гэж тэр хүүхэн хэлэв. Үүний зэрэгцээгээр тэр хүүхэн өөр лүү нь Спарсерын харж байгааг мэдээд, өөртөө тэр залуугийн татагдаж байгааг болон сүүлийн үед дайралцаж байсан бүх хүний дотроос энэ залуу л сэтгэлд нь их тохирч байгааг ухамсарлажээ. 

	
XVIII БҮЛЭГ

	Дахин дахин танц хийж, архи уусны дараа голын тухай, үүнтэй холбогдсон олон юмны тухай Хегландыг дахин дурсахад наргиан дээд хэмжээндээ хүрлээ. Хегланд цонхоор хараад:

	— Энэ яаж байгаа нь энэ вэ? Ямар учраас мөсийг анх харахгүй орхиж байна? Хараач, ямар гоё мөс вэ! Явж гулгацгаая! гэж гэнэт хашхирав. 

	Тэгээд цөм цувралдан, гудамжинд гарчээ. Ретерер Тина Когелийн гараас шүүрч аваад гүйж арилав. Тэдний хойноос Спарсер Люсиль Николасын хамт (тэр хоёр дөнгөж сая хамт танц хийсэн билээ), Хигби одоогоор сониучирхан саатуулахаар шийдээд Лора Сайптай хамт, Клайд Гортензиятай хамт явцгаажээ. Гэвч кампани навчгүй шугуйн дунд махиралдсан нарийн зурваст цас нь салхинд үлээгдэн арилсан мөсөн дээр дөнгөж хүрмэгцээ, тэр эрт дээр үеийн үлгэрийн залуу буг, лус савдагтай адил болжээ. Тэд урагш хойш гүйлдэж, бүдэрч, гулгаж байлаа. Хигби, Люсиль, Майда гурав тэр дороо унах боловч тэр дороо хөхрөлдөн босоцгоож байв. 

	Гортензия эхлээд Клайдын гар дээр тулж, болгоомжтой гэлдэрч байсан боловч удалгүй тэшүүртэй юм шиг мөсөн дээгүүр гүйж, гулгаж эхлээд, айсан дүр худлаа үзүүлж, жиг жуг хашхирч байлаа. Тэгээд одоо зөвхөн Спарсер төдий биш, харин бас Хигби ч Клайдыг тоохгүй, Гортензияг эргүүлдэж эхлэв. Төд мөсөн дээгүүр Гортензиятай зэрэгцүүлэн гулгаж, түүнийг хөөж гүйцээд, хөлөөрөө тээг тавьж байгаа дүр үзүүлэн, тэр хүүхнийг унахад нь шүүрэн авч байлаа. Дараа нь Спарсер Гортензиягийн гараас шүүрэн авч, бусдыгаа тоохгүй, түүнийг албадсан дүр гаргаж, гол өөд өгсөөд, тохойн цаагуур далд оржээ. Клайд дахиад хардаж, сэжиглэсэн байдал гаргахгүй гэж шийдээд, хойно хоцров. Гэвч Клайд Спарсерийг далимдуулж, Гортензиятай уулзахаар болзоо хийж, аягүй бол түүнийг үнсэж ч магадгүй гэж дотроо айн болгоомжилж байжээ. Тэр хүүхэн дургүй дүр үзүүлж байгаад ч гэсэн түүнд ингэж үнсүүлчихээсээ огт тоохгүй эд юм. Мөн ч зовлонтой ёо! 

	Клайд түгшин зовних сэтгэлд өөрийн эрхгүй автагджээ. Клайд арчаагүй байдлаа мэдэж, тэднийг харах сан гэж хүсэж байв. Гэтэл энд Хегланд Люсиль Николасын гараас бариад, цөмөөрөө гар гараасаа бариарай гэж урив. Клайд бас Люсилийн гараас бариад, нөгөө гараа Майда Аксельрод тийш сарвайв. Энэ хүүхэн дамаа Ретерер тийш сул гараа сарвайжээ. Спарсер Гортензия хоёрыг гар гараасаа барилцан, мөсөн дээгүүр гулгаж ирэх үед Хигби, Лора Сайп хоёр цувааны үзүүрт орохдоо бэлэн болоод байлаа. Спарсер Гортензия хоёр цувааны адагт оров. Тэгэхэд нь Хегланд түргэн гүйж, бусдыгаа хойноосоо чирч гулдран, Майдагаас хойш байсан хүмүүсийг цөмийг нь мөсөн дээр унатал эргэж тойрч ийшээ тийшээ займран гүйжээ. Гэтэл Гортензия Спарсер хоёр унахдаа, хамт гулсан, өнхөрч, бөөн цас, хуурай навч мөчирт тултал бие биеийгээ эрэг тийш түлхэж байхыг Клайд харжээ. Гортензиягийн банзал сөхөгдөж, нүцгэн өвдөг нь гарав. Гэтэл Клайдын хүсэж, хүлээж байснаар ичиж зовохын оронд Гортензия өчүүхэн төдий ч ичихгүй, бүр ч хөгжилтэй инээж, нэлээд хэсэг зуур тэр чигээрээ сууж байсан бөгөөд Спарсер түүний гарыг атгасан хэвээрээ дэргэд нь байлаа. Лора Сайп унахдаа, Хигбийг тээглүүлж унагав. Хигби тэр хүүхний дээрээс унаад, Клайдын бодсоноор тун ч эргэлзээтэй байдлаар үргэлжлэн хэвтэж, инээж хөхрөлдсөөр байжээ. Лорагийн платье бас өвдөгнөөс дээш гартал сөхөгдсөн байхыг Клайд харсан байна. Өндийж босоод сууж авсан Спарсер тэр хүүхний хөөрхөн хөлийг зааж, бараг хамаг шүдээ ил гарган тас тас инээж байлаа. Ер нь эргэн тойронд нижигнэтэл инээж, орилолдож байлаа. 

	«Чөтгөр бүү мэд! Спарсер ямар хар золигоо хийх гэж ямагт Гортензиягийн дэргэд эргэлдээд байгаа юм? Хэрэв наргих гэсэн юм бол өөрөө хүүхнээ авчрах ёстой байсан. Тэд хэнд ч харагдахгүй газар очих ямар эрхтэй юм. Энэ бол огт зүгээр зүйл гэж намайг итгэнэ гэж тэр хүүхэн бодож байна аа бас. Гортензия түүнтэй инээж байгаа шигээ ийм чангаар надтай инээж огт үзээгүй. Тэр хүүхэн намайг юу гэж санаад байгаа юм бэ? Намайг маллаж болно гэж бодож байна аа?» гэж Клайд бодов. Клайд уурсан, хөмсгөө зангидсан боловч цуваа дахин сэргэж ирэв. Люсиль Николас түүний гараас барьсан хэвээрээ байлаа. Спарсер, Гортензия хоёр дахин цувааны адагт орсон байв. Гэтэл наргиантай тоглоомд улайрсан Хегланд, Клайдын санал сэтгэлийн тухай ажиг ч авсангүй учир: «Одоо адагт нь өөр хүн очиг» гэж хашхирчээ. Ретерер, Майда Аксельрод, Клайд Люсиль Николас нар цувааны адагт дуулгавартай шилжиж очсон бөгөөд Хигби, Лора Сайптай хамт, Гортензия Спарсертай хамт түрүүнд нь гарчээ. Гортензия Спарсерын гараас тавихгүй байлаа. Гэвч Гортензия Клайдын дэргэд зогсож байсан (Клайд тэр хүүхний баруун талд нь байв) учир түүний гараас барьсан бөгөөд харин Спарсер тэр хүүхний зүүн талд зогсож, нөгөө гарыг нь чанга атгаж байв. Энэ нь Клайдын уурыг улам хүргэжээ. Ямар учраас энэ хүн Лора Сайпыг анхаардаггүй байна? Тэр хүүхнийг Спарсерт зориулж урьсан шүү дээ! Гэтэл бас Гортензия түүнийг урамшуулаад байна аа! 

	Клайд одоо тун их гуньхарч, тун их гомдон гутсан учир тоглоомд арай чамай л оролцож байлаа. Клайд цөмийг орхиод, Спарсераас хэрүүл гуйх дур хүрч байжээ. Гэтэл түргэн тогтворгүй Хегланд энэ тухай Клайдыг бодож ч амжихаас өмнө бүх цувааг хойноосоо дагуулан чирчээ. 

	Клайд тэнцвэрээ алдахгүйг хэчнээн их хичээсэн боловч Клайд, Люсиль, Ретерер, Майда Аксельрод нар цуваанаас тасарч, мөсөн дээр дугуйлдан эргэлдэв. Чухал хэцүү үед Гортензия илт Спарсераас барьж байхыг дээр гэж үзээд, Клайдын гарыг тавьчихжээ. Унасан бүх хүмүүс цасанд дарагдсан эрэгт тултлаа ногоовтор гөлгөр мөсөн дээгүүр дөчөөд фут газар ганцхан бөөн хэвээрээ өнхөрч очжээ. Люсиль Николас Клайдын өвдөг дээр түрүүлгээ харж, ороолгоход тун аятайхан байдлаар хэвтсэн байх учир Клайд инээхгүй байж чадсангүй. Бас Майда Аксельрод Ретерерийн хажууд гэдрэгээ харж, хөлөө дээр гозойлгон унажээ. «Зориуд тэгж байна» гэж Клайд бодов. Энэ хүүхнийг Клайд хэтэрхий бүдүүлэг, ичгүүргүй хүүхэн гэж үздэг байжээ. Тэгээд энд хөгжилдөн шуугьж, хашхирч, хөхрөлдсөн нь лав хагас бээрийн цаана сонсогдохоор чанга байв. 

	Ерөөсөө тун их инээдтэй Хегланд одоо бараг хоёр нугарчхаад, хоёр гуяа алгадан инээх ч биш, харин хүрхрэх шиг болж байлаа. Бас Спарсер том амаа ангайлгаад нүүрээ чинэрч улайтал нь хөхөрч, маяглаж байв. Энэ бүгд нь тун их нөлөөтэй байсан учир Клайд хардахаа нэг хэсэг мартан бас л хараад, инээд алдлаа. Гэвч түүний санал сэтгэл чухамдаа өөрчлөгдсөнгүй. Гортензия шударга бус байгааг Клайд мэдсээр л байжээ. 

	Сүүлд нь Люсиль Николас, Тина Когель хоёр эцээд, тоглоомоос гарав. Гортензия бас гарчээ. Клайд нэн даруй түүн дээр очив. Ретерер Люсилийн хойноос явлаа. Бусад үлдсэн нөхөд нь ч тал бүр тийш тархав. Хегланд Майда Аксельродыг өмнөө оруулан түлхэж, мөсөн дээгүүр гулгасаар, удалгүй голын тохойн цаагуур далд оров. Хегландын санааг Хигби ашиглаад, Тина Когелийг мөн тийм аргаар гол өгсүүлэн авч арилав. Гэтэл Ретерер Люсиль хоёр ойрын шугуй дотор ямар нэг сонин юм байхыг олж харсан мэт, тэр шугуйн зүг инээлдэж, дэмий ярилцан явав. Зөндөө хаягдсан Спарсер Лора хоёр ч нэг тийшээ арилж өгсөн бөгөөд Клайд Гортензиятай хоёулхнаа үлджээ. 

	Тэд эрэг дээр байгаа дүнзэн дээр очиж, Гортензия нь суулаа. Гэвч Клайд сэтгэлээ эвдүүлсэн гэж бодоод, дэргэд нь дуугүй зогсжээ. Гортензия түүний байдлыг мэдээд, пальтоных нь бүснээс шүүрэн авч, бие рүүгээ татав. 

	— За, за-а морь минь! За, за-а! Урагшаа! Морь минь! намайг мөсөн дээгүүр гулгуул! гэж тэр хүүхэн хөгжилтэй дуудав. 

	Клайд түүнийг муухай харж байлаа. Дотроо уурласан гомдсоноо тийм амархан мартах царайгүй байжээ. 

	— Та яах гэж энэ Спарсерыг өөртөө ямагт наалдуулаад байгаа юм? Таныг түүнтэй хамт булангийн цаагуур орохыг чинь би харсан. Тэр танд юу хэлж байна? гэж Клайд асуув. 

	— Юу ч хэлээгүй. 

	— Аа, юу ч хэлээгүй байлгүй гэж Клайд ёжтой гашуун үг хэлээд: — Магад таныг үнсээгүй биз гэв. 

	— Яалаа гэж дээ гэж Гортензия эрс ууртай хэлээд, — Та намайг хэн гэж үзэж байгааг таньж мэдэх юм сан? Хайрт минь би анх удаа үзэж байгаа хүмүүст өөрийгөө үнсэхийг зөвшөөрдөггүй юм шүү. Танд ч би зөвшөөрөөгүй шүү дээ гэв. 

	— Тийм л дээ... Гэвч та түүнд надаас илүү сайн байна л даа. 

	— Аа, тийм үү? Магадгүй дээ! Гэсэн ч та намайг түүнд сайн байна гэж хэлэх ямар эрхтэй юм? Би наргиж болохгүй бас таны хяналтын дор байх болж байна уу? Та надад чихэн чийр болж байна, мэдээ биз гэж Гортензия тоглоом ч үгүй уурласан бөгөөд түүнд Клайд өөртэй нь хэтэрхий их эзэн суусан хүний байртай ярьж байх шиг санагджээ. 

	Гэтэл Клайд гэнэт ийм ширүүн цохилт аваад, нэлээд мансуурч, тэр дороо ярианыхаа өнгийг өөрчлөх нь дээр байх гэж шийджээ. Эцсийн бүлэгт тэр хүүхэн түүнд тодорхой бус ам өгөхдөө ч түүнд үнэхээр дурлаж байна гэж ер хэлээгүй шүү дээ. 

	— За яах вэ. Би ганцхан юм мэдэж байна. Та заримдаа намайг сонирхож байна гэж ярьдаг. Тэгээд хэрэв би ямар нэг хүнийг тэгж сонирхсон бол бусадтай аальгүйтэхгүй байх байсан гэж Клайд хэсэг дуугүй байсныхаа дараа уруу царай гарган гунигтай хэлэв. 

	— Уухай, та аальгүйтэхгүй байх байсан уу? 

	— Тийм ээ, тэгэхгүй байсан. 

	— Тэгээд хэн аальгүйтэж байна, би мэдэх юм сан? 

	— Би аальгүйтдэггүй, та эндээс зайл, намайг бүү оролд. Та өө сэв л эрж чаддаг юм байна. Хэрэв би түүнтэй ресторанд танц хийсэн бол энэ чинь аальгүйтсэн хэрэг хараахан биш. Та над чихэнд чийр болж байна, гүйцээ. 

	— Чихэнд чийр болж байна аа? 

	— Тийм, чихэнд чийр болж байна. 

	— За яах вэ, би явж таныг ерөөсөө дахиж оролдохгүй байсан нь дээр ч байж болно гэж Клайд хэлэв. Түүнд эхийнх нь эрэлхэг зоригтой адил ямар нэг сэтгэл төржээ. 

	— Та нэгэнт ондоогоор байж чадахгүйгээс хойш тэгсэн нь ч дээр байх аа гэж Гортензия хэлээд хөлөөрөө мөс ууртай тогшиж байв. Гэвч Клайд тэр хүүхнээс тэгж явах чадалгүйгээ нэгэнт мэджээ... Клайд тэр хүүхэнд хэтэрхий халуун дурлаж, түүнд үнэхээр их сөгдөн биширсэн байжээ. Түүний зориг нь сулрав. Клайд тэр хүүхнийг сэтгэл түгшин харлаа. Гэтэл тэр хүүхэн хүрмийнхээ тухай дахин бодоод, арай эелдэг болох хэрэгтэй юм гэж боджээ. 

	— Та түүний нүд рүү ширтээгүй гэж үү? гэж Клайд тээнэгэлзэн асуугаад, тэр хүүхнийг ресторанд Спарсертай танц хийж байсныг нь дахин санажээ. 

	— Хэзээ? 

	— Түүнтэй танц хийж байхдаа. 

	— Хараагүй, юу ч гэсэн санахгүй байна. Тэгээд харсан бол яана гэж? Харахад ер нь яадаг юм. Гайгүй байна даа харин! Хүний нүд рүү харж болдоггүй юм гэж үү? 

	— Та үнэхээр ямар нэг хүнийг таалж байгаа юм бол таны харсан шиг тийм байдлаар харж болохгүй. 

	Клайд духаа үрчийлгэж, нүдээ онийлгов. 

	Гортензия тэсэж ядан дургүй нь хүрч, хэлээ шогшров. 

	— Та ер нь тэсвэрлэх аргагүй хүн юм. 

	— Бас та тэнд мөсөн дээр түүнтэй хамт эргэж ирэхдээ гэж Клайд шийдэмгий боловч бас л сэтгэл түгшин хэлээд: — Та над дээр ирээгүй, түүнтэй хамт цувааны адагт очсон шүү дээ. Би харсаан. Тэгээд та замдаа түүний гарыг тавихгүй барьж явсан. Тэгээд та нар унаж, дараа нь бас түүнтэй хамт сууж байхдаа, тэр чинь дахиад л таны гарыг барьсаар байсан. Энэ чинь таны саналаар бол юу вэ, аальгүйтэж байгаа хэрэг биш үү? Өөр юу вэ? Би мэдмээр байна. Спарсер мөн тэгж бодож байгаа нь лавтай юм гэв. 

	— Бодож л байг, би түүнтэй ямар аальгүйтсэн биш дээ. Та юу дуртайгаа л ярьж болно. Та саяынх шиг байдалтай болохыг хүсэж байвал болго л доо. Би таныг хориглож чадахгүй. Энэ бол цөм таны муухай хараас болж байгаа юм. Таныхаар байх юм бол энэ ч болохгүй, тэр ч болохгүй байх нь ээ. Гар гараасаа барилцахгүй юм бол мөсөн дээр яаж тоглох юм бэ гэдгийг би мэдмээр байна. Харин бас гайгүй байна даа! Та өөрөө Люсиль Николастай яаж байлаа? Тэр хүүхэн таны өвөр дээр хэвтээд, та суучхаад инээж байсныг би харсан боловч ер тийм юм санаагүй. Таны саналаар бол би яах хэрэгтэй байсан бэ? Энд хүрч ирчхээд, тэр дүнзэн дээр наалдсан юм шиг сууж байх ёстой байсан уу? гэж эсвэл таны хойноос сүүл шиг дагаж гүйх ёстой байсан уу? Эсвэл та намайг дагаж гүйх ёстой байсан уу? Та намайг хэн гэж санаад байна аа? Би ямар боол юм уу? 

	Клайд намайг доромжилж байна гэж Гортензия бодоод, уур нь бадарчээ. Тэр хүүхэн Спарсерийн тухай бодов. Спарсерт тэр хүүхэн одоо үнэхээр Клайдаас илүү татагдсан байлаа. Спарсер бол хий бясалгагч биш харин арай амьдрал мэддэг амар хүн юм. 

	Клайд буруу харж малгайгаа аваад, уруу царайлан толгойгоо арчив. Гэтэл Гортензия түүнийг харж түүний тухай, дахин Спарсерийн тухай боджээ. Спарсер бол ийм уйланхай биш, арай эрэлхэг юм. Тэрээр лав ингэж зогсохгүй, гуньж гомдохгүй байх аа. Тэр бол энд бүтэх юм алга гэж үзсэн бол Гортензиягаас шууд салж одох байсан биз дээ. Гэлээ гэсэн ч Клайд нэг талаар сонирхолтой, ашигтай хүн. Тэр хүүхэнд Клайд шиг хэрэг бүтээж өгөх хүн хэн байх вэ? Юу болсон ч Клайд одоо бусдынхаа явсантай адил тэр хүүхнийг өөр тийш нь хол аваачих гэж албадсангүй. Гэтэл тэр хүүхэн өөрийнхөө хүсэл, төлөвлөгөөнөөс урьдаж, Клайдыг бас тийм оролдлого хийж магадгүй гэж айж байсан билээ. Тэдний маргаан энэ аюулаас аварчээ. 

	— За бодоод үз л дээ гэж Гортензия дахин хэлээд, Клайдыг эцсийн бүлэгт аргалж орхиход тийм их бэрх биш учир үүнийг долигонуулбал дээр гэж бодоод, — Би ингээд л маргаад байх уу, Клайд аа? Ингэх хэрэг байна уу? Та намайг яах гэж энд авчирсан юм? Надад дандаа үглэх гэж л авчирсан гэж үү? Би мэдсэн бол ирэхгүй байх байсан гэв. 

	Тэр хүүхэн буруу хараад, шаахайныхаа нарийхан хамраар мөс тогшив. Гэтэл Клайд түүний дур булаам байдалд дахин автагдаж шүүрэн авч тэврээд, хошуун дээр нь хошуугаа нааж, түүнийг алдахгүй барьж, энхрийлэн хайрлахыг хичээжээ. Гэвч Гортензия зарим талаар одоо Спарсерт татагдсан бөгөөд зарим талаар Клайдын эсрэг зэвүүцсэнээсээ болж түүнийг түлхэж зайлуулаад, түүнд ч, өөртөө ч уур нь хүрч байлаа. Яалаа гэж би наад зах нь одоо өөрийнхөө хүсээгүй юманд түүний албадахыг зөвшөөрөх юм бил ээ? гэж тэр хүүхэн санаандаа өөрөө өөрөөсөө асууж байв. Тэрээр чухам өнөөдөр түүний хүссэнээр, түүнтэй янаглах гэж ам өгөөгүй юм. Тэгж ярилцсан зүйл байхгүй. Юу ч болсон одоо түүнийг өөртэйгөө тийм байдлаар харилцахыг хүсэхгүй яалаа ч гэсэн зөвшөөрөхгүй юм. Тэгээд Клайд одоо тэр хүүхэн өөрийг нь үнэн хэрэг дээрээ юу гэж үздэгийг ойлгож, муухай шунаг байдлаар харжээ. Хүүхэн ч урдаас нь ширтэн харав. 

	— Та надтай сайн байна гэж ярьж байсан байх аа гэж Клайд энэ өдрийн тухай, жаргалтай зугаалгын тухай бүх мөрөөдлөө утаа шиг замхран арилж байгааг үзээд бараг ууртай хэлжээ.

	— Тийм ээ, таныг сайн байвал би сайн байна гэж тэр хүүхэн урьд нь амласнаа бодож, уул хэргийг ямар нэг аргаар янзлахыг хичээн, заль гаргаж, оновчгүйхэн хариулав. 

	— За, сайн байна гэж Клайд үглэн хэлээд: — Би таны сайн байгааг харж байна. Та намайг биедээ хүрэхийг ч зөвшөөрөхгүй байна. Та эртээр надтай ярихдаа юу хэллээ би мэдүүштэй байна гэв. 

	— Би юу хэллээ? гэж Гортензия зөвхөн цаг хожихын тулд хэлэв. 

	— Та л мэдэхгүй байгаа байх даа! 

	— Аа, тийм, гэвч энэ бүгдийг одоо л гэхгүй шүү дээ, тийм үү? Бид ярилцахдаа... гээд тэр хүүхэн тээнэгэлзэн дуугүй болов. 

	— Би таны юу хэлснийг санаж байна аа гэж Клайд хэлээд: — Гэвч та над огт дурлахгүй байгааг одоо би үзэж байна. Үүнд л хамаг хэрэг байна л даа. Хэрэв та үнэн хэрэг дээрээ над дурласан байсан бол одоо юм уу, нэг долоо хоногийн дараа, эсвэл хоёр долоо хоногийн дараа аль нь танд ямар ялгаа байх юм? Энэ нь та над дурлаж байгаагаас биш, харин би танд ямар тус хүргэж байгаагаас л шалтгаалах юм шив дээ. Мөн л арга байна даа! гэв. 

	Клайд зовж шаналахдаа, зоригтой хэрцгий болжээ. 

	— Огт тийм биш гэж тэр хүүхэн, Клайдын үнэнийг мэдчихсэнд нь уурсаж, цочирхон хариулаад: — Би таныг надтай ингэж ярихыг чинь хүсэхгүй байна. Хэрэв та мэдэхийг хүсэж байвал надад тэр заяа муут хүрмийн хэрэг байхгүй. Бас та заяа муут мөнгөө буцааж авч болно. Тэр чинь над хэрэггүй. Та намайг үүрд нэгмөсөн амраагаад аль. Би таны тусламжгүйгээр хэчнээн л бол хэчнээн хүрэмтэй болж чадна! гэв. 

	Тэр хүүхэн ингэж хэлээд эргэж, цаашаа явав. Гэвч Клайд урьдынхаа адилаар тэр хүүхний сэтгэлийг л зөөлрүүлэх гэж бодоод, түүний хойноос ухасхийв. 

	— Гортензия битгий яв гэж Клайд гуйгаад: — Жаахан хүлээж бай л даа. Би огт тийм юм бодоогүй байна. Бүр тангараг. Би танд ухаан алдаж байна, тангараглая. Та үзэхгүй байна гэж үү? За битгий яв л даа. Би хариуд нь ямар нэг юм авах гэж танд мөнгө өгсөн хэрэг огт биш, хэрэв хүсвэл түүнийг та зүгээр л ав... Би энэ ертөнц дээр хэнд ч ингэж дурладаггүй, ер нь дурлаж ч байгаагүй. Мөнгийг цөмийг нь ав тэр надад хэрэггүй. Харин би таныг надад жаахан дурлах болов уу гэж бодсон юм. Гортензия та надад огт, огт сэтгэлгүй юм гэж үү? гэв. 

	Клайд айж, бууж өгсөн мэт байлаа. Тэр хүүхэн түүнийг эрхэндээ оруулсныг мэдээд, жаахан зөөлрөв. 

	— Сэтгэлтэй байлгүй яах вэ гэж тэр хүүхэн хэлээд: — Гэвч сэтгэлтэй байна гэдэг бол таныг надтай саяных шиг харилцаж болно гэсэн үг биш шүү дээ. Эмэгтэй хүнд таны хүссэн бүхнийг, таны хүсэж байгаа яг тэр цагт биелүүлж чадахгүй байх тийм зовлон байдаг юм гэдгийг та ойлгохгүй байх шиг байна гэв. 

	— Та юу ярьж байна аа? гэж Клайд тэр хүүхний хэлсэн үгний утгыг бүрэн ойлгож чадсангүй асуугаад: — Би сайн ойлгосонгүй гэв. 

	— За ойлгосон байлгүй дээ гэж тэр хүүхэн хэлэв. Клайдыг мэдэхгүй гэдэгт тэр хүүхэн итгэж чадахгүй байлаа. 

	— Аа, мэдлээ! Таны хэлэх гэж байгааг би мэдэх шиг байна. Одоо ойлголоо гэж Клайд цөхөрсөн байдалтай хэлээд: — Энэ бол хуучирсан зүйл. Хүүхнүүд цөм ингэж ярьдаг юм. Би мэднэ гэв. 

	Энэ бол чухам юу гэсэн үг болох тухай, бас хүүхнүүд ингэж хэлээд, заримдаа хүнд байдлаас яаж мултардаг тухай өөрт нь тайлбарлаж өгсөн зочид буудлын бусад залуус Хигби, Ретерер, Эдди Дойл нарын хэлдэг үг, аялгууг Клайд одоо бараг үгчлэн давтаж хэлжээ. Энэ тухай Клайд мэддэг юм байна гэдгийг Гортензия ч ойлгов. 

	— Та яасан ичдэггүй юм! гэж тэр хүүхэн гомдсон дүр үзүүлэн, дуу алдаад: — Танд юу ч хэлж болохгүй юм. Яалаа ч гэсэн та хэзээ ч, юунд ч итгэдэггүй хүн байна. Гэвч итгэвэл итгэнэ биз, байвал байна биз. Энэ бол үнэн л юм даг гэв. 

	— Би одоо таны ямар болохыг мэдэж байна гэж Клайд гунигтай боловч энэ бүгдийг аль эртнээс нааш мэддэг юм шиг жаахан ихэмсгээр хэлээд: — Та над огт дурладаггүй юм байна, гүйцээ. Одоо би ойлголоо гэв. 

	— Та яасан ичдэггүй юм гэж тэр хүүхэн доромжлогдсон тусархуу хүний дүр гарган давтаж хэлээд: — Энэ бол үнэн гэдгийг би танд баталж байна. Итгэнэ үү, байна уу өөрөө мэд. Харин би үнэн гэдгийг л танд тангараглаж байна гэв. 

	Клайд ичиж зовон энэ хөөрхий заль мэхний хариуд юу гэж хэлэхээ ер мэдэхгүй байх бөгөөд тэр хүүхнийг юунд ч албадаж чадсангүй. Хэрэв тэр хүүхэн худлаа хэлж, хуурмаг дүр үзүүлбэл, Клайд бас түүнд итгэж байгаа дүр гаргах болно. Гэлээ ч гэсэн Клайд их гуньсан байлаа. Клайд хэзээ ч тэр хүүхнийг дурлуулж чадахгүй нь ил байв. Клайд явах гээд эргэсэн учир Гортензия худлаагаа баригдлаа гэдэгт эргэлзсэнгүй бөгөөд ямар нэг арга хийж, түүнийг гартаа яаж нэг дахин оруулах явдлыг өөрийнхөө үүрэг юм гэж үзжээ. 

	— За Клайд минь ээ! гэж тэр хүүхэн хэлээд, хамаг заль мэхээ хэрэглэж, — Энэ чинь үнэн юм шүү дээ. Би танд баталж байна. Та итгэхгүй байна уу? Ирэх долоо хоногт болъё л доо. Тангараг шүү! Итгэхгүй байна уу? Би амласан бүхэндээ хүрнэ. Би хэлж байгаагаа мэдэж байсан юм. Тангараг шүү! Та миний сэтгэлд тун их... нийцдэг юм! Та үүнд итгэхгүй байна гэж үү? гэв. 

	Энэ бол жүжигчний тоглоом байсан бөгөөд гэтэл Клайд итгэж байна гэж хариулаад, толгойноосоо хөлөө хүртэл дагжин чичирчээ. Клайд дахиад бүр хөгжиж, инээмсэглэж байлаа. Тэгээд тэд автомобиль тийш явж байх зуураа (явах цаг болсон учир Хегланд цөмийг нь дуудаж байжээ). Клайд Гортензиягийн гараас барьж, түүнийг хэд дахин үнсжээ. Клайд мөрөөдлөө биелнэ гэдэгт нэгмөсөн итгэж байлаа. Ай энэ нь ямар сайхан жаргалтай болох вэ! 

	
XIX БҮЛЭГ

	Канзас-Ситид буцах замд эхлээд Клайдын аятайхан сайхан төөрөгдлийг юу ч саатуулсангүй. Клайд Гортензиятай зэрэгцэн суусан бөгөөд тэр хүүхэн толгойгоороо түүний мөрийг налж явлаа. Өөрөө рулийн1 ард суухын тулд бусдыгаа суухыг нь хүлээж байсан Спарсер Гортензиягийн гарыг тохойных нь дээд талаар атгахад, хариуд нь жоготой харцаар ширтсэнийг нь Клайд мэдсэнгүй. 

	Цаг бүр орой болов. Хегланд, Ретерер, Хигби гурав Спарсерыг яаруулж, Спарсер нь Гортензиягийн харц, уусан архи хоёроос болж хөгжөөд, маш их хурдалсан учир удалгүй урд талд нь хот орчмын тосгонуудын гал гялалзан харагджээ. Машин толгой эргэм хурдан давхиж байлаа. Гэтэл гэнэт зогсох хэрэг гарчээ. Энд, хотын ойр дорнод төмөр замын шугам өнгөрөн гардаг бөгөөд тэд таваарын хоёр урт галт тэрэг явж өнгөртөл, гарц дээр санаа зовнин, удтал хүлээжээ. Канзас-Ситийн хойд захад дөхөж иртэл нойтон цас унаж эхлэв. Том далбан цас дороо хайлж, зам дээр халтираатай шавхай тогтсон учир одоо тун болгоомжтой явах хэрэгтэй байлаа. Таван цаг хагас болсон байв. Ердийн нөхцөлд бол зочид буудалд хамгийн ойр гудамжинд хүрч, машинаа зогсоох гэхэд хурдхан явахад найман минут л хүрэх байлаа. Гэтэл Ганнибалын гүүрний дэргэд дахин саатав. Тэд гүүрээр гараад, Ваиандот гудамжинд хүрэхэд зургаан цагт хорин минут дутуу байлаа. Тэгээд дөрвөн залуу маань энэ зугаалгыг сонирхохоо огт больж, хамт яваа хүүхнүүдийнхээ ойр байгаад ч баясахгүй болсон байжээ. Одоо тэд зочид буудалд цагтаа очиж чадах болов уу, үгүй болов уу л гэж бодож байлаа. Эрхэм Скуаирсын хатуу чанд ёсорхог нарийн дүр тэдний өмнө салахгүй харагдаж байлаа. 

	— Хэрэв бид хурдан явахгүй бол цагтаа хүрэхгүй шүү гэж Ретерер цагаа бухимдан эргүүлж байгаа Хигбид хэлээд; — Бид хувцсаа сольж амжина байгаа даа гэв. 

	Клайд үүнийг сонсоод:

	— За, энэ горьгүй шүү! Хурдхан шиг явж болохгүй байна уу? Бид өнөөдөр яваагүй нь дээр байх байжээ. Бид шалгалтад орж чадахгүй бол тун муу болно шүү гэж дуу алдав. 

	Гэтэл Гортензия Клайдын ингэж зовж, түгшиж байхыг хараад:

	— Бид цагтаа хүрч чадахгүй гэж та бодож байна уу? гэж асуув. 

	Цонхны цаана юу болж байгааг анхааралтай ажиж явсан Хегландын нүд бүх дэлхий тасралтгүй унаж байгаа бөөн бөөн хөвөнгөөр дүүрсэн юм шиг болж эрээлжлэхэд нь;

	— Хүүш, Уиллард аа, арай хурдалж болохгүй байна уу? Хэрэв хожидвол бид хөөгдүүлнэ шүү гэж Спарсерт хашхиран хэлэв. 

	Ёрын муухай амарлингуй байдал, мөрийтэй тоглоомчийн амарлингуйг нэгмөсөн алдаж орхисон Хигби:

	— Бид ямар нэг худлаа юм хэлж аргалахгүй бол лав хөөгдөнө шүү. Бидний худал хэлэх үгийг хэн бодож олно вэ гэв. 

	Клайд зөвхөн бухимдаж, сүүрс алдав. 

	Тэгээд тэд бараг замын бэлчир бүхэн дээр зориуд тэгсэн юм шиг олон бөөн тэрэгтэй тулгарч, зам чөлөөтэй болохыг хүлээн зовоход хүрч байлаа. Есдүгээр гудамж, Ваиандот-стрит гудамж хоёрын бэлчир дээр уур нь хүрсэн Спарсер хөдөлгөөнийг зохицуулж байгаа цагдаагийн гараа өргөж анхааруулсныг хараад, шинэ саад тотгортой тохиолдохдоо:

	— Бас л саад! Одоо яах юм бэ! Би Вашингтон-стрит гудамж руу эргэж болох байна. Харин арай хурдан болох эсэхийг би мэдэхгүй байна гэж тэсвэргүй байдлаар дуу алдав. 

	Цааш явах дохио өгтөл бүтэн минут өнгөрлөө. Тэгэхэд нь Спарсер баруун тийшээ түргэн эргээд, гурван гудмын дараа Вашингтон-стрит гудамж руу оров. 

	Гэвч энд түрүүнийхээсээ дээргүй байлаа. Эсрэг тэсрэг хоёр чигт хоёр нягт цуваа машин урсан цутгаж, гудамжны бэлчир бүр дээр хөндлөн цувааг өнгөрүүлэхийн тулд үнэтэй хэдэн минутаа алдаж байв. Дараа нь тэдний автомобиль дараачийн бэлчир тийш тэмүүлэн давхиж, бусад машин дундуур сүлжин нэвтэрч, тэдгээрийг гүйцэн түрүүлэхийг хичээж байлаа. Клайд арван тавдугаар гудамж, Вашингтон-стрит гудамжны өнцөгт очиход:

	— Арван долоодугаар гудамжны дэргэд буугаад, явган явах юм биш үү? гэж Ретерерт хэлжээ.

	— Шал дэмий. Хэрэв би тэнд эргэж чадвал арай хурдан хүрнэ гэж Спарсер хэлэв. 

	Тэд бусад машиныг шахан хавчиж, ямх илүү зай ч бол хожихыг хичээж байлаа. Арван зургаадугаар гудамж, Вашингтон-стрит гудамжны өнцөг дээр Спарсер зүүн талдаа нэлээд чөлөөтэй гудам харагдах шиг болох дээр нь энэ замаар явж Ваиандот-стрит гудамжинд дахин орохын тулд Спарсер машинаа тийш эргүүлжээ. Явган хүний зам дагуу маш ойрхон зайлж, өнцөгт ойртоод, хурдаа хасахгүй эргэхээр бэлдсэн яг тэр үед бэлчир тийш гүйж явсан ес орчим насны охин шууд автомобилийн урд орчихжээ. Спарсер машинаа зогсоож ч, охиныг тойрон гарч ч чадсангүй. Тэр охиныг унагаад, машинаа зогсоож амжих зуур хэдэн алхам газар чирчээ. Гэтэл тэр дороо олон хүн орилох нь сонсогдож, гай аюулын гэрч болсон эмэгтэйчүүд орилж чарлаж, эрэгтэйчүүд дуу алдан хашхиралдлаа. 

	Тэд цөм унасан охин дээр хоромхон зуур гүйлдэн очив. Машины дугуй тэр охин дээгүүр гарсан байлаа. Спарсер шагайж хараад, хөдлөхгүй хэвтэж байгаа хүүрийн эргэн тойронд хүмүүс бөөгнөрсөн байхыг үзэж, маш их сандран тэвджээ. Спарсерын санаанд цагдаа, шорон, аав, автомобилийн эзэн, хатуу залхаах ял... бодогдов. Автомобиль дотор байсан хүмүүс цөм: «Бурхан минь: Энэ маань нэг охин дайрчихлаа! Энэ маань хүүхэд алчихлаа! Ямар аюул вэ! Бурхан минь! Одоо яадаг билээ!» гэж хашхиралдан, өндийцгөөж ирсэн хэдий боловч Спарсер эргэж хараад:

	— Бурхан минь, цагдаа ирлээ! Зугтаах хэрэгтэй! гэж хашхираад, бусдынхаа зөвшөөрөх эсэхийг хүлээсэнгүй (тэд машин дотроо өндийсөн боловч айснаасаа болоод юу ч хэлж чадсангүй), араагаа залгатал, «Пакард» машин дараачийн бэлчир тийш хар хурдаараа давхилаа. 

	Гэтэл тэнд ч гэсэн бусад өнцгийнхтэй адил цагдаа зогсож байсан бөгөөд түүнээс нэг гудмын зайтай газар ямар нэг хөл үймээн болохыг мэдсэн учир юу болсныг мэдэхийн тулд байраа орхиж явахад нэгэнт бэлдээд байжээ. Энэ үед: «Наад машинаа зогсоогоорой! наад машинаа зогсоогоорой» гэсэн хашхираан шуугиан түүний чихэнд сонсогдлоо. Бас аюул гарсан газраас нааш автомобилийн хойноос даган гүйж явсан хар хүн: «Тэднийг зогсоогоорой, зогсоогоорой! Тэд хүүхэд алсан!» гэж хашхирч байв. 

	Цагдаа үүнийг сонсоод, автомобиль тийш эргэж, амандаа шүглээ үнхжээ. Гэвч Спарсер хашхирааныг сонсож, урдаасаа ирж яваа цагдааг хараад, түүний хажуугаар арван долоодугаар гудамж руу орж, тэр гудамжаар бараг цагт дөчин милийн хурдтай давхижээ. Спарсер явдал дундаа ямар нэг ачааны тэрэгний дугуйг шүргэж, өөр нэг машины шаврын хаалтыг халцалжээ. Спарсер тэрэг, явган хүмүүсийн хажуугаар ямхын төдий буюу заримдаа ямхыг дөрөв хуваасны нэгний хэр зайтай давхин гарч байлаа. «Пакард» машинд түүний ард суусан хүмүүс цөм гөлөрч унжаад, гар зангидан, нүдээ их бүлтийлгэн, уруулаа яг жимийсэн байв. Зөвхөн Гортензия, Люсиль Николас, Тина Когель нар л: «Бурхан минь. бурхан минь! Одоо яана даа!» гэж тасралтгүй давтан үглэж байлаа. 

	Гэвч цагдаагаас болон машиныг мөрдөн хөөж эхэлсэн бүх хүмүүсээс салж хагацахад тийм ч их амархан биш байжээ. Цагдаа автомобилийн номерыг харж амжаагүй боловч жолооч нь нэгэнт зогсох санаагүй байгааг мэдээд, удтал чанга шүгэлдэв. Дараачийн өнцөгт байгаа цагдаа хурдан давхиж яваа машиныг хараад, энэ нь ямар учиртай болохыг мэдэж, бас шүгэлдээд, хажуугаараа өнгөрч яваа задгай автомобилийн гишгүүр дээр үсрэн гарч, оргодлуудыг хөөж гүйц гэж жолоочид нь тушаажээ. Бас илүү юманд дуртай гурван автомобильчид ямар нэг бүтэхгүй хэрэг гарч гэж бодоод дохиогоо байн байн чанга дуугаргаж, хойноос нь хөөлөө. 

	Гэвч «Пакард» машин өөрийнхөө бүх мөрдөгчөөс илүү хурдан байлаа. «Наад машинаа зогсоогоорой! Наад машинаа зогсоогоорой!» гэсэн хашхиралдаан хэд хэдэн гудмын турш сонсогдсоор байсан боловч тэр машин хэтэрхий хурдан давхисан учир уул чимээ шуугиан ар талд нь аажмаар замхран намджээ. Одоо тэндээс зөвхөн автомобилийн алсын дохионы тэвдсэн урт чимээ анир л сонсогдож байв. 

	Спарсер одоо нэлээд их зайтай болж авчээ. Спарсер шулуун замыг мөрдөгч нарт хамгийн их аятайхан байх болно гэж ойлгоод, Мак Жи гэдэг нэлээд тайван гудамж руу түргэн эргэж, Пилхэмийн модтой өргөн тахир гудамж руу эргэх буланд хүртлээ тэр гудамжаар нэлээд хэдэн гудам өнгөрч давхижээ. Гэвч Спарсер тэр гудамжаар нэлээд хол газар аймшигтай их хурдан давхиж өнгөрөөд, гучин нэгдүгээр гудамжны тэнд дахин эргэх гэж бодлоо. Хот хавийн хойд зүгийн сууринуудад мөрдөгч нараас нуугдахад хялбар байх болов уу гэж тэр санасан байна. Ийм дээрээс Спарсер гучин нэгдүгээр гудамжаар зүүн тийшээ эргэж, эдгээр нам гүм гудамд мөрөө баллах, цуг яваа хүмүүсээ хаа нэг газар буулгаж, гараашиндаа эргэж очихын тулд мөрдөн хөөгчдөөс салах гэж боджээ. 

	Тэгээд хэрэв Спарсер байшин барилга цөөтэй, явган хүн огт үзэгдэхгүй суурины алсын гудамжны нэг рүү эргэж орохдоо, машинаа их үзэгдэхгүй болгох гэж гэрлээ унтраахыг санаагүй сэн бол мөрдлөгөөс ангижирч чадах байсан билээ. Спарсер минут тутам нэг бол баруун тийшээ, үгүй бол зүүн тийшээ эргэж, цаашаа явсаар байсан бөгөөд гэтэл ямар нэг нам гүм гудамжаар хэдэн зуун фут газар явж өнгөртөл нь гэнэт чулуу дэвссэн зам шувтарч орхижээ. Гэвч урд нь зуугаад хэр фут газар гудамжны бэлчир харагдаж байлаа. Спарсер булангийн цаана чулуу дэвссэн замтай гудамжинд дахин орно гэж бодоод, тийшээ чиглэн явж байснаа зүүн тийшээ огцомхон эргэсэн чинь энд гудамжинд дэвсэх гэж бэлтгэсэн овоотой чулууг дайрч орхижээ. Спарсер, гэрлээ унтраагаад явж байсан учир саад байсныг харсангүй. 

	Бас энэ овоотой чулуунаас жишүүхэн газар, ирээдүйд явган замын дагуу байшин барих гэсэн дүнзнүүд хураасан байжээ. 

	Автомобиль хар хурдаараа овоотой чулууг дайрч, арай л онхолдсонгүй, хойшоо шидэгдээд, баруун хажуугаараа дүнз дайрчээ. Дүнзнүүд бага зэрэг түрэгдэж, баруун талын дугуй дүнзэн дээр гараад, өндөр өргөгдсөн учир машин нь зүүн тийшээ онхолдож, замын хажуу руу цасанд дарагдсан газар дээр хажуугаараа онхолдлоо. Шил хагарах чимээн дунд автомобиль дотор сууж явсан хүмүүс цөм зүүн урагшаа шидэгдэж, бие бие дээрээ овооролдон бөөгнөрчээ. 

	Цаашаа юу болсон нь зөвхөн Клайдад төдий биш, харин бас бусдад нь цөмд нь тодорхой бус, таамаг зүйл болж хоцорлоо. Урд нь сууж явсан Спарсер, Лора Сайп хоёр салхины шил ба машины дээд талыг хүчтэй мөргөж, ухаан алджээ. Спарсер мөр, дунд чөмөг, зүүн өвдөг нь мултарсан учир түүнийг машин дотор хэвтүүлэн орхихоос өөр аргагүй байлаа. Автомобиль хажуугаараа унасан учир түргэн тусламж ирэхээс нааш одоо Спарсерын дээр байгаа жижигхэн хаалгаар түүнийг татаж гаргах бололцоогүй байжээ. Хоёрдугаар суудал дээр зүүн хаалган талд Клайд сууж, түүний дэргэд Гортензия, Люсиль Николас, Ретерер нар сууж явсан байна. Одоо Клайд тэдний дор орж дарагдсан учир хөдөлж чадахгүй байв. Гортензия унахдаа, Клайд дээгүүр даваад, одоо «Пакард» машины зүүн хана нь болчхоод байгаа орой мөргөсөн учир Клайдыг няц дарсангүй ажээ. Гортензиягийн хажууд сууж явсан Люсилийг унахдаа хамаг хүндээрээ Клайдын мөрийг даржээ. Энэ овоотой махны оройд байгаа Ретерер унахдаа, урд суудал дээгүүр давж гарчээ. Спарсерын алдсан рулийн дугуйнаас шүүрч аваад, хий дүүжлэгдэж, унахгүй нэлээд тогтсон байна. Гэлээ ч гэсэн түүний гар нүүр нь шалбарч, мөр, дунд чөмөг нь үеэрээ мултарсан бөгөөд харин бусдадаа тусалж чадахаар байжээ. Гэвч Ретерер уг байдлыг ухамсарлаж, хамт яваа хүмүүсийнхээ хашхирах, ёолохыг сонсоод, одоо өөрийнхөө толгой дээр байгаа жижигхэн хаалгаар гадагшаа гарах гэж оролдов. Ретерер бусдаасаа зуурч байж, жижиг хаалганд арай чамай хүрч онгойлгож чадлаа. 

	Ретерер гадагшаа гараад, онхолдсон машины рам дээр авиран гарч, жижиг хаалганы дээрээс бөхийгөөд, Люсилийн гараас шүүрч авлаа. Тэр хүүхэн арчаагүй өнхрөн унаж, ёолж, бусдынхаа адил гадагшаа гарах гэж дэмий л оролдож байв. Ретерер хамаг хүчээрээ чармайн: «Битгий сандар, хайрт минь, би чамайг барьж байна. Зовох юмгүй. Би одоо чамайг татаж гаргана» гэж хэлээд тэр хүүхнийг өргөж, жижигхэн хаалганы зах дээр суулгаад, дараа нь цасан дээр буулгалаа. Тэр хүүхэн гар, толгой хоёроо тэмтэрч үзээд уйлав. Дараа нь Ретерер Гортензияд гарахад нь тусалжээ. Тэр хүүхний зүүн хацар, дух гар нь их шалбарч, цус болсон байлаа. Ноцтой гэмтсэн юм байгаагүй боловч Гортензия энэ үед хараахан мэдээгүй байжээ. Гортензия ёгшин уйлж байв. Тэр хүүхэн анхандаа дутуу муужран гөлөрсөн байснаа одоо бухимдан багтарч байлаа. 

	Энэ үед машин дотроос Клайдын толгой цухуйв. Клайдын мөр, гар, зүүн хацар их бэртэж, ухаан нь балартсаар байсан боловч эндээс даруйхан зайлах тухай бодож байжээ. Хүүхэд алсан, машин хулгайлж эвдсэн, зочид буудалд хийдэг ажлаа лав алдсан бөгөөд тэднийг цагдаа мөрдөж байгаа учир энд юу юугүй ирж баривчилж болох юм. Гэтэл түүний дор автомобиль дотор Спарсер няцарсан байх бөгөөд Ретерер түүний дээрээс бөхийж байлаа. Бас дэргэд нь Лора ухаангүй хэвтэж байна. Клайд одоо Лорад гэм хүргэхгүй өндийлгөхийг хичээж байгаа Ретерерд туслах, ямар нэг юм хийх ёстой гэж мэдэж байлаа. Гэвч Клайд маш их дөжирсөн учир удтал хөдлөхгүй зогсож байхад Ретерер уурсан:

	— Тусал л даа, Клайд аа! Үүнийг татаж гаргах гээд үзье. Энэ муужирчихсан байна гэж хашхирав. Тэгээд Клайд өөрөө машинаас гарахын оронд Лора тийш эргэж хажуугийн цонхны хагарсан шилэн дээр зогсоод, тэр хүүхнийг Спарсерийн хөдлөхгүй байгаа бие дороос татаж гаргах, дараа нь түүнийг дээш нь чирч гаргах гэж оролдсон боловч чадсангүй. Тэр хүүхэн хэтэрхий их сул бөгөөд хүнд байлаа. Клайд тэр хүүхнийг зөвхөн Спарсерийн биеэс холдуулж, хойш нь чирч л чадсан бөгөөд автомобиль дотор урд суудал, хоёрдугаар суудал хоёрын хооронд хэвтүүлж орхижээ. 

	Тэр завсар хойд суудал дээр унахдаа бага зэрэг дөжирсөн бөгөөд хамгийн дээр нь байсан Хегланд сэргэж ирлээ. Хегланд ойр байгаа жижиг хаалганд хүрч онгойлгов. Дараа нь Хегланд тамирчны хүч чадлынхаа ачаар, гараараа татаж онцын бэрхшээлгүй гарч ирээд: 

	«— Бурхан минь дээ! Ингэж ирдэг байжээ. Ёстой баларна гэдэг энэ дээ! Цагдаа ирээгүй байгаа дээр бушуухан эндээс зугтаах хэрэгтэй» гэж дуу алдав. 

	Гэвч Хегланд, дор машин дотор хэвтэж байгаа хүмүүсийг харж, тэдний ёолохыг сонсоод, оргох тухай бодохоо ч мартжээ. Майда түүнд хамгийн ойрхон байсан учир:

	— Сайн сайхны тусын тулд гараа өгөөрэй. Бид эндээс нүд ирмэхийн зуургүй оргох хэрэгтэй байна гэж тэр хүүхэнд хашхирав. 

	Хегланд Майдаг мөлхөж гарахад нь туслаад, тэр дор нь орхив. Тэр хүүхэн их шалбарсан толгойгоо тэмтрээд газар суув. Харин Хегланд машины рам дээр дахин авирч гараад, жижиг хаалганы дээрээс бөхийж, Хигби дээрээс унасан Тина Когелийн мөрөн дээрээс шүүрч авлаа. Тэр хүүхэн дөжирсөн учир одоо суух гэж арай чамай оролдож байв. Гэтэл Хигби бусад хүмүүсийн хүнд биеийн дороос гармагц, шууд сөхөрч суугаад нүүр толгойгоо тэмтэрч эхэлжээ. 

	— Дэв аа, гараа аль гэж Хегланд түүнд хашхираад: — Бурхны төлөө бушуулаарай! Цаг алдаж болохгүй. Чи шархадсан уу? Чөтгөр ав, эндээс зугтаах хэрэгтэй гэж байна шүү би. Тэр нэг хүн ирж явна, цагдаа биш байгаа даа гэв. Хегланд зүүн гараас шүүрэн авсан боловч Хигби түүнийг түлхэв. 

	— Боль, намайг битгий үгтээгээд бай! Би гэмтээгүй, өөрөө гарна. Бусдад тусал гээд Хигби бостол, түүний толгой жижиг хаалганаас дээш гарч ирлээ. Хигби машин дотор хөл тавьж болох ямар нэг юм олдохгүй юм болов уу гэж нүдээрээ хайгаад, хойд суудлаас ховхорч унасан ширэн дэрэн түшлэг хөл дороо байхыг олж харав. Хигби тэр түшлэг дээр гишгэж, гар дээрээ суниаж, жижиг хаалганы амсар хүртэл хөөрөөд, тэр хаалган дээр сууж хөлөө гадагш нь гаргажээ. Дараа нь эргэн тойрон хараад, Хегланд, Ретерер, Клайд гурав Спарсерийг татаж гаргах гэж оролдож байгааг үзмэгц тэдэнд туслахаар очлоо. 

	Тэр завсар Клайдаас түрүүлж автомобилиос гарсан Гортензия гэнэт нүүрээ тэмтэрч үзээд, зүүн хацар, дух нь шалбарснаар барахгүй цус гоожиж байхыг мэджээ. Энэ тохиолдсон явдал түүнийг үүрд муухай болгож болох юм гэж бодоод, шууд амиа бодож хувиа хичээж айн цочжээ. Тэр хүүхэн бусдынхаа зовлон зүдүүр, шарх сорви, тэр ч байтугай цөмөөрөө цагдаад баригдах аюул, алагдсан хүүхэд, хэмхэрсэн үнэт машин сэлтийг бодохоо больж, нэг үгээр хэлэхэд зөвхөн өөрийнхөө тухай үзэсгэлэн гуа царайнаасаа үүрд хагацаж болох тухай л санажээ. 

	Тэр хүүхэн гараа базалж, уйлав.

	— Ай бурхан минь, бурхан минь! Ямар аюул, ямар гай вэ! Миний нүүр цөм сэглэгдсэн байна! Ай, ямар аюул бэ! гэж цөхөрсөн байдлаар дуу алджээ. 

	Тэгээд Гортензия одоохон ямар нэгэн арга хэмжээ авах хэрэгтэй гэдгийг мэдээд, хэнд ч гэсэн нэг ч үг хэлэлгүй (Энэ үед Клайд автомобиль дотор Ретерер тусалж байжээ), гэнэт өмнө зүгт, хотын төв тийш, хүн олонтой, их гэрэлтэй гудамжнууд тийш гучин зургаадугаар гудамжаар орж, аль болохоор хурдан харьж, өөрийнхөө биеийг тордох ганцхан юм л бодсоор гүйж алджээ. 

	Тэр хүүхэн Клайдын тухай, Спарсерын тухай, Ретерерийн тухай, найз хүүхнүүдийнхээ тухай агшин зуур ч бодсонгүй. Тэд түүнд ямар хамаатай юм? Тэр хүүхэн гуа үзэсгэлэнгээ алдсан тухай бодож явах завсраа алагдсан хүүхдийн тухай л хааяа нэг халти мөчид дурсаж байсан бөгөөд... тохиолдсон бүх явдлын аюул, цагдаагийн мөрдлөг, хэмхэрсэн «Пакард» Спарсерынх биш байсан ба тэднийг одоо цөмийг нь баривчилж болох зэрэг энэ бүгд нь Гортензиягийн сэтгэлийг базааж хөдөлгөсөнгүй. Тэр хүүхэн Клайдын тухай ганцхан юм л санасан бөгөөд Гортензияг энэ гайтай зугаалгад Клайд л урьсан учир цөмд нь Клайд буруутай гэж боджээ. Тэнэг хүүхдүүд... түүнийг энэ явдалд татаж оруулаад... аятай сайхан болгож чадсангүй... 

	Лора Сайпаас бусад хүүхэн ноцтой гэмтсэнгүй, эхлээд зөвхөн айсан байлаа. Харин одоо цагдаа ирж, баривчилж, илчилж, шүүхэд шилжүүлбэл яана гэж ёстой их сандран тэвджээ... Тэгээд тэд машины дэргэд зогсож, 

	— Ай, бурхан минь, түргэлээч! 

	— Ай, ямар аюул бэ! Эндээс бушуухан явцгаая л даа! гэж уулгалж байв. 

	Эцэст Хегланд тэссэнгүй, 

	— Сайн сайхны тусын тулд, дуугүй болцгоо л доо! Бид чадах болгоноо хийж байгааг та нар харж байна шүү дээ. Та нарын хашхираанаас болж хамаг цагдаа энд цугларч ирнэ гэж хашхирав. 

	Ингэж хэлсний хариу тавьж байгаа юм шиг эндээс дөрвөн гудмын цаана сууж байсан энэ тосгоны нэг хүн тэдэн дээр хүрч иржээ. Тэр хүн их чимээ гарах, хашхиралдахыг сонсоод, юу болсныг үзэхээр иржээ. Тэрээр хэмхэрсэн машин, түүний эргэн тойронд байгаа хүмүүсийг сонирхон ажиглаад, улам ойртож ирэв. 

	— Юу болсон бэ? Осол гараа юу? гэж тэр хүн нэлээд сайхан зантай байдлаар дуу алдаад: — Хүн шархдаагүй биз? Мөн гай байна даа! Бас сайхан машин аа! Надаар туслуулах юм байна уу? гэв. 

	Клайд үүнийг сонсоод, машинаас цухуйж харав. Гортензия хаана ч харагдахгүй байлаа. Клайд Спарсерыг машины ёроолд тавив. Өөрөөр туслах арга огт байсангүй, Клайд эргэн тойрон гунигтай харан, цагдаа нар тэднийг зайлшгүй мөрдөнө гэж бодоод, зовж байлаа. Зугтаах хэрэгтэй! Түүнийг энд барьж авах ёсгүй. Хэрэв барьж авбал түүнийг яана гэж бодно! Түүний шившгийг хутгаж, лав шийтгэж... ганц үг хэлж амжаагүй байхад нь энэ сайхан ертөнцөөс нь салгах байх аа... Эх нь... эрхэм Скуайрс мэднэ... цөм мэдэх болно! Түүнийг лав шоронд суулгах байх аа. Аюултай бодол! Энэ бодол Клайдыг хамгийн аймшигтай эрүү шүүлт шиг л зовоож байжээ... Тэд Спарсерыг өөрөөр яаж ч чадсангүй. Энд удаан байвал баригдахад хүрнэ гэсэн үг болно. Ийм дээрээс Клайд: «Эрхэм Бригс хаачсан бэ?» гэж асуугаад, автомобилиос гарч, Гортензияг олж харах гэж харанхуй дотор нүдээрээ хайжээ. Клайд юуны өмнө тэр хүүхэнд тусалж, гэрт нь хүргэж өгөх хэрэгтэй гэж бодов. 

	Гэвч Клайд энэ үед дохионы чимээ аюул гарсан газар тийш давхиж яваа хоёр мотоциклын дууг сонсжээ. Тэдэн дээр ирсэн нөгөөх хүний эхнэр алсад машин хэмхрэх чимээ, хүн ёолох дууг сонсоод, автомобиль осолдлоо гэж цагдаагийн газар утсаар мэдэгдсэн байжээ. Одоо нөгөөх хүн:

	— Энэ цагдаа ирж байна. Би эхнэртээ түргэн тусламж дуудаарай гэж хэлсэн юм сан гэв. 

	Зугаалгад оролцогчид цөм энэ үгийг сонсоод, тэдэнд ямар аюул занал тулгарч байгааг ойлгон, зугтахад бэлтгэж босон харайлджээ. Харанхуйн дунд ойртож яваа мотоциклуудын гэрэл үзэгдэх болов. Тэр хоёр мотоцикл гучин нэгдүгээр гудамж, Кливленд-авеню гудамжны өнцөгт хамт хүрээд, тэгснээ нэг мотоцикл нь аюул гарсан газар тийш Кливленд-авеню гудамжаар эргэсэн бөгөөд нөгөө нэг нь орчин тойрны газрыг шинжилж, гучин нэгдүгээр гудамжаар үргэлжлэн явжээ. 

	— Бурхан минь, хурдан гүйцгээгээрэй. Цөм тараарай гэж Хегланд сандран шивнэв. 

	Тэгээд Хегланд Майда Аксельродын гараас шүүрч алс зүүн зүгийн тосгонуудыг чиглэн гүйжээ. Гэвч хэмхэрсэн автомобиль хэвтэж байгаа тэр гучин нэгдүгээр гудамжаар явахад, мөрдөгчдөөс мултран гарахад бэрхтэй болно гэдгийг Хегланд тэр дороо ухаж мэдээд, зүүн хойшоо эргэж, хотоос хойш шууд тал тийш гүйв. 

	Одоо Клайд ч баригдах юм бол юу болох бол гэхэд сайхан амьдралын тухай түүний бүх мөрөөдөл нь шившигтэй явдлаар, лав шоронгоор төгсөнө гэдгийг анх удаа гэнэт ойлгосон мэт бас л зугтав. Гэвч Клайд Хегланд буюу бусад өөр нэг хүний араас дагаж гүйхийн оронд өмнө тийшээ, Кливленд-авеню гудамжаар, хотын өмнөд зах тийш эргэжээ. Гэсэн ч Клайд мөрдөгчид нар түүнийг гудамжинд амархан хөөж гүйцэх болно гэж Хегландын адилаар ухаж мэдээд, баруун өмнө зүгт дөчдүгээр гудамжнаас урдуур байгаа гудамж тийш эргэв. Клайд задгай газраар гатлах хэрэгтэй байсан бөгөөд гэтэл давхиж байгаа мотоциклийн гэрэл ар талаар нь ийш тийш солбин тусч байсан учир замын хажуугийн бут руу бушуухан гүйж очоод, түүний ард нуугджээ. 

	Спарсер, Лора хоёр л автомобиль дотор үлдсэн байна. Лора дөнгөж сая ухаан орж байв. Эндэхийн нөгөөх хүн дэргэд нь мэл гайхаж, цэл хөхөрч зогслоо. 

	— Үгүй ер! Эд чинь лав машин хулгайлсан байх аа. Энэ ерөөсөө эдний автомобиль биш юм шиг байна! гэж тэр хүн гэнэт боджээ. 

	Яг энэ үед нэг дэх мотоциклтэй хүн хүрч ирсэн бөгөөд Клайд хэтэрхий их хол бус газар сууж байсан учир цагдаагийн хэлсэн үгийг сонсжээ. 

	— Та нар хэрэг хийснийхээ дараа зугтаж амжсангүй юу? Та нар тун зальтай мултрах гэж бодсон боловч болсонгүй л дээ. Та нар л бидэнд хэрэгтэй. Бусад зандалчид хаа байна? Тэд хаа байна? гэв. 

	Тосгоны нөгөөх хүн үүнд өөрөө ямар ч холбогдолгүй, харин автомобильд явсан хүмүүс цөм тарж зугтаасан боловч хэрэв цагдаагийн газарт хэрэгтэй юм бол эднийг одоохон барьж авч болно гэж бушуухан хэлжээ. Клайд энэ бүгдийг сонсоод, алсын баруун урд зүгийн гудамжнууд тийш чиглэн, цасан дээгүүр дөрвөн хөллөж, бушуухан мөлхөв. Клайд тэдгээр гудамжны дэнлүүний бүдэг гэрлийг харсаар явлаа. Хэрэв урьдаар баригдчихгүй бол тэнд очиж, мөрдөгч нараас нуугдах гэж найдаж явжээ. Хэрэв хувь заяа нь өршөөж, одоо тулгарах гэж байгаа бүх гай зовлон, ял янх, хязгааргүй цөхрөх, гайхаш тасралаас аврагдах юм бол Клайд тэнд очоод алга болчхож» чадах юм.

	 

	

	Уг номыг “Болор дуран” шалгуураар шүүсэн болно. 
Программтай танилцах бол сурталчилгаа дээр товшиж холбоос руу орно уу.
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